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PREAMBULE 

Le 5 février 2014, sur le site du WIPP (Waste Isolation Pilot Plant)Σ ǳƴ ǇŀƴŀŎƘŜ ŘŜ ŦǳƳŞŜ ǎƻǊǘ ŘΩǳƴ ŘŜǎ Ǉǳƛǘǎ Řǳ stockage 

de déchets radioactifs en formatƛƻƴ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜΣ ǎƛǘǳŞ Řŀƴǎ ƭΩ9ǘŀǘ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-Mexique aux Etats-Unis 

(cf. Figure 1ύΣ ŎŀǳǎŞ ǇŀǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘΩǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜΦ ¦ƴŜ ŘƛȊŀƛƴŜ ŘŜ ƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ǘŀǊŘΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ǘƻǳƧƻǳǊǎ Ł 

ƭΩŀǊǊşǘ ǇƻǳǊ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴΣ ǳƴŜ ŀƭŜǊǘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǎŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜ Ŝǘ ǳƴ relâchement de matières radioactives est ensuite 

constaté.  

 

Figure 1 : situation du WIPP et du LANL  

(LANL : lŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ŘΩƻǴ ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƛƴŎǊƛƳƛƴŞǎ  
Řŀƴǎ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řǳ мп ŦŞǾǊƛŜǊ нлмп) όŘΩŀǇǊŝǎ [418]) 

Les deux évènements sont relatés dans la presse anglo-saxonne, mais curieusement très peu en France, alors que vient 

ƧǳǎǘŜ ŘŜ ǎŜ ǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŜ ŘŞōŀǘ ǇǳōƭƛŎ ŘŜ нлмо ǎǳǊ /LD9hΣ ƭŜ ǇǊƻƧŜǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ Ŝƴ CǊŀƴŎŜ ƳŜƴŞ ǇŀǊ ƭΩ!b5w!Φ [ΩLw{b ƛƴƛǘƛŜ 

une veille et publie une information, sur son site en mars1 ; ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ŀǳ 

ǎǳƧŜǘΦ [Ŝ ǉǳŜǎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƭƛŞ ŀǳ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ2 Ŝǎǘ ŀōƻǊŘŞ Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ǊŞǳƴƛƻƴ Řǳ 

DǊƻǳǇŜ tŜǊƳŀƴŜƴǘ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ όDt5ύ Ŝƴ Ƨǳƛƴ нлмп Ł ƭaquelle participe Jean-Dominique Boutin, membre 

représentatif de la société civile, qui commence à récolter des informations sur ces accidents, et à analyser leurs causes 

et leurs conséquences ; il se fait aider dans cette tâche par Laura Gratton, ingénieure indépendante franco-américaine 

que le sujet intéresse aussi.  

! ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴŦŞǊŜƴŎŜ ŘŜǎ /[L ŘŜ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмпΣ ƛƭ ǇǊƻǇƻǎŜ Ł ƭΩLw{b ǳƴ ǘǊŀǾŀƛƭ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛŦ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ 

ŘŞŎƛŘŜƴǘ ŘŞōǳǘ нлмрΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ŘŞƧŁ ǊŞŀƭƛǎŞǎΣ ŘΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘir ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ de manière pluraliste. Il est convenu 

ǉǳŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŘƛǾŜǊǎŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ Ŝǘ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘǎ Řƻƛǘ şǘǊŜ ŎƻƴŘǳƛǘŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƻōƧŜŎǘƛǾŜΣ Şǘŀōƭƛǎǎŀƴǘ ŎƭŀƛǊŜƳŜƴǘ 

ce qui est factuel et/ou fait consensus de ce qui ǊŜƭŝǾŜ ŘΩinterprétations ou controverses aux Etats-Unis, et de présenter 

ǳƴ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ Ŧŀƛǎŀƴǘ ŎƻƴǎŜƴǎǳǎ ǇƻǳǊ ǎŜǎ ŀǳǘŜǳǊǎΦ [ΩƻōƧŜŎǘƛŦ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŀƛƴǎƛ Ŏƻƴœǳ Ŝǎǘ ŘŜ ƭŜ ǊŜƴŘǊŜ ǇǳōƭƛŎΣ ŀŦƛƴ 

que toute personne intéressée puisse y puiser une matière objective pour sa réflexion et ses questionnements dans le 

contexte français.  

 

1 [394] : une mise à jour a été faite le 27 juillet 2016 [396] 
2 ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ Řǳ 5h9 [43] définit uƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƴƻƴ ǇƭŀƴƛŦƛŞ ǉǳƛ ƛƳǇƭƛǉǳŜ ƻǳ ǎǳƎƎŝǊŜ ƭΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ 
ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘΣ ŘŜ ōŀǊǊƛŝǊŜǎ ƻǳ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǘŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŀōƻǳǘƛǎǎŀƴǘ ŀǳ ŘŞǇŀǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩǳƴ ƻǳ ŘŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ 
définis par cette même procédures et en lien avec un effet sur la santé humaine, une perte de contrôle de substances radioactives, un rejet dans 
ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ǎǳōǎǘŀƴces dangereusŜǎΧ  

Los Alamos 

National 

Laboratory  

Source le Monde n°21069 16 oct. 2012 p6 
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[Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Řǳ ²Ltt ό²ŀǎǘŜ Lǎƻƭŀǘƛƻƴ tƛƭƻǘ tƭŀƴǘύ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ au sud-Ŝǎǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-

Mexique, à 42 km au sud-Ŝǎǘ ŘŜ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘ Τ ŜƴǾƛǊƻƴ мн ƪƳ ŘΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ǊŞŀƭƛǎŞŜǎ Ł срр m de 

profondeur, dans une couche de sel.  

!ǇǇŀǊǘŜƴŀƴǘ ŀǳ {ŜŎǊŞǘŀǊƛŀǘ Ł ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ-Unis (DOE), le WIPP a été conçu pour stocker environ 176 000 

m3 de déchets radioactifs transuraniens (TRU) provenant des installations consacrées aux activités du 

programme nucléaire militaire américain, dont le laboratoire de Los Alamos, et accumulés depuis les années 30, 

équivalant à environ 850 000 colis. Ces déchets se composent de vêtements, d'outils, de chiffons, de résidus, de 

débris, de terre et d'autres articles contaminés par de petites quantités de plutonium et d'autres éléments 

radioactifs artificiels. Les premiers colis de déchets y ont été stockés en 1999. La phase de stockage du WIPP est 

ǇǊŞǾǳŜ ǇƻǳǊ ŘǳǊŜǊ нр ŀƴǎΣ ǎǳƛǾƛŜ ŘΩǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘΩǳƴŜ ŘizaƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎΦ 

 

Figure 2 : installation souterraine 

source [346] 

{ǳǇŜǊǾƛǎŞŜ ŎƻƴƧƻƛƴǘŜƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩLw{b Ŝǘ WŜŀƴ-5ƻƳƛƴƛǉǳŜ .ƻǳǘƛƴΣ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ŜȄƛǎǘŀƴǘŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛ-2016 

(rapports techniques, publications et courriers institutionnels, articles de presse, blogs et communications de lanceurs 

ŘΩŀƭŜǊǘŜΧύ, a été réalisée principalement par Laura Gratton (dont la connaissance des USA a été précieuse) avec le 

soutien technique actif de ƭΩLw{bΣ Ŝƴ ƻŦŦǊŀƴǘ ŀǳȄ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎ ŘŜ ŎŜǘǘŜ ŞǘǳŘŜ ƭΩƻǇǇƻǊǘǳƴƛǘŞ ŘŜ ŎǊƻƛǎŜǊ quasi-

quotidiennement leurs regards. La révision des chapitres 5 et 6 ainsi que la rédaction de la conclusion ont été réalisées 

ǇŀǊ ƭΩLw{b Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ WŜŀƴ-5ƻƳƛƴƛǉǳŜ .ƻǳǘƛƴΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩƛƴǘŞƎǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ŘΩƛƴǘŞǊşǘǎ 

postérieurs à mi-2016.  

[ΩƛŘŞŜ ǇǊŜƳƛŝǊŜ Şǘŀƛǘ ŘŜ ǇǊƻŘǳƛǊŜ Řŀƴǎ ƭΩŀƴƴŞŜ ǳƴ ǊŀǇǇƻǊǘ Řƻƴǘ ƭŜ ŎƘŀƳǇ Şǘŀƛǘ ƭƛƳƛǘŞΣ ŦƻƴŘŞ Ŝƴ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ ǎǳǊ les 

rapports ŘΩŜƴǉǳşǘŜǎ Řǳ 5h9 όU.S. Department of Energy) sur les accidents. Mais la multiplicité des sources et supports 

existants en plus de ces rapports, institutionnels ou non, a conduit les auteurs à étendre largement le périmètre de 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜΣ Ŝƴ ƛƴcluant notamment le sujet de la communication en situation accidentelle et post-accidentelle et celui 

des rapports entre les divers acteurs.  
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[Ŝ ǇǊŜƳƛŜǊ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ŘŞŎǊƛǘ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜΣ ŀŎǘŜǳǊǎΣ ƎŜƴŝǎŜ Ŝǘ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ [Ŝǎ ƴƻƳōǊŜǳȄ ŀŎǘŜǳǊs 

institutionnels ont en outre été rassemblés au regard de leurs interactions en temps normal et suite aux accidents, dans 

un « schéma des acteurs » (Figure 3  page 10ύΦ [Ŝ ƭŜŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ƛƴǾƛǘŞ Ł ǎΩȅ ǊŞŦŞrer ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǎŀ ƭŜŎǘǳǊŜΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŀǳ 

glossaire (page 151ύ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŀŎǊƻƴȅƳŜǎ ǳǘƛƭƛǎŞǎΦ [Ŝǎ ŎƘŀǇƛǘǊŜǎ н Ŝǘ о ǇǊŞǎŜƴǘŜƴǘ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭŀ 

ŘŜǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŦŀŎǘǳŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎ όǇƻǳǊ ƭΩessŜƴǘƛŜƭ ŘŞŎǊƛǘŜǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŜƴǉǳşǘŜǎύΣ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ 

matérielles, humaines ou organisationnelles. Le rôle et les relations entre les acteurs, institutionnels ou non, sont décrits 

dans le chapitre 4 sous 3 angles principaux : les modes de communication des différents acteurs, les sujets abordés 

(information, questionnements et réponses) et les jeux entre acteurs. Le chapitre 5, consacré à la phase de réhabilitation 

et reprise du WIPP, décrit les actions ŜƴƎŀƎŞŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩŞǘǳŘŜ όнлмсύ Ŝǘ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ǇƻǎǘŞǊƛŜǳǊǎΦ  

Sur la base de ces 5 chapitres (et des annexes constituant des focus en appui à quelques sujets particuliers) le chapitre 

6 présente une réflexion « consensuelle η ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŀǳǘŜǳǊǎ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜǘƻǳǊ ŘΩŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜ ǉǳƛ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ǘƛǊŞ ŘŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎΦ 

Ce chapitre identifie 5 axes majeurs : le respect des exigences et le rôle des institutions, les aspects politico-

économiques, les concepts et choix techniques, les facteurs organisationnels et humains, et enfin la communication en 

et hors période de criseΦ Lƭ ǎΩŜǎǘ ŀƎƛ ƛŎƛ ŘŜ ŘŞƎŀƎŜǊ ǳƴ ensemble de conclusions qui peuvent être partagées par les auteurs. 

Lƭ ǊŜǎǘŜ ǉǳŜ ŎƘŀŎǳƴ ŘΩŜƴǘǊŜ ŜǳȄ ǇŜǳǘ şǘǊŜ ŀƳŜƴŞ Ł ŜȄǇƻǎŜǊ ŘŜs visions qui leurs sont propres, sur la base du même 

ƳŀǘŞǊƛŜƭΦ /ΩŜǎǘ ŀǳ Ŧƛƴŀƭ ŎŜ ǉǳƛ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ƭŀ ǊƛŎƘŜǎǎŜ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ǇƭǳǊŀƭƛǎǘe qui a été mené. 
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1 GENERALITES SUR LE WIPP 
Ce chapitre dresse une cartographie des différentes parties prenantes citées dans la suite de ce rapport et décrit les 

principales ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ Řǳ ǎƛǘŜ Řǳ ²Ltt Ŝǘ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ, afin de donner les repères nécessaires à une 

bonne compréhension du contexte.  

1.1 LES ACTEURS ET INTERLOCUTEURS DU WIPP  

Les acronymes utilisés dans ce chapitre sont également présentés dans le glossaire en ANNEXE 8.  

[ΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻƴƴŜƭǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊǎ ǊƾƭŜǎ ǊŜǎǇŜŎǘƛŦǎ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ ζ normal » et suite aux accidents est 

représenté dans la.Figure 3  

1.1.1 LES EXPLOITANTS 

Secrétariat à ƭΩ9ƴŜǊƎƛŜ ŘŜǎ 9ǘŀǘǎ-Unis (DOE)  

Aux États-Unis, tout ce qui concerne lΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ nucléaire, de ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞƴŜǊƎƛŜ ŘƻƳŜǎǘƛǉǳŜ à ƭΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ des 

armes nucléaires et le stockage de déchets radioactifs, relève de la compétence du DOE3, à la tête duquel se trouve un 

Secrétaire qui a rang de ministre, ǇǳƛǎǉǳΩayant un accès direct au Président et faisant partie du gouvernement fédéral. Avant 

la création du DOE en 1977, la Commission à lΩÉnergie Atomique (AEC) était responsable du dévelopǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀǊǎŜƴŀƭ 

nucléaire américain et de la sûreté nucléaire et la radioprotection aux Etats-Unis. 

Le WIPP est une installation relevant de la défense et les déchets radioactifs qu'il reçoit proviennent ŘŜ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ 

installations nucléaires militaires et notamment des divers laboratoires nationaux, notamment le laboratoire national de 

Los Alamos (LANL) : le DOE est le propriétaire de ces installations et donc leur maître d'ouvrage. Le LANL emploie environ 

9 000 personnes, pour faire de la recherche et du développement ŀŦƛƴ ŘΩassurer la sûreté, la sécurité4 et la fiabilité des 

armes de dissuasion nucléaire όŎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘŜ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎǆǳǊǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎύ.  

Le DOE a eu recours aux ressources d'un autre laboratoire national suite au relâchement de radioactivité par le WIPP en 

février 2014 pour entreprendre la modélisation du relâchement. Lƭ ǎΩŀƎƛǘ Řǳ Centre National de Conseil sur les Relâchements 

Atmosphériques (NARAC) au Laboratoire National de Lawrence Livermore (LLNL) en Californie, dont la vocation est de 

faire des modélisations d'émissions accidentelles comme celles du WIPP pour aider les gestionnaires de crise à définir les 

protections à mettre en place pour protéger le public. 

Il existe une procédure au DOE (DOE O 225.1B)5 selon laquelle, quand un accident se produit, une commission 

d'investigation (AIB), ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩǳƴ ǇǊŞǎƛŘŜƴǘ Ŝǘ ŘŜ п ŀǳǘǊŜǎ membres du personnel du DOE, doit être constituée pour en 

déterminer les causes. Elle fait par ailleurs appel à des consultants dans des domaines variés. Ainsi, une équipe technique 

ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ (TAT) composée de scientifiques du réseau des laboratoires nationaux a travaillé en coordination ŀǾŜŎ ƭΩ!L. ǇƻǳǊ 

conduire des expériences scientifiques et effectuer des modélisations pendant la deuxième phase dŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ sur le 

relâchement.  

  

 

3 [31] https://www.energy.gov/about-us [N.D.L.R] Dans ce rapport le DOE inclue la NNSA (cf. note 8 p.11). 

4 [416] Sûreté nucléaire Υ ƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻn correctes, prévention des accidents ou atténuation de leurs conséquences, avec pour 
résultat la protection des travailleurs, du publiŎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳent contre des risques radiologiques indus.  
Sécurité nucléaire : mesures visant à empêcher et à déteŎǘŜǊ ǳƴ ǾƻƭΣ ǳƴ ǎŀōƻǘŀƎŜΣ ǳƴ ŀŎŎŝǎ ƴƻƴ ŀǳǘƻǊƛǎŞΣ ǳƴ ǘǊŀƴǎŦŜǊǘ ƛƭƭŞƎŀƭ ƻǳ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŀŎǘŜǎ ƳŀƭǾŜƛƭƭŀƴǘǎ 
mettant en jeu des matières nucléaires et autres matières radioactives ou les installations associées, et à intervenir en pareil cas.  
5 [43] ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘion :  
https://www.directives.doe.gov/directives-documents/200-series/0225.1-BOrder-b/@@download/file  

https://www.energy.gov/about-us
https://www.directives.doe.gov/directives-documents/200-series/0225.1-BOrder-b/@@download/file
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ACTEURS INSTITUTIONNELS ET PRINCIPAUX ROLES AU MOMENT DES ACCIDENTS  

 

Figure 3 : Les acteurs institutionnels et leurs principaux rôles au moment des accidents  
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! ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Řu WIPP et du LANL  

Chacune des installations possède une antenne locale du DOE chargée de la supervision ŘŜ ƭΩopérateur privé qui quant à lui 

est le responsable des opérations aȅŀƴǘ ƭƛŜǳ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ  

Au WIPP, le CFBO, bureau local du département « Environmental Management » (EM) du DOE à Carlsbad est en charge 

ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ Řǳ programme national de gestion des déchets transuraniens ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ƳƛƭƛǘŀƛǊŜ (nTRUp) : dans ce 

cadre il certifie le programme central de caractérisation (CCP) de ces déchets du nTRUp et assiste les opérateurs a qui 

revient la responsbilité de sa mise en ǆǳǾǊŜ όŎŦΦ ANNEXE 1). Il supervise le travail et la documentation6 de ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ 

« Nuclear Waste Partnership, Limited Liability Company » (NWP) : un consortium de sociétés privées qui dominent 

ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ŀǳȄ 9ǘŀǘǎ-Unis dont la société « AREVA Federal Services » est le sous-traitant majeur [31] [391]7. NWP 

assure notamment la caractérisation et la contrôle de conformité des colis de déchets transuraniens à destination du WIPP 

et met à jour la documentation dite ŘŜ ƭΩ« Acceptable Knowledge » (AK) (cf. 3.2.3) en vue de préparer le transport depuis 

les sites producteurs de déchets et les laboratoires nationaux. NWP, opérateur depuis 2012, a pris la suite de Washington 

TRU Solutions (WTS) ǉǳƛ ŀ ƎŞǊŞ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ de 2003 à 2012.  

Au sein du DOE, il existe une Administration Nationale de Sécurité Nucléaire (NNSA), semi-autonome depuis 2000 [31]8. 

La NNSA a un bureau à Los Alamos (NNSA-LA) chargé de la supervision de la gestion du LANL par ƭΩopérateur privé « Los 

Alamos National Security, Limited Liability Company » (LANS). ComƳŜ ǇƻǳǊ ƭΩopérateur du WIPP, le LANS est aussi un 

consortium composé de sociétés privées Ŝǘ ŘΩǳƴŜ ǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŀƳŞǊicaine. Un des sous-traitants du LANS fortement impliqué 

dans les évènements de 2014 est « Energy Solutions » (ES) : lΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŎŀǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩaccident est la « Waste 

Characterization Reduction and Repackaging Facility » (WCRRF) ƻǴ ǎΩƻǇŝǊŜƴǘ la caractérisation, la réduction et le 

reconditionnement des déchets. 

Le LANS a aussi un bureau à Carlsbad, le LANL-CO dont les experts scientifiques apportent leur soutien au CBFO dans le 

cadre du nTRUp. 

1.1.2 LES AUTORITES ET AUTRES INTERLOCUTEURS 

La législation fédérale américaine 

Dans le présent document, deux textes de loi entrent en jeu : la loi de préemption « WIPP Land Withdrawal Act 9» (LWA) 

et la loi « Resource Conservation and Recovery Act » (RCRA)10. Le LWA est devenu une loi en 1992 modifiée en 199611, 

formalisant la préemption du terrain sur lequel a été construite l'installation, les types de déchets acceptés au WIPP, et leur 

mode de gestion. Le RCRA est une loi sur la gestion des déchets solides et les déchets « dangereux » (« hazardous ») de 

toute nature (domestique, chimiques, etc..). Comme les déchets destinés au WIPP contiennent des composants classifiés 

« dangereux », cette loi ǎΩŀǇǇƭƛǉǳŜ. 

Contexte réglementaire 

L'autorité réglementaire fédérale pour l'installation du WIPP est ƭΩ!ƎŜƴŎŜ ŘŜ tǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ (EPA) [155]. 

L'EPA est compétente dans tous les domaines liés à l'environnement et n'est pas une autorité uniquement concernée par le 

ƴǳŎƭŞŀƛǊŜΦ ! ƭΩŞǇƻǉǳŜ ŘŜ ƭϥƻǳǾŜǊǘǳǊŜ Řǳ ²LttΣ Ŝǘ ǘƻǳǎ ƭŜǎ р ans depuis, l'EPA certifie la capacité du WIPP à stocker les déchets 

 

6 [51] ƭŜ 5h9 ǇǊƻǇƻǎŜ ǳƴ ƎǳƛŘŜ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǇƭŀƴƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ŘΩŜȄǇloitation et de mise en oeuvre du système du contrôle 
https://www.standards.doe.gov/standards-documents/1200/1211-bhdbk-2014/@@images/file  
7 [31] https://www.nwp-wipp.com/ : actuellement contractant ORANO Federal Serviceshttps://www.world-nuclear-news.org/Articles/Contract-for-
WIPP-management 
8 [31] https://www.energy.gov/nnsa/about-nnsa : « créée par le Congrès en 2000, la NNSA est une agence semi-autonome au sein du Département 
américain de l'énergie chargé d'améliorer la sécurité nationale grâce à l'application militaire de la science nucléaire ». 
9 [2] https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/STATUTE-106/pdf/STATUTE-106-Pg4777.pdf 
10 [1] https://elr.info/sites/default/files/docs/statutes/full/rcra.pdf 
11 [3] http://www.nrc.gov/docs/ML1219/ML12198A074.pdf 

 

 

https://www.standards.doe.gov/standards-documents/1200/1211-bhdbk-2014/@@images/file
https://www.nwp-wipp.com/
https://www.world-nuclear-news.org/Articles/Contract-for-WIPP-management
https://www.world-nuclear-news.org/Articles/Contract-for-WIPP-management
https://www.energy.gov/nnsa/about-nnsa
https://www.gpo.gov/fdsys/pkg/STATUTE-106/pdf/STATUTE-106-Pg4777.pdf
https://elr.info/sites/default/files/docs/statutes/full/rcra.pdf
http://www.nrc.gov/docs/ML1219/ML12198A074.pdf
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radioactifs de manière sûre pour les 10 000 ans à venir (« Compliance Certification ») [156]. La législation américaine 

distingue le caractère dangereux et le caractère radioactif des déchets. LΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳx (« Hazardous 

Waste ») est réglementé par ƭΩEPA. Les déchets radioactifs militaires sont quant à eux réglementés par le DOE. Il existe une 

catégorie, dite « radioactive mixed wastes » [157], qui comprend des déchets mixtes, à la fois radioactifs et considérés 

dangereux (par exemple contenant des PCB) et qui relèvent donc des deux règlementations. Ce sont des déchets de cette 

catégorie qui sont stockés au WIPP. 

Dans le système fédéral des États-Unis, il existe un gouvernement fédéral à Washington et chaque état a également son 

propre gouvernement, nommé « [ŞƎƛǎƭŀǘǳǊŜ ŘΩ9ǘŀǘ »12. Comme déjà évoqué, le WIPP et le LANL se situent dans l'état du 

Nouveau-Mexique. A la création du WIPP, l'état du Nouveau-Mexique était d'accord pour que le stockage national des 

déchets transuraniens militaires soit construit sur son territoire sous certaines conditions. La contrepartie de son accord 

était ǉǳΩƛƭ ǇǳƛǎǎŜ ŜȄŜǊŎŜǊ ǳƴŜ autorité réglementaire sous lΩŞƎƛŘŜ Řǳ Resource Conservation and Recovery Act (cf. supra). 

Aux Etats-¦ƴƛǎΣ ƭΩ9t! Ŝǎǘ ŎƻƳǇŞǘŜƴǘŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘŀƴƎŜǊŜǳȄ Ƴais cette compétence peut être transférée aux états par 

ŘŞǊƻƎŀǘƛƻƴΦ tƻǳǊ ŎŜǎ ǊŀƛǎƻƴǎΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ²Ltt13 est obtenue auprès du Département de 

ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-Mexique (NMED). 

Dans le cadre de cette compétence, il est ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜǊ ƭŀ ǊŜƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŎŀŘǊŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜ 5h9 Ŝǘ ƭŜ 

ba95 Ŝƴ нлмнΣ ŦƻǊƳŀƭƛǎŀƴǘ ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ Řǳ programme de « nettoyage » environnemental concernant 3 706 m3 des 

déchets transuraniens entreposés au LANL Ŝƴ ŀŎǘŀƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ être envoyés au WIPP avant le 30 juin 2014 [45]. 

Dénommée « campagne 3706 »Σ ŎŜǘǘŜ ǊŜƴŞƎƻŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ƛƴƛǘƛŀƭ ŘŜ нллр a été déclenché par le ƎƻǳǾŜǊƴŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ 

Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ŘŜ ŦƻǊşǘ ǉǳƛΣ Ŧƛƴ Ƨǳƛƴ-début juillet 2011, a ƳŜƴŀŎŞ ƭϥƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ [!b[Σ ǎΩŀpprochant à moins de 6 

km de l'aire ŘΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ des déchets transuraniens anciens non cimentés. Suite aux accidents du WIPP, il a de nouveau 

été révisé en 2016. Le Comité de sûreté des installations nucléaires pour la Défense (DNFSB) [10] est un comité fédéral 

indépendant du DOE qui a été établi par le Congrès des Etats-Unis pour assurer une supervision technique indépendante 

des installations nucléaires du DOE : sa vocation est dΩy identifier les risques potentiels ŀŦƛƴ ŘΩŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǎŞŎǳǊƛǘŞ 

du public. Le DNFSB est composé ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мол ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ŘƛǊƛƎŞ ǇŀǊ ǳƴ ŎƻƭƭŝƎŜ ŘŜ ŎƻƳƳƛǎǎŀƛǊŜǎ qui établissent des 

recommandations envoyées au Secrétaire du DOE. [ΩƛƴǘŜǊŦŀŎŜ Řǳ 5h9 avec le DNFSB est décrite dans un manuel du DOE 

[85]. Le DNFSB est consultatif : Le DOE est tenu de prendre connaissance des recommandations du DNFSB mais il n'est pas 

tenu d'agir. Une personne du DNFSB est présente en permanence au LANL, mais aucune au WIPP avant les accidents (2 

personnes ont été dépêchées sur site ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ƧǳǎǉǳΩŁ Ƴƛ-mai 2014 pour assurer ŘŜǎ ƛƴǎǇŜŎǘƛƻƴǎΣ ǳƴ ǎǳǇǇƻǊǘ Ł ƭΩ!L. 

et une assistance à la réhabilitation).  

La Commission américaine de réglementation nucléaire (NRC) Ŝǎǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ réglementaire du nucléaire civil, mais elle 

ƴΩƛƴǘŜǊǾƛŜƴǘ pour ce qui concerne le WIPP que sur la certification des conteneurs de transport utilisés pour acheminer les 

déchets jusqu'à l'installation.  

[Ω!ŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛƻƴ ŎƘŀrgé de la sûreté et de la santé dans le secteur minier (MSHA) intervient au titre de la réglementation 

minière, pour effectuer des inspections de sécurité de la partie souterraiƴŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ (en principe trimestriellement 

ǎŜƭƻƴ ƭΩŀŎŎƻǊŘ ŘŜ мфутύ.  

Contexte budgétaire 

Le budget fédéral est voté par la double commission des finances du Sénat et de la Chambre des Représentants, après 

examen préalable par leurs 24 (2 x 12) sous-commissions miroirs respectives. [ΩŀƴƴŞŜ ŦƛǎŎŀƭŜ b Ǿŀ Řǳ мer octobre N-1 au 30 

septembre N, les arbitrages sont votés en juin N-1. Les propositions budgétaires du DOE sont examinées par les sous-

commissions « Développement Eau et Energie » 14, dont le chaƳǇ ŘΩŀŎǘƛƻƴ inclut, outre le nucléaire militaire, le nucléaire 

 

12 [421] La législature d'État est le nom commun utilisé aux États-Unis pour faire référence à la branche législative de chacun des États américains : à 
ƭΩƛƳŀƎŜ Řǳ ƴƛǾŜŀǳ ŦŞŘŞǊŀƭΣ ŜƭƭŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘŜ н ŎƘŀƳōǊŜǎΦ [ŀ [ŞƎƛǎƭŀǘǳǊŜ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-Mexique comprend notamment un Comité des Matériaux 
Radioactives ou Dangereux (Radioactive & Hazardous Materials Committee) 
13 [171] NMED. Page dédiée à ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ²Ltt : les différentes sections sont associées à leur dernière date de mise à jour depuis la 
ǾŜǊǎƛƻƴ Řǳ ол ƴƻǾŜƳōǊŜ нлмл όǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜǎ ŘΩŀǾƻƛǊ ŞǘŞ ƳƻŘƛŦƛŞŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ƭŜǳǊ utilisation en 2016 poǳǊ ƭΩŞŎǊƛǘǳǊe de ce rapport 

https://www.env.nm.gov/hazardous-waste/wipp-permit-page/ 
14 [425] Commission des finances du Congrès ses Etats-Unis.  
Chambre des représentants : 
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_House_Appropriations_Subcommittee_on_Energy_and_Water_Development 
Sénat : https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Senate_Appropriations_Subcommittee_on_Energy_and_Water_Development 

https://www.env.nm.gov/hazardous-waste/wipp-permit-page/
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_House_Appropriations_Subcommittee_on_Energy_and_Water_Development
https://en.wikipedia.org/wiki/United_States_Senate_Appropriations_Subcommittee_on_Energy_and_Water_Development
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civil et la NRC. A ce titre, annuellement, elles examinent séparément les demandes budgétaires du DOE, publient chacune 

un rapport avant le vote conjoint du budget (pour 2015 [190] [192], pour 2016 [191] [193]). A titre illustratif, le budget du 

5h9 όǘƻǳǎ ǎƛǘŜǎ ŎƻƴŦƻƴŘǳǎύ ǎΩŞƭŜǾŀƛǘ Ł 28 milliards de dollars pour 2015 dont 43 % attribué à la NNSA.  

Les autres interlocuteurs de l'état de Nouveau-Mexique  

Les deux sénateurs de l'état (Sénateurs T. Udall et M. Heinrich) représentent les intérêts des citoyens du Nouveau-Mexique 

au Sénat américain. Lorsque le WIPP a eu besoin de fonds supplémentaires, comme cela a été le cas à plusieurs reprises 

après les accidents de 2014, les sénateurs sont allés argumenter la demande auprès du gouvernement fédéral. Par ailleurs 

T.Udall est membre de la sous-commission des finances « Développement Eau et Energie » du Sénat.  

Le DǊƻǳǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭŜǎ ό99Dύ a été formé en 1978 par le département Santé et Environnement de 

ƭΩŞǘŀǘ Řǳ bƻǳǾŜŀǳ-Mexique. Contractuellement financé par le DOE, il est composé de scientifiques multidisciplinaires et non 

institutionnels. Dans le cadre des controverses scientifiques sur la géologiŜ Ŝǘ ƭΩƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛŜ Řǳ ǎƛǘŜ όŎŦΦ 1.2), 

C. McCutcheon rapporte dans son ouvrage [206] que dans le cadre de des controverses, des pressions (médiatisées) ont été 

exerŎŞŜǎ Ŝƴ мфут ǎǳǊ ƭΩ99D ǇŀǊ ƭŜ ƎƻǳǾerneur républicain nouvellement élu G. Carruthers (déménagement forcé et gel de 

salaire de 5 membres résidant à Santa Fe, plus tard suivis ǇŀǊ ƭΩŜȄƛƎŜƴŎŜ ŘΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ des rappoǊǘǎ ŘŜ ƭΩ99D par le 

département dΩŞǘŀǘ de la {ŀƴǘŞ Ŝǘ ŘŜ ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ du Nouveau-Mexique, ǉǳΩƛƭ ŎƛǘŜ : « ils tiraient de gros chèques et 

pontifiaient et traînaient le processus ». /Ŝǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴǎ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩ99D ƻƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ ƭŜ directeur et son groupe 

à présenter leurs démissions, mais ƭŜǎ ǎŞƴŀǘŜǳǊǎ ŘŞƳƻŎǊŀǘŜǎ ŘŜ ƭΩ9ǘŀǘΣ ǎƻǳŎƛŜǳȄ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘΩǳƴ ƎǊƻǳǇŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊǎ à 

ƭΩŀōǊƛ ŘŜǎ ƛƴƎŞǊŜƴŎŜǎ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ont fait voter le transfert de la tutelle ƭΩ99D du département de la Santé et de 

ƭΩ9ƴǾƛǊƻƴƴŜment vers une tutelle académique (New Mexico Institute of Mining and Technology - New Mexico Tech) 

ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ Ł ƭΩ99D de reprendre sereinement ses travaux [227].  

Le groupe a maintes fois revendiqué son indépendance du DOE, se posant comme « ni défenseur ni opposant du WIPP », 

son rôle étant de fournir des analyses techniques sur des sujets diversΣ ǘƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘ concernant la future exploitation ƧǳǎǉǳΩŁ 

son ouverture, puis assurant un suivi de celle-ci. Un bilan de leurs travaux a ŞǘŞ ǇǊŞǎŜƴǘŞ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ǎȅƳǇƻǎƛǳƳ Ŝƴ мффу [229]. 

LΩ99D a émis plus de 80 avis15 sur les évaluations de sûreté ou sur des questions plus spécifiques (implantation du stockage, 

conception, exploitation, intégrité sur le long terme, crƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭŜǳǊ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ, etc), 

parfois controversées, et qui ont conduit le DOE a revoir certaines de ses orientations [229] [272]. Il est dissous (par arrêt 

du financement du DOE) en 2004. En 2012 la « Blue Ribbon Commissiƻƴ ƻƴ !ƳŜǊƛŎŀΩǎ bǳŎƭŜŀǊ CǳǘǳǊŜ » (conseil scientifique 

Řǳ ƎƻǳǾŜǊƴŜƳŜƴǘύ ƭΩŀ ŘŞŎǊƛǘ ŎƻƳƳŜ ζ ayant été une source crédible et indépendante » [360] et leur participation active à la 

sûreté est reconnue dans le milieu nucléaire [368] ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ǇŀǊ ƭŀ ǎƻŎƛŞǘŞ ŎƛǾƛƭŜΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ƳŀƛǊŜ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘ 

[160] (p228). 

[Ŝǎ ƭŀƴŎŜǳǊǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ, ONG et blogs 

Au début des années 70, plusieurs organismes non gouvernementaux ŘΩƻǇǇƻǎƛǘƛon se sont formés dont le Centre de 

Recherche et d'Information du Sud-ouest (SRIC) et les Citoyens pour des Alternatives aux Stockages Radioactifs (CARD), 

situés à Albuquerque. Actuellement, le SRIC intervient dans plusieurs domaines et son Directeur du Programme de déchets 

nucléaires, Don Hancock, est reconnu comme un expert sur le WIPP puisqu'il suit l'installation depuis sa création. Le CARD 

reste aussi actif et a notamment rassemblé des informations concernant la géologie et l'hydrologie du site du WIPP sur son 

site internet. Les ONG « Nukewatch New Mexico » (NWNM) et « Concerned Citizens for Nuclear Safety » (CCNS) 

ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜƴǘ au WIPP et aussi plus largement aux questions nucléaires relatives aux autres installations de l'état de 

Nouveau-Mexique. Le « Los Alamos Study Group » (LASG) suit exclusivement le LANL.  

Les anciens membres du groupe EEG continuent à suivre les actualités de ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ Ł ŜȄǇǊƛƳŜǊ ƭŜǳǊǎ avis en 

ǘŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀƴŎŜǳǊǎ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŎƻƳƳŜ DŜƻǊƎŜ !ƴŀǎǘŀǎΣ ǇƘȅǎƛŎƛŜƴ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ǎǇécialisé en radioprotection, Jim Channell, Ingénieur 

environnemental et radioprotectionniste, ou Lokesh Chaturvedi, géologue et ancien directeur adjoint du groupe [360].  

[ΩƛƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǎǘ ǳƴ ƭƛŜǳ ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜ ²Ltt : plusieurs blogs ont suivi et commenté les événements.  

 

15 [248] ¦ƴŜ ǇŀƎŜ Řǳ {wL/ Ŝǎǘ ŘŞŘƛŞŜ Ł ƭΩ99D ŀǾŜŎ ŀŎŎŝǎ Ł ǘƻǳǎ ǎŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ http://www.sr ic.org/nuclear/eeg.php 

http://www.sric.org/nuclear/eeg.php
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Une description plus exhaustive de ces acteurs ainsi que leur rôle dans la communication autour des évènements sont traités 

plus avant dans le chapitre 4 LA COMMUNICATION AUTOUR DES ACCIDENTS. 

Les acteurs de la ville de Carlsbad 

Au niveau de la ville la plus proche du WIPP, celle de Carlsbad, le WIPP a toujours été défendu, depuis son ouverture, par le 

maire de Carlsbad. Comme ses prédécesseurs, Dale Janway Ǿƻƛǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ŀǘƻǳǘ ǇƻǳǊ ƭŀ ǾƛƭƭŜΦ  

Le maire a créé un groupe de soutien à ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ό/ab¢C ς « Carlsbad Mayor Nuclear Task Force »), dont le 

président est John Heaton, ancien homme politique qui travaille actuellement pour la ville. Les membres du CMNTF ont 

souvent assisté aux assemblées publiques organisées par la ville et le bureau local du DOE qui ont été tenues régulièrement 

après les accidents à la mairie de Carlsbad. 

Le Centre de Recherche et de surveillance environnementale de Carlsbad (CEMRC) Ŧŀƛǘ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ 

Nouveau-Mexique. Le directeur actuel du CEMRC est le Dr. Russell Hardy. {ǳƛǘŜ Ł ƭŀ ŘŜƳŀƴŘŜ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ Řǳ bƻuveau Mexique 

faite au DOE lors de la création du WIPP, le centre a été créé et exerce son activité grâce aux financements du DOE. Le 

CEMRC effectue depuis 1997 ƭŜ ǎǳƛǾƛ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ (cf. 2.2.3, Figure 17). A la fin de 2014, le CEMRC a 

publié un document compilant toutes les analyses effectuées dans ƭΩŀƛǊΣ les ǎƻƭǎΣ ƭŜǎ ǎŞŘƛƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭΩŜŀǳ suite aux 

relâchements de février [9]. 

[Ωƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǊŜǇǊŞǎŜƴǘŜ ǳƴŜ ǎƻǳǊŎŜ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ ŘΩŜƳǇƭƻƛs pour les habitants de la ville. Un article de presse locale de mars 

2014 mentionne environ 650 personnes travaillaƴǘ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ [319]. Le WIPP crée aussi indirectement 

des emplois dans le transport des déchets et les activités annexes, le 5h9 ǎΩŞǘŀƴt engagé auprès de la ville à privilégier les 

fournisseurs locaux. La plupart des habitants seraiǘ ŦŀǾƻǊŀōƭŜ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ selon un article de presse de P.Malone en février 

2015 [385]. Lors de la genèse du projet, la publicité généralisée donnée ŀǳȄ ŎƻƴǘǊƻǾŜǊǎŜǎ ǎǳǊ ƭΩƛƳǇƭŀƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜΣ 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ł ǇǊƻǇƻǎ ŘŜ ƭΩƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛŜ ŘŜǎ ƪŀǊǎǘǎ όŎŦΦ1.2) a irrité les partisans du WIPP de Carlsbad, qui craignaient qu'une 

accumulation de données sceptiques et une couverture médiatique négative ne compromettent un projet qui avait alors 

généré plus de 600 emplois [206] (p.92). Il est à noter que les lanceurs ŘΩŀƭŜǊǘŜ et la plupart des opposants se situent tous 

en dehors de Carlsbad, principalement à Albuquerque comme le SRIC et le CARD. 

La presse 

Les journaux des grandes villes du Nouveau-Mexique ont joué un rôle important dans la communication relative aux 

événements qui ont eu lieu au WIPP début 2014. La ville d'Albuquerque est la plus grande de l'état et le journal qui y est 

publié, « l'Albuquerque Journal » a relaté les accidents et leurs suites. Santa Fe est la capitale et le siège du gouvernement 

de l'état. Le rôle du journal « Santa Fe New Mexican » a été essentiel dans la compréhension par le public des événements 

menant au relâchement radioactif. Le journaliste Patrick Malone a été reconnu ǇŀǊ ƭΩ!ǎǎociated Press pour la qualité de ses 

ǊŜǇƻǊǘŀƎŜǎ ŘΩŜƴǉǳşte sur les événements au LANL avant et après le relâchement radiologique (mention honorable du prix 

national de journalisme dans la catégorie de service public [338]). 

Le journal de Carlsbad, le « Carlsbad Current Argus » a réservé une section spécialement dédiée aux actualités du WIPP.Le 

journal est assez peu critique vis à vis ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ en comparaison des ƧƻǳǊƴŀǳȄ ŘΩ!ƭōǳǉǳŜǊǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ {ŀƴǘŀ CŜΦ 

1.2 LA GENESE DU WIPP (AVANT 1999) 

Contexte géologique et éléments de débat 

[ΩŀǊgument majeur en faveur du stockage dans le sel réside dans ses caractéristiques géologiques supposées favorables : 

dès 1957, l'académie nationale américaine des sciences a en effet considéré le sel comme la roche idéale pour le stockage 

à long terme des déchets nucléaires en raison de sa capacité à « enrober » les déchets de par ses propriétés de convergence 

(déformation de la roche dite aussi « fluage », cf. video [116]), créant ainsi une barrière naturelle. De plus, à grande échelle, 

ces formations salines sont considérées comme étant imperméables et stables dans le temps sur des milliers d'années [208].  

La lente et complexe genèse du WIPP avec son lot de controverses techniques mais surtout de forts enjeux politiques, est 

retracée de manière détaillée par C.McCutcheon, ancien journaliste, dans son ouvrage «Réactions nucléaires : la politique 
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d'ouverture d'un site d'élimination des déchets radioactifs » paru en 2002 [206] 16. NƻƳōǊŜ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ Ŝƴ ǎƻƴǘ ǊŜǇǊƛǎ Řŀƴǎ 

ce chapitre.  

[ŀ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜ ŘΩǳƴ ǎƛǘe pour les déchets transuraniens a commencé dans les années 197017. Les couches de sel du bassin 

permien qui couvre le Texas, le Nouveau-Mexique, le Nebraska et le Kansas ont alors été considérées pour un stockage en 

couche géologique.  

Quelques années avanǘ ǉǳŜ ƭΩ!9/ ǊŜǇŝǊŜ ǳƴ ǎƛǘŜ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘΣ ŜƭƭŜ ŀ ŀƴƴƻƴŎŞ Ŝƴ мфтл ǎƻƴ ƛƴǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳƛǊŜ 

un stockage à Lyons dans le Kansas. En 1972, le ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩhŀƪ Ridge a caractérisé les couches épaisses de sel en 

profondeur dans le sud-est du Nouveau-Mexique en les qualifiant de « très prometteuses » [206] (p.33). Toutefois, la 

possibilité que l'eau rentre dans le stockage par les nombreux forages dû à l'exploitation de gaz naturel, de pétrole et 

l'extraction des sels minéraux a été soulevée Ŝǘ ƭŜ ŎƭƛƳŀǘ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘŜǾŜƴǳ ŘŞŦŀǾƻǊŀōƭŜ ŀ ǇǊƻǾƻǉǳŞ ƭΩŀƴƴǳƭŀǘƛƻƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ Ŝƴ 

1972 [167] avant que les études ne soient approfondies.  

LŜ ǎƛǘŜ ŎƘƻƛǎƛ ǇŀǊ ƭΩ!9/ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Řŀƴǎ ƭŜ ōŀǎǎƛƴ ǾŜǊǎŀƴǘ ŘŜ la Pecos River, une des plus grandes régions karstiques des États-

Unis et le « Nash Draw », un des pƭǳǎ ƎǊŀƴŘǎ ŞƭŞƳŜƴǘǎ ƪŀǊǎǘƛǉǳŜǎ Ŝƴ ǎǳǊŦŀŎŜ ŀǳ ƳƻƴŘŜ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ Ł Ƴƻƛƴǎ ŘΩǳƴŜ Řƛzaine de 

km du site du WIPP [219] [40]. En outre, dans la même vallée se trouve le plus grand site touristique de la région : le parc 

national des grottes de Carlsbad18, karst aux formations géologiques impressionnantes de calcite et de gypse, site inscrit au 

Patrimoine Mondial de l'UNESCO.  

Le désert du Chihuahuen, où est implanté le WIPP, est très peu habité : la ville de Carlsbad est petite (26.100 habitants) et 

bien à l'écart des grandes villes de Nouveau-Mexique d'Albuquerque et Santa Fe, la capitale de l'état. La ville de Carlsbad 

avait par ailleurs un atout non négligeable Υ ŜƭƭŜ ǎŜ ǎƛǘǳŜ Řŀƴǎ ǳƴŜ ǊŞƎƛƻƴ ŎƻƴƴǳŜ ŘŜ ƭΨ!9/Φ 9ƴ ŜŦŦŜǘΣ ŎŜǘǘŜ ŘŜǊƴƛŝǊŜ ŀǾŀƛǘ 

conduit un essai nucléaire sur un site localisé à 40 km de la ville en décembre 196119 [424]. PaǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ƭŜ ŘŞŎƭƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ 

de la potasse à la fin des années 1960 avait engendré une baisse importante de la population, ce qui poussait les hommes 

politiques à cherchŜǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŜƳǇƭƻi pour les habitants de Carlsbad. En août 1972, Ł ƭΩƛƴǾƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƘƻƳƳŜǎ 

ǇƻƭƛǘƛǉǳŜǎ ƭƻŎŀǳȄΣ ƭϥ!9/ ŀ ŀƴƴƻƴŎŞ ǎŀ ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘΩŞǘǳŘƛŜǊ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴ Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ŘϥǳƴŜ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ǉƻur 

stocker des déchets nuŎƭŞŀƛǊŜǎΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩŀǊƎǳƳŜƴǘs géologiques.  

Entre 1972 et 1975, AEC a procédé à des investigations sur plusieurs sites qui ont tous été rejetés, notamment à cause de la 

ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǊŞǎŜǊǾƻƛǊǎ ŘΩŜŀǳΦ [ƻǊǎ ŘŜǎ ƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ!9/ Ŝƴ мфтрΣ ǊŞŀƭƛǎŞǎ Ǉŀr Sandia dans la région du bassin Delaware, 

des forages ayant confirmé la présence de réservoirs ŘŜ ǎŀǳƳǳǊŜ ǎƻǳǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ŘŞŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŀƭŜǎ 

Řŀƴǎ ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘŜ ǎŜƭ Ł унс Ƴ ŘŜ ǇǊƻŦƻƴŘŜǳǊ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜ ǇǊŜǎǎŜƴǘƛΣ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƛƴƛǘƛŀƭŜƳŜnt prévu pour le site a été 

abandonné pour le site actuel [229]. Le réservoir actuel le plus proche du stockage se situe à 1,6 km au nord du puits central 

du WIPP, à 918 m de profondeur soit 250 m en dessous du stockage, et est estimé contenir près de 3 millions de m3 de 

saumure sous pression [40]). Il a été identifié en 1981 par un forage approfondi sur lŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ99D ŀǳ-delà 

ŘŜ уоп Ƴ ƛƴƛǘƛŀƭ ƧǳǎǉǳΩŁ мнллƳΣ Ŝǘ ƭŜ 5h9 ŀ ǎǳƛǾƛ ƭŜǎ ǇǊŞŎƻƴƛǎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ99D ŘŜ ŘŞǇƭŀŎŜǊŜƴ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƭŜ ǎƛǘŜ ǾŜǊǎ ƭŜ ǎǳŘ 

et de modifier ƭΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ [229]. 

La pertinence géologique a fait l'objet d'un débat important entre les scientifiques, relayé par des organismes non-

gouvernementaux et les scientifiques eux-mêmesΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǇŀǊ ƭΩ99D.  

Les formations karstiques sont composées de roches telles que le calcaire, la dolomie, le gypse, l'anhydrite et l'halite qui 

présentent des conduits ou des cavités liées à leur dissolution. Les karsts se caractérisent par une infiltration rapide des eaux 

par des gouffres et le fond de certains ŎƻǳǊǎ ŘΩŜŀǳ (certains peuvent même ǎΩŀǎǎŞŎƘŜǊ ǘŜƳǇƻǊŀƛǊŜƳŜƴǘύΣ ǉǳƛ peut être 

conséquente sans toutefois laisser de trace apparente ensurface. Pour R.Y. Anderson όƎŞƻƭƻƎǳŜ ŘŜ ƭΩǳƴƛǾŜǊǎƛǘŞ Řǳ bƻuveau-

Mexique spécialiste du séquencement géologique lié au climat, et ayant précédemment collaboré avec Sandia) [206] (p.48), 

les cavités formées par les anciens karsts (où les écoulements d'eaux souterraines ont dissout la roche) peuvent provoquer 

 

16[206] /ǊƛǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƻǳǾǊŀƎŜ ŘŜ /Φ aŎ /ǳǘŎƘŜƻƴ :  
https://journals.lww.com/health-physics(Heichholz).aspx  
https://www.journals.uchicago.edu/doi/full/10.1086/386504 (copier le lien) 
17 Le site actuel du NMED propose des index chronologiques des documents concernant le WIPP depuis 1969 [173] et concernant le LANL depuis 1948 
[172] 
18 [423] https://fr.wikipedia.org/wiki/Parc_national_des_grottes_de_Carlsbad  
19 [424] Projet GNOME : https://fr.wikipedia.org/wiki/Projet_Gnome  

https://journals.lww.com/health-physics/Fulltext/2003/05000/Nuclear_Reactions__The_Politics_of_Opening_a.15.aspx
https://www.journals.uchicago.edu/doi/full/10.1086/386504
https://fr.wikipedia.org/wiki/Parc_national_des_grottes_de_Carlsbad
https://fr.wikipedia.org/wiki/Projet_Gnome
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des effondrements, créant des gouffres en dessous du site, ce qui pourrait constituer un chemin préférentiel pour la 

migration de la radioactivité. 

En raison de la vulnérabilité des paysages karstiques à la contamination des eaux souterraines, R.Phillips, expert en 

géomorphologie des karsts, estimait que situer une telle installation à cet endroit était totalement inadapté. Dans son 

ǘŞƳƻƛƎƴŀƎŜ Ł ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ du NMED en 1999 (avant la déliǾǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴύ fait part de son inquiétude 

ǇŀǊǘŀƎŞŜ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǉǳΩƛƭ ŎƛǘŜ [211] sur la maîtrise des écoulements dans ces ŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎΦ [Ωeau y circule 

presque entièrement en souterrain par des conduits discrets, élargis au fur et à mesuǊŜ ǇŀǊ ƭΩŞǊƻǎƛƻƴ, connus pour être 

difficilement décelables : il existe donc pour lui ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ǘǊŀƴǎƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩŜŀǳ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞŜ ŘŜǇǳƛǎ ƭΩƛƴǎǘŀllation souterraine 

du WIPP vers lΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ via les conduits dans le karst, et il suppute que ces contaminations environnementales 

pouraient survenir plus tôt que le seuil retenu de 10 000 ans ǇŀǊ ƭΩ9t! όŎŦΦ1.1.2). Dès 1982, L. Barrows, géophysicien et 

ancien consultant du laboratoire national Sandia, avait identifié 16 rapports de 20 auteurs différents qui décrivent les 

environnements karstiques comme étant « peu fiables » pour le stockage des déchets radioactifs [194] (p.17). [ΩŀƴƴŞŜ 

précédente, Řŀƴǎ ƭŜ ŎŀŘǊŜ ŘΩǳƴŜ ŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŀ dissolution profonde des formations salines effectuée dans le cadre de la 

demande de certification de conformité (CCA) du WIPP, R.Y. Anderson avait publié un article concluant que le site était 

située dans la zone de dissolution historique la plus active, et ne répondait pas aux critères de stabilité précédemment 

établis en 1978 pour les déchets de haute activité [189]. En 1987 un rapport de lΩ99D [226] a contredit les études de Sandia 

sur la vitesse de recharge des aquifères. Il a été rapidement critiqué par le DOE comme ƴΩŀŘǊŜǎǎŀƴǘ ǉǳΩune facette réduite 

du complexe hydrogéologique régional, et "trop limité" pour supplanter sa propre recherche, et se disant convaincu que la 

recharge des aquifères restait faible [206] (p.92). 

[ŀ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴ Řǳ ²Ltt ŀ ŞǘŞ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŀǳ ŘŞōǳǘ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ мфулΣ Ƴŀƛǎ ƭŜǎ ŘŞōŀǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩŜŀǳ Ł 

proximité du WIPP se sont poursuivis après sa création. 5ΩŀǇǊŝǎ ƭΩhbD /!w5Σ ŎŜ ƴΩŜǎǘ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǉǳΩŜƴ мффп Ŝǘ мффр que le 

DOE a mené les études géologiques et hydrologiques nécessaires pour évaluer ƭΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜ aux critères exigés par 

ƭΩ9t! ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ƭŀ certification de conformité [221]Φ ¦ƴ ǊŞǎǳƳŞ ŘŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ŎƻƴŘǳite par le laboratoire 

{ŀƴŘƛŀ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƘȅŘǊƻƎŞƻƭƻƎƛŜ, présenté par D.R. Anderson20 en 1994, fait état de la modélisation effectuée [188]. Le 

réservoir actuel le plus proche du stockage se situe à 1,6 km au nord du puits central du WIPP, à 918 m de profondeur soit 

250 m en dessous du stockage, et est estimé contenir près de 3 millions de m3 de saumure [40]). Les travaux ŘŜ ƭΩ99D ont 

aussi contribué à améliorer les bases de données et la modélisation du site. En outre, ǎǳǊ ƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ99D, le 

DOE a modifié lΩƻǊƛŜƴǘŀǘƛƻƴ Řǳ Ǉƭŀƴ Řǳ ǇǊƻƧŜǘ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ pour ǎΩŞƭƻƛƎƴŜǊ Řu réservoir sus-mentionné vers une 

zone plus appropriée au regard de son intégrité à long terme [229]. [Ωacadémie nationale des sciences, sollicitée par un 

sénateur de Nouveau-aŜȄƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ŘƻƴƴŜǊ ǎƻƴ ŀǾƛǎΣ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭŜǎ ƛƴŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩŜŀǳȄ ǎŀƭŞŜǎ ƴϥŞǘŀient « probablement 

pas un problème grave » [206] (p.98).  

Le bassin Delaware dans lequel se situe le WIPP est une partie du bassin permien formé par une subsidence il y a environ 

300 millions d'années. Des couches importantes ŘΩŞǾŀǇƻǊƛǘŜǎ ƳŀǊƛƴŜǎ Ŝǘ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǊƻŎƘŜǎ ǎŞŘƛƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŘŞǇƻǎŞŜǎ 

pendant le Permien (il y a 286-245 millions d'années). Le stockage est creusé dans la formation Salado, à une profondeur de 

655 m. Des ressources naturelles importantes (dont du pétrole et du gaz naturel), exploitées depuis les années 20 dans la 

région, se trouvent dans des couches géologiques plus profondes et plus anciennes [40].  

Dans le chapitre dédié à la caractérisation du site du dossier présenté en 19фс Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ de 

conformité ǇŀǊ ƭΩ9t! [38], le DOE détaille les résultats des études menées et notamment la stratigraphie fine des couches 

géologiques de la formation Salado. La Figure 4 montre que la partie inférieure de celle-ci est essentiellement composée de 

ŎƻǳŎƘŜǎ ŘΩƘŀƭƛǘŜ όbŀ/ƭ, sel), intercalées ŀǾŜŎ ŘŜǎ ŎƻǳŎƘŜǎ ŘŜ ƳƻƛƴŘǊŜ ŀƳǇƭŜǳǊ ŘΩŀƴƘȅŘǊƛǘŜ ό/ŀ{h4, sulfate de calcium) et 

ŘΩŀǊƎƛƭŜΣ ƭŀ couche cible étant située dans un ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƘŀƭƛǘŜΦ  

Bien que des réserves sur le projet dans la région de Carlsbad aient également été émises en raison de la stérilisation 

potentielle de ressources pétrolifères et de problèmes hydrologiques éventuels (cf. supraύΣ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ǇǊŞƭƛƳƛƴaire des 

ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ Řǳ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ƴŀǘƛƻƴŀƭ ŘΩhŀƪ wƛŘƎŜ ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭŀ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ǎƻƛƎƴŜǳǎŜ ŘΩǳƴ ǎƛǘŜ dans cette région pourrait 

éviter ces deux types de problème [206] (p.34). 

 

20 à ne pas confondre avec R.Y. Anderson cité plus haut 
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Figure 4 : coupes géologiques au droit du WIPP 

Coupe générale (gauche) et détaillée de la couche Salado inférieure (droite) (ŘΩŀǇǊŝǎ [38] et [39]) 

Le WIPP a reçu la certification de l'EP! Ŝƴ мффуΣ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŜȄǇƭoitation auprès de NMED en 1999 et les premiers 

déchets ont été stockés en 1999. En raison des multiples recours, dix-huit ans se sont écoulés entre le début du creusement 

ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ мфум Ŝǘ ƭŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘets.  

La loi « Waste Isolation Pilot Plant Land Withdrawal Act » 

La loi préemptant le site pour l'installation (Waste Isolation Pilot Plant Land Withdrawal Act [1]) a été présentée au Congrès 

en 1987. En 1992, après plusieurs années de débat, le congrès a voté en sa faveur. Cette loi définit les exigences 

ǊŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƛǘŜ notamment pendant une « phase de test » de période non définie et les déchets 

concernés (cf. 1.4).  

La loi a notamment acté le transfert de la propriété des terres publiques au Secrétariat à ƭΩEnergie pour la construction et 

ƭΩŜȄǇƭƻitation du WIPP.Elle a en outre interdit les forages à l'intérieur de la zone de 41,1 km2 préemptée pour le WIPP et 

tout forage à moins de 1,6 km (1 mile) des limites de cette zone est surveillé par le DOE. 

En 1996, cette loi de préemption a été modifiée de manière importante [3]. Une des évolutions porte sur la réduction des 

exigences prévues lors de la phase de test, notamment la suppression de toute référence à la récupérabilité des colis 

« Contact Handled » (CH) (colis ne pouvant être télé-manipulés, nécessitant donc un « contact », cf. 1.4) stockés pendant 

cette phase de test ; en effet, durant cette phase, la récupérabilité devait être démontrée, ƭΩ9t! Ŝǘ ƭΩŞǘŀǘ du Nouveau-
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Mexique pouvant notamment ǇǊƻƴƻƴŎŜǊ ƭŀ ǎǳǎǇŜƴǎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ en cas de non démonstration). Il 

semblerait que cette modification relative à la récupérabilité ait pour origine la difficulté de retrait des colis que pouvait 

poser le fluage du sel (cf. 1.3.1).  

Par ailleurs, dans son rapport devant le Congrès à propos de ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ modifications de la loi de 1996, ƭΩ9t! liste 

ƭŜǎ ǊŞŘǳŎǘƛƻƴǎ ŘŜ ǎƻƴ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴΣ notamment celle concernant lΩƻōƭƛƎŀǘƛƻƴ Ře retrait des déchets si 

elle constatait que le DOE ne respecte pas les lois environnementales ou les exigences de lΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇloitation 

concernant le WIPP [159].  

1.3 PRINCIPALES CARACTERISTIQUES DE CONCEPTION DE 

[ΩLb{¢![[!¢Lhb 59 {¢OCKAGE  

La Figure 5 présente les dimensions et les principales ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΦ A noter la présence historique de la 

zone expérimentale nord, réservée à diverǎŜǎ ŜȄǇŞǊƛŜƴŎŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎΣ Ŝǘ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŜ 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎe, dont il ne sera pas question dans ce rapport. 

 

Figure 5 : Schéma général de lΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Řǳ ²Ltt 

(ŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [70], [230]) 

1.3.1 PRINCIPES DE SURETE 

[Ŝ 5h9Σ Řŀƴǎ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ǇǊŞǎŜƴǘŞ Ŝƴ мффс Ŝƴ ǾǳŜ ŘŜ ƭΩƻōǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭΩ9t!Σ ǇǊŞŎƛǎŜ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ŘŞŘƛé à 

la caractérisation du site que « les caractéristiques géologiques du système de stockage sont très importantes car les 

barrières géologiques naturelles ont un impact significatif sur la performance de celui-ci. Parmi les critères de choix de site 

figurŀƛǘ ƭΩƛƴǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ 5h9 ŘŜ ƳŀȄƛƳƛǎŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ōŞƴŞŦƛǉǳŜ ŘŜ ƭŀ ƎŞƻƭƻƎƛŜΦ /Ŝǘ ƻōƧŜŎǘƛŦ ŀ ŞǘŞ ŀǘǘŜƛƴǘ ǇŀǊ ƭŜ ŎƘƻƛȄ мύ ŘΩǳƴŜ 

formation hôte à comportement plastique, permettant par fluage de confiner ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŜƴŦƻǳƛǎ нύ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ƻǴ 

les effets de la dissolution sont infimes et prévisibles » [38] (p.2-6).  
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Figure 6 Υ Ǉƭŀƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ 

(ŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [55]) 

 

Figure 7 : Construction et maintien de la documentation de sûreté  

όŘΩŀǇǊŝǎ DOE [66]) 

Pendant ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǘƻŎƪŀƎŜ, des contrôles géotechniques sont de fait nécessaires pour vérifier la stabilité 

des ouvertures souterraines [58] (p.106). Ce sont alors les colis qui empêchent la dissémination de radionucléides dans 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [ΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ la sûreté du WIPP coƳǇǊŜƴŘ ƭΩŞǘǳŘŜ Řes scenarios ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǇƻǎǎƛōƭŜǎ (un incendie, 

rupture de conŦƛƴŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴ ŦǶǘ par percement, une explosion, etc..) pour évaluer la probabilité et anticiper une réponse ; 
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la maîtrise des risques de dissémination de radioactivité repose aussi sur la ventilation et la filtration. Le schéma ci-dessous 

rappelle comment est organisée la construction de la documentation de référence concernant la sûreté des installations et 

quels sont les acteurs en charge de la maintenir : le référentiel de sûreté (DSA)21 et les exigences techniques de sûreté 

(TSR) sont mis à jour annuellement par ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ et sont validés par le DOE (CBFO pour le WIPP, NNSA-LA pour le LANL) 

qui produit à cet effet un ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ό{9wύ [58] (p.33).  

Le processus des « questions de sûreté non résolues » (USQ)22 a pour objectif de mettre à jour le référentiel de sûreté : 

quand de nouvelles situations se présentent (notamment incidents, modifications de procédures, remontées de 

ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΧύ, elles sont évaluées et ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ sur la sûreté, les modifications ou actions correctives 

ŜƴǾƛǎŀƎŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ 5h9 ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 

 

Figure 8 : Excavation et transport du sel  

(sources DOE [32] et [55]) 

1.3.2 COACTIVITE : [Ω9·/!±!¢Lhb DU SEL ET LE STOCKAGE DES DECHETS  

[Ŝ ŎƻƳǇƻǊǘŜƳŜƴǘ Řǳ ǎŜƭ ŜȄƛƎŜ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ excavé au fur et à mesure : les galeries et les chambres sont creusées quelques 

ŀƴƴŞŜǎ ŀǾŀƴǘ ŘΩȅ ǎǘƻŎƪŜǊ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ /ŜǘǘŜ contrainte implique une cohabitation des activités ŘΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ du sel et du 

stockage des déchets.  

 

21 [74] https://www.wipp.energy.gov/library/DSA/DSA_R5b_NRB.pdf 
22 [47] https://www.energy.gov/sites/prod/files/2013/12/f5/unreviewed_safety_question-facilitysafety.pdf 

https://www.wipp.energy.gov/library/DSA/DSA_R5b_NRB.pdf
https://www.energy.gov/sites/prod/files/2013/12/f5/unreviewed_safety_question-facilitysafety.pdf
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Le sel est excavé dŀƴǎ ǳƴŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ et est transporté vers le puits de gestion du sel vers la surface. 

Par ailleurs, les colis arrivent quant à eux depuis la surface par un autre puits dédié à leur transport et sont acheminés dans 

la partie souterraine pour ensuite être stockés dans une chambre.  

Le DOE et son opérateur ont pris en compte ces deux activités dans leurs analyses de risques et dans le référentiel de sûreté 

du WIPP.Les véhicules transportant les déchets et les véhicules miniers (cf.Figure 8) sont conçus pour éviter et limiter les 

ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜǎΣ Ŝǘ ǎƻƴǘ ŞǉǳƛǇŞǎ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘion intégré aux véhicules pour éteindre les départs de feu 

ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŦǳƛǘŜǎ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜǎ ŘŜ ŦƭǳƛŘŜǎ ƛƴŦƭŀƳƳŀōƭŜǎ όƘȅŘǊƻŎŀǊōǳǊŜǎΣ ƎǊŀƛǎǎŜǎύΦ /Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞ ŘΩǳƴŜ ŎŀǊǘƻǳŎƘŜ à 

poudre compatible avec les feux de types A, B, et C qui distribue la poudre par 4 tuyères dans le compartiment moteur et 2 

tuyères dans le compartiment de transmission hydraulique. De plus, un extincteur portatif est mis à disposition du 

conducteur dans le véhicule. 

A la suite des accidents, lΩ!L. a constaté cependant une différencŜ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ 2 types de véhicules : un 

ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ŘŞǘŜŎǘƛƻƴ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǎǘ ŀǎǎƻŎƛŞ Ł ƭΩŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀǳx véhicules transportant les déchets, alors 

ǉǳŜ ƭΩŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ƛƴǘŞƎǊŞ ŀux véhicules miniers doit être déclenché manuellement par le conducteur en actionnant un 

déclencheur se trouvant sur lΩŀƛƭŜ ŀǾŀƴǘ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜ.  

Par ailleurs, les véhicules sont censés être inspectés par le conducteur lors de chaque prise de poste [55] (p.31), 

conformément à une réglementation interne de NWP qui est toutefois moins exigeante que celle recommandée par le 

fabricant. 

1.4 DECHETS CONCERNES 

Le WIPP a été conçu pour stocker enviro 176 000 m3 de déchets transuraniens, soit environ 850 000 colis, issus des activités 

militaires américaines. Les déchets transuraniens sont définis par le DOE comme des déchets contaminés avec des 

radionucléides émetteurs alpha ayant une masse atomique supérieure à 92, de demi-vie supérieure à 20 ans et présentant 

une activité spécifique supérieure à 3700 Bq/g. Ces déchets proviennent de différentes installations américaines, dont le 

laboratoire national de Los Alamos (LANL) et se composent de vêtements, d'outils, de chiffons, de résidus, de débris, de 

terre et d'autres articles contaminés par de petites quantités de plutonium et d'autres éléments radioactifs artificiels [32]. 

Les producteurs des déchets transuraniens sont responsables des étapes de conditionnement, de caractérisation, de 

ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜƴǾƻƛ ŘŜǎ ŘŞŎhets au WIPP et ils doivent se conformer aux ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ όWAC ς 

« Waste Acceptance Criteria »23ύΦ ! ǘƛǘǊŜ ŘΩŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩŞǘŀǇŜ ŘŜ ŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƛnclut notamment la vérification 

que les contrôles définis dans le « programme de caractérisation central » (CCP, cf. 1.1.1) ont bien été réalisés et attestent 

de la conformité des déchets. Le WIPP recevait entre 17 à 19 livraisons hebdomadaires par camion ou par train [242]. 

Les colis prévus pour être stockés au WIPP peuvent soit être manipulés au contact (CH -« contact-handled waste ») dont le 

débit de dose de rayonnement ne dépasse pas 2 mSv/h mesuré à la surface du conteneur de déchets), soit télémanipulés 

(RH - « remote-handled waste »)Σ Řƻƴǘ ƭŜ ŘŞōƛǘ ŘŜ ŘƻǎŜ ǇŜǳǘ ŀƭƭŜǊ ƧǳǎǉǳΩŁ 10 Sv/h. Les débits dΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŘŜ dose maximaux 

sont fixés par la loi LWA pour chacune des deux catégories de déchets. 

¶ Les colis manipulés au contact peuvent être stockés soit dans une configuration de 7 fûts métalliques ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 

200 litres chacun, liés ensemble par un film plastique (6 colis formant une couronne autour du 7ème, cf.Figure 9), soit 

Řŀƴǎ ŘŜǎ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊǎ ǎǘŀƴŘŀǊŘǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ плл ƭƛǘǊŜǎ ƻǳ ŜƴŎƻǊŜ Řŀƴǎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊ [39]; 

¶ Les colis télémanipulés sont des conteneurs en acier de 66 cm de diamètre et 3 mètres de longueur maximale, dont le 

poids est de 3,5 tonnes au maximum (cf. Figure 10).  

 

23 [50] http://www.wipp.energy.gov/library/wac/WAC.pdf  

http://www.wipp.energy.gov/library/wac/WAC.pdf
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Figure 9 : Conditionnement des conteneurs manipulés au contact  

όŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [32] et [39]) 

Les radionucléides présents dans les déchets manipulés au contact sont majoritairement des émetteurs alpha, notamment 

les plutoniums ноуΣ нофΣ нпл ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀƳŞǊƛŎƛǳƳ нпмΦ Ils contiennent aussi du Pu241, qui est principalement un emetteur 

ōŞǘŀ Ŝǘ ǇǊƻŘǳƛǘ ŘŜ ƭΩaméricium 241. Les déchets télémanipulés contiennent pour leur part des radionucléides plus variés, 

dont certains sont des émetteurs bêta et gamma (cobalt 60, strontium 90, yttrium 90, césium 137, baryum 137 mais aussi 

du plutonium 241 Ŝǘ ŘŜ ƭΩŀƳŞǊƛŎƛǳƳ нпмύ [220] [39] (p.WRAC-8). 

L'activité volumique maximale admise pour les déchets télémanipulés stockés au WIPP est de 850 Gbq/litre [3] (cf. « Section 

7, Disposal Operations »). En revanche, la loi n'établit pas de seuil d'activité maximal pour les déchets manipulés au contact. 

Ces déchets sont prévus ŘΩêtre stockés dans 10 zones de stockage, subdivisées ensuite en chambres de stockage que 

ƭΩopérateur creuse entièrement avant de les mettre en exploitation. Au moment des accidents, la construction de la zone 

de stockage n°8 ƴΩŞǘŀƛǘ pas achevée et le remplissage de la zone de stockage n°7 venait juste de débuter (cf. Figure 6, p.19).  

Dans les chambres de stockage, les colis manipulés au contact sont empilés sur 3 niveaux et forment des rangées successives. 

Les colis télémanipulés sont quant à eux placés dans des forages horizontaux creusés dans les parois des murs des chambres 

de stockage puis scellés avec un bouchon de protection contre les rayonnements [39] (cf. Figure 10).  

Quand une zone est remplie, un dispositif de fermeture est mis en place pour isoler les déchets du reste de la zone de 

stockage, notammenǘ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ōŞǘƻƴ [39] [230].  

Les zones n°1, 2 et 5 ont été scellées, notamment de manière à ce que le scellement résiste à une explosion : celui-ci est 

fabriqué en acier et en béton. Les zones n°3, 4 Ŝǘ с ŞǘŀƛŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ǊŜƳǇƭƛŜǎ Ƴŀƛǎ ƴƻƴ ǎŎŜƭƭŞŜǎ ŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ : les 

zones 3 et 4 étaient fermées et séparées Řǳ ǊŜǎǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ par une cloison plus mince (cf. 5.4 et [243]) et la zone 6 

était en attente de fermeture (cf. Figure 5 et Figure 6). 

Il faut signaler que des éléments de controverse sont apparus ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǎǘƻŎƪŞǎ Ŝǘ Ł ǎǘƻŎƪŜǊ ŀǳ 

WIPP. 

Par exemple, le rapport de ƭΩInstitut de Recherche sur l'Environnement et l'Energie (IEER ς « Institute for Energy and 

Environmental Research »24) de 1998 [197] faisait état de la difficulté de disposer de la documentation relative au premier 

ŦƭǳȄ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǉǳƛ ŘŜǾŀƛǘ şǘǊŜ ǎǘƻŎƪŞΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ǳƴ ŀǊǘƛŎƭŜ ŘŜ ƭΩŀǎǎƻŎƛŀǘƛƻƴ /!w5 Ŧŀƛǘ ƳŜƴǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŘƻǳōƭŜ ǎȅǎtème 

ŘΩƛƴǾŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǘǊŀƴǎǳǊŀƴƛŜƴǎ ǉǳƛ ƛƴŘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǉǳantités très différentes de transuraniens stockés [220] en 

comparaison de celles rapportées par le DOE.  

 

24 [203] https://ieer.org/about-ieer/ & https://ieer.org/about-ieer/purpose/  

https://ieer.org/about-ieer/
https://ieer.org/about-ieer/purpose/
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Figure 10 : chambre de stockage : déchets télémanipulés et manipulés au contact  

La chambre de stockage (2) contient des déchets télémanipulés (1- ǎŎƘŞƳŀ ŘΩǳƴ ŀƭǾŞƻƭŜ Ŝǘ о- équipement) et des déchets 
manipulés au contact (4 ς mise en place) όŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [32] et [39]) 

 

Dans un rapport présenté devant la Législature du Nouveau-Mexique, D. Hancock (SRIC) a dressé en 2014 une comptabilité 

du stockage par zone au moment des accidents [251] : dans les zones 1 à 6 (remplies), 90 240 m3 de déchets manipulés au 

contact (CH) et 625 m3 de déchets télémanipulés (RH) ont été stockés au regard des 111 000 m3 et 1335 m3 alloués pour ces 

zones, soit des taux respectifs de remplissage de 81% et 47%. Au regard de la capacité totale autorisée par le LWA25, en y 

ajoutant les 387 m3 de CH et 16 m3 de RH stockés dans la zone 7, et ǎǳƛǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ǘƛŜƴne compte (ou non) de la place 

« perdue » dans les zones remplies, cela représente une consommation de la capacité du WIPP de 66% (54%) pour les CH 

et 19% (9%) pour les RH. 

Le 21 décembre 2018, le NMED a accepté [187] la demande du DOE de ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭoitation [82] 

portant sur la manière dont est estimé le volume de déchets stocké au WIPP au regard de la capacité de stockage autorisée. 

Cette modification conduit à réévaluer le volume de déchets stocké au WIPP en 2020 à 65 000 m3, ce qui ne représente plus 

que 37% de la capacité autorisée par le LWA. Cela a donné lieu à une importante controverse [335] [336]. Pour calculer le 

volume stocké, le DOE ne considére plus le volume externe du colisage mais le volume des colis originels (par exemple, dans 

le cas du filmage par lot de la Figure 9, sans compter les vides intersticiels) ; il est indiqué que le volume externe du colisage 

sera fourni au NMED sans en préciser ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦΦ Par ailleurs, ƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƛƴŘƛǉǳŞ ƭΩƛƴŎƛŘŜƴŎŜ ǉǳŜ ŎŜƭŀ ǇƻǳǊǊŀƛǘ ŀǾƻƛǊ ǎǳǊ 

ƭΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ǇƘȅǎƛǉǳŜ Řǳ ǎǘƻckage au-delà des zones actuellement prévues pour atteindre la capacité volumique autorisée. 

 

25 175 564 m3 répartis en 168 485 m3de colis manipulés au contact et 7 079 m3 de colis télémanipulés 



 

GENERALITES SUR LE WIPP 

 

24ςACCIDENTS DU WIPP DE FEVRIER 2014  

1.5 L! ±9b¢L[!¢Lhb 59 [ΩLNSTALLATION SOUTERRAINE 

DU WIPP EN 2014 

Les puits 

Quatre puits participent au système de ventilation : 

1. le puits ŘŜ ǇǊƛǎŜ ŘΩŀƛǊ ŜȄǘŞǊƛŜǳǊ, 

2. le puits de gestion du sel (aussi utilisé pour le transport de personnes), 

3. le puits ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ déchets, 

4. ƭŜ Ǉǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǾƛŎƛŞ.  

[ΩŀƛǊ ŀǊǊƛǾŜ ŘŜ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ǇŀǊ ƭŜǎ ǘǊƻƛǎ ǇǊŜƳƛŜǊǎ Ǉǳƛǘǎ Ŝǘ Ŝǎǘ ŞǾŀŎǳŞ ǇŀǊ ƭŜ ŘŜǊƴƛŜǊΦ 5ŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀine, il existe 

quatre flux différents.  

¶ L'air entrant par les 2 premiers puits (prise d'air et de gestion du sel) est partagé en trois flux qui approvisionnent les 

différents secteurs : celui de la zone en « construction », celui au nord où sont menées les expérimentations 

scientifiques et celui au sud où sont les zones de stockage de déchets. 

¶ L'air entrant par le puits dΩŀƳŜƴŞŜ Řes déchets approvisionne la station ŘΩŀǊǊƛǾŞŜ des déchets en bas du puits. Ce dernier 

ŦƭǳȄ ŀǊǊƛǾŜ ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ŀǳ Ǉǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛon où il rejoint les autres flux d'air vicié. Dans des conditions normales 

ŘΩŜȄploitation, ƭΩŀƛǊ ǾƛŎƛŞ Ŝǎǘ évacué directement à la surface sans être filtré. Le rapport de sûreté du WIPP prévoit que 

dans certaines conditions, comƳŜ Řŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘΩǳƴ ǊŜƭŃŎƘŜƳent, la balise de détection déclenche un système 

détournant ƭΩŀƛǊ ǾƛŎƛŞ vers un circuit comprenant une filtration HEPA (« High-Efficiency Particulate Air », équivalent de 

la qualification THE « Très Haute Efficacité ») [58] (p.96).  

La pression des flux est contrôlée par des portes de cloisons associées à des régulateurs d'air qui isolent chaque flux 

[58] (p.96). 

Le système de ventilation et de filtration 

Le système de ventilation présenté dans la Figure 11 ([184] p.7 et [58] pp.82 et 99) comprend 6 ventilateurs, le système de 

filtration THE, les registres et le contournement du système de filtration ainsi que les conduits associés.  

Les 6 ventilateurs, reliés au Ǉǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ŘŜ н ǘȅǇŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎΦ ¢Ǌƻƛǎ ƎǊŀƴŘǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜƴǘ 

Řŀƴǎ ƭŀ ǇŀǊǘƛŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǇǊŝǎ Řǳ Ǉǳƛǘǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Řƻƴǘ ŘŜǳȄ ǎƻƴǘ ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǎƛƳǳƭǘŀƴŞƳŜƴǘ ǇƻǳǊ arriver à un débit 

ŘΩŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀƛǊ ƴƻƳƛƴŀƭ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ нлл Ƴ3/s. Il existe également 3 ventilateurs plus petits à la surface qui sont utilisés 

pour le mode filtration. Le système de filtration a été dimensionné pour un écoulement d'air de 28 m3/s. Dans le mode 

« normal η ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ όƭŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Ŝǘ ƭΩŜȄŎŀǾŀǘƛƻƴ Řǳ ǎŜƭύΣ ǳƴ ŞŎƻǳƭŜƳŜƴǘ ŘΩŀƛǊ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 67 m3/s est assuré 

Řŀƴǎ ŎƘŀǉǳŜ ȊƻƴŜ ǇƻǳǊ ǇŜǊƳŜǘǘǊŜ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭŜǎ ǘǊŀǾŀǳȄ ƭƛŞǎ ŀǳȄ ŘŜǳȄ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ. 

La filtration THE Ŧŀƛǘ ǇŀǎǎŜǊ ƭΩŀƛǊ ǾƛŎƛŞ successivement à travers 4 ensembles de filtres (non visible sur la Figure 11) : en 

premier lieu les filtres de moyenne efficacité (efficaces à 60 %) également dénommés filtres « MOD », puis les filtres de 

haute efficacité (efficaces à 90 %) et enfin 2 ensembles de filtres de Très Haute Efficacité (efficaces à 99,95 %).  

Des registres d'isolation sont installés dans le conduit de contournement des filtres. Le taux de fuite toléré de ces registres 

a été qualifié de « moyen » selon les standards de ventilation nucléaire ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴŜ [58] (p.2).  
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Figure 11 : le système de ventilation au WIPP (avant les accidents) 

Les registres ǇŜǊƳŜǘǘŜƴǘ ŘŜ ǊŞƎǳƭŜǊ ƭŜ ŘŞōƛǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƴŘǳƛǘǎ. όŘΩŀǇǊŝǎ DOE [34]) 

5ΩŀǳǘǊŜǎ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞŜǎ Ŝƴ ANNEXE 3, p.142 (vue aérienne en Figure 68 et sortie 

ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƴƻƴ ŦƛƭǘǊŞ Ŝƴ Figure 69Figure 69) et au chapitre 5.2, p.92 (partie droite de la vue aérienne du système de ventilation 

complété après les après accidents en Figure 46). 
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2 LES ACCIDENTS DE FEVRIER 2014 

2.1 5 FEVRIER : UN INCENDIE DE VEHICULE DANS 

[ΩINSTALLATION SOUTERRAINE  

Le matin du 5 février, vers 10h45, le conducteur d'un véhicule de transport de sel convoie du sel excavé depuis la zone n°8, 

en cours de creusement, vers le puits dédié à la gestion du sel (cf. Figure 12). 

 

Figure 12 : Chemin emprunté par le véhicule en cause dans ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ 

(ŘΩŀǇǊŝǎ DOE [55]) 

Le conducteur vient de déposer sa cargaison quand il remarque une lueur orange en dessous du véhicule près du moteur 

(cf. Figure 14). Après avoir arǊşǘŞ ƭΩŜƴƎƛƴΣ ƛƭ ǘŜƴǘŜ ǾŀƛƴŜƳŜƴǘ d'éteindre le départ de feu à lΩaide de ƭΩextincteur portatif (cf. 

1.3). Il renouvelle sa tentative, cette fois en actionnant le système d'extinction intégré au véhicule sans plus de succès. Le 

conducteur appelle alors le service de maintenance et son responsable avec le téléphone de mine le plus proche en dehors 

de la fumée. Ce type de téléphone permet que les conversations soient entendues partout daƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΦ 

Pendant ce temps, l'incendie prend de l'ampleur [55] (p.ES-1). 

Deux employés arrivent du bureau situé au croisement S-550/W-30. En vƻȅŀƴǘ ƭŀ ŦǳƳŞŜΣ ƛƭǎ ǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘŜ ŎƘŜǊŎƘŜǊ 

un extincteur à poudre chimique entreposé à une distance proche (mais non précisée) ŘŜ ƭΩŜƴŘǊƻƛǘ ƻǴ ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ƭŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜΣ 

Ƴŀƛǎ ǎƻƴǘ ǊŀƭŜƴǘƛǎ ǇŀǊ ƭŜ ǇƻƛŘǎ ŘŜ ƭΩŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ Ł ŘŜǳȄ ǊƻǳŜǎΣ ŘΩenviron 140 kg (cf. Figure 13).  

Une alarme dédiéŜ Ł ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ Řǳ ǘŀǳȄ ŘŜ ƳƻƴƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻƴŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǊŜǘŜƴǘƛǘ ŀƭƻǊǎΣ ƭŜǎ conduisant à arrêter leur 

ǘŜƴǘŀǘƛǾŜΦ [Ωǳƴ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜ ŀƭƻǊǎ Ł ƭΩopérateur du centre de contrôle (CMRO), situé à la surface, pour l'informer 

ŘŜ ƭΩƛƴŎŜndie et la fumée et ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩǳƴŜ ŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ƭǳƛ ǎŜƳōƭŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ [55] (p.20). L'incendie a alors dépassé le stade 

ǇǊŞƭƛƳƛƴŀƛǊŜ Ŝǘ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ ƎŞǊŀōƭŜ par le personnel sur place [55] (p.ES-1).  

Selon les procédureǎ Ł ǎǳƛǾǊŜ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ le CMRO enclenche alors l'alarme 

d'évacuation. Celle-Ŏƛ ƴŜ ǊŜǘŜƴǘƛǘ ǉǳΩŜƴǾƛǊƻƴ н ǎŜŎƻƴŘŜǎΦ 9ƴǎǳƛǘŜΣ il ordonne par haut-ǇŀǊƭŜǳǊ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΦ 

Une annonce ultérieure, à un laps de temps non précisé, dirige ensuite les employés vers le Ǉǳƛǘǎ ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜts 

[55] (p.ES-2).  
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Figure 13 : extincteur à deux roues (140kg) 

(source DOE [55]) 

Environ 10 minutes après avoir déclenché ƭΩŀƭŀǊƳŜ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴΣ le gestionnaire d'installation en poste (FSM), qui seul a 

ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ Ŝǘ ƭŀ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƛƭƛǘŞ ǇƻǳǊ ŎƻƻǊŘƻƴƴŜǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ en cas dΩurgence, demande au CMRO de basculer le système de 

ventilation (cf. 1.5) en mode « filtration », « pensant que cela réduirait à la fois le feu et la fumée dans le souterrain » 

[55] (p.ES-2). LŜ ǇŀǎǎŀƎŜ Ŝƴ ƳƻŘŜ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ŀ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ƭΩŜŦŦŜǘ ƛƴǾŜǊǎŜ : le débit de l'écoulement de l'air ayant été 

radicalement réduit, les fumées sont extraitŜǎ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ǳƴŜ ǾƛǘŜǎǎŜ Ƴƻƛƴǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ όƭŜǎ ŘŞōƛǘǎ ŘŜ 

fonctionnement normal et de filtration THE sont précisés au chapitre 1.5) et se répandent donc dans les galeries de 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ contrairement Ł ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǾƛǎŞ. Les 86 ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǇǊŞǎŜƴǘǎ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ŞǾŀŎǳŜƴǘ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

ǇŀǊ ƭŜ Ǉǳƛǘǎ ŘΩŀƳŜƴŞŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ (en 3 lots). Vers 11h30, la présence de tous les employés à la surface est vérifiée. 13 

ǇŜǊǎƻƴƴŜǎ ǊŜœƻƛǾŜƴǘ ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ Ł ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩinhalation de fumées : 7 sont auscultées sur-place et les 6 autres sont envoyées 

Ł ƭΩƘƾǇƛǘŀƭ ǇƻǳǊ ŘŜǎ ǎƻƛƴǎ ƳŞŘƛŎŀǳȄΣ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳ ƳƻƴƻȄȅŘŜ ŘŜ ŎŀǊōƻne [55] (p.ES-3 et 28). 

 

Figure 14 : Şǘŀǘ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƳƛƴƛŜǊ ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ 

[ŀ ŦƭŝŎƘŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭŜ ƭƛŜǳ ƻǴ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ŀ Ǿǳ ƭŀ ƭǳŜǳǊ ƻǊŀƴƎŜ. (source DOE [55]) 
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Le soir même, ŘŜǳȄ ŞǉǳƛǇŜǎ ŘŜ ǎŀǳǾŜǘŀƎŜ ƳƛƴƛŜǊ ŘŜǎŎŜƴŘŜƴǘ ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ǉǳŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ est éteint. Vers 23h, la deuxième 

ŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǎŀǳǾŜǘŀƎŜ ƳƛƴƛŜǊ ŘŜǎŎŜƴŘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǘ confirmeƭŀ Ŧƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǇǳƭǾŞǊƛǎŀƴǘ ƳŀƭƎǊŞ ǘƻut 

ǳƴŜ ƳƻǳǎǎŜ ǎǳǊ ƭΩŜƴƎƛƴ ŀŦƛƴ ŘΩŜƳǇşŎƘŜǊ ǳƴŜ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜ ǊŜǇǊƛǎŜ ŘŜ ŦŜǳΦ La Figure 14 ƳƻƴǘǊŜ ƭΩŞǘŀǘ Ŧƛƴŀƭ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƳƛƴƛŜǊ 

ŀǇǊŝǎ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ  

! ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛe, le système de ventilation reste en mode « filtration » [58] (p.11). Les livraisons de déchets ainsi que 

ǘƻǳǘ ǘǊŀǾŀƛƭ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǎƻƴǘ ǎǳǎǇŜƴŘǳǎ Ŝƴ ŀǘǘŜƴŘŀƴǘ ǉǳΩǳƴŜ ŜƴǉǳşǘŜ ǎƻƛǘ ƳŜƴŞŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ 9ƴǘǊŜ ƭŜ 

6 et le 14 février, les ǎŜǳƭŜǎ ŜƴǘǊŞŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǎƻƴǘ ƭƛŞŜǎ Ł ŎŜtte enquête. Pendant cette période, le mode 

de ventilation a été basculé plusieurs fois alternativement du mode filtré au mode non filtré (6, 10, et 12 février) : la 

ventilation était en mode non filtré le 14 février [58].  

2.2 14 FEVRIER : UN RELACHEMENT DE RADIOACTIVITE 

2.2.1 [Ω9±9b9a9b¢  

Le 14 février vers 23h13Σ ǳƴŜ ōŀƭƛǎŜ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ т (cf. Figure 15) sonne à deux reprises indiquant un niveau 

ŘŜ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾƛǘŞ ŞƭŜǾŞ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊraine du WIPP.Ces indications apparaissent sur le système central de 

surveillance (CMS) au centre de contrôle (CMR) à la surface. 5Ŝǎ ŀƴƻƳŀƭƛŜǎ ŞƭŜŎǘǊƛǉǳŜǎ όƧŀƛƭƭƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǾŜǊǘǎ Ŝǘ ōǊǳƛǘǎ ŘΩŀǊŎ 

électriques) au niveau de la station électrique située en surface à proximité Řǳ Ǉǳƛǘǎ ŘΩévacuatƛƻƴ ŘΩŀƛǊ vicié ont été 

rapportées par le personnel de sécurité 25 minutes avant le déclenchement de la balise (Le FSM ira vérifier la station 

électrique, constatera un bruit bizarre et demandera au CMRO de contacter le fournisseur ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞ qui après vérification 

Řƛǘ ƴΩŀǾƻƛǊ ƻōǎŜǊǾŞ ŀǳŎǳƴŜ ŀƴƻƳŀlie du réseau ς ƭΩ!L. ƴΩŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛǘ Ǉŀǎ cette analyse, cf. 4.2)  

A ce moment, 11 personnes sont présenteǎ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜ FSM, le CMRO et le personnel de 

sécurité. Les techniciens de contrôle radiologique ne sont pas sur place la nuit mais restent mobilisables (système 

ŘΩŀǎǘǊŜƛƴǘŜ).  

 

Figure 15 : localisation de la balise (CAM-151) et du lieu de stockage (chambre 7, zone 7)  

(Correspond à un zoom de la Figure 5 : zone en creusement (rouge), en exploitation (vert)). Source [58]) 
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2.2.2 LA REPONSE INITIALE  

Quand le système central de surveillance ǊŜœƻƛǘ ƭΩŀƭŀǊƳŜ ŘŜ ƭŀ ōŀƭƛǎŜΣ ƛƭ ŘŞŎlenche le basculement de la ventilation en 

mode filtration (cf.1.5) ŀǾŀƴǘ ŘΩşǘǊŜ ŜƴǾƻȅŞ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊΦ [Ŝ FSM ƻǳǾǊŜ ŀƭƻǊǎ ǳƴŜ ǾŀƴƴŜ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ 

achever le basculement vers le mode filtré (cf. Figure 16).  

Le souterrain reste en mode filtration mais comme la balise affiche une panne, elle est désactivée par le CMRO à environ 

23h45 [58] (p.12-13). [ΩŀŎŎǳƳǳlation de sel sur les balises induit beaucoup de dysfonctionnements et en conséquence, les 

opérateurs de la surveillance centrale ne se fient plus toujours à leurs indications.  

 

Figure 16 : vanne manuelle ŘΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŘŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜs, Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ  

Elle permet ŘΩouvrir les registres des petits ventilateurs et leur démarrage (source DOE [58]) 

Le 15 février vers 00h15, le CMRO tente sans succès de contacter le technicien de contrôle radiologique (RCT) dΩŀǎǘǊŜƛƴǘŜ 

[58] (p.13). Le CMRO notifie vers 2h40 le responsable du contrôle radiologique (RCM) et vers 3h00 ƭŜ ŎƘŀǊƎŞ ŘΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

du DOE (FR). Le responsable du contrôle radiologique se rend sur place vers 4h15 [58] (p.13 et 19) et procède au changement 

des filtres à la station A (en amont de la filtration THE, cf. Figure 11) : il note une couleur orangée sur les filtres enlevés.  

Entre 6h et 7h, les 11 employés de nuit partent du WIPP, sans être contrôlés pour la contamination, et les 153 employés en 

poste de jour se présentent pour travailler (ǳƴƛǉǳŜƳŜƴǘ Ł ƭŀ ǎǳǊŦŀŎŜ ŎƻƳǇǘŜ ǘŜƴǳ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Řŀƴǎ ƭŜ 

souterrain). 

Vers 7h15 le ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǎƛƎƴŀƭŜ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŀƭǇƘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 73 000 Bq26 sur un des filtres 

de la station A [58] (p.14), ce qui suggère la présence de radionucléides transuraniens dans le souterrain, provenant des 

colis de déchets stockés. Les techniciens de contrôle radiologique procèdent ensuite au changement des filtres aux deux 

ǎǘŀǘƛƻƴǎΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ {ǘŀǘƛƻƴ . όŀǇǊŝǎ ƭŀ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ¢I9ύ Ŝǎǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞŜΦ  

!ǳǘƻǳǊ ŘŜ фƘмрΣ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎǘŀǘƛƻƴ . ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŀƭǇƘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ пст .ǉ Ŝǘ 

une coƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ōŜǘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ фу .ǉ [58] (p.14), ŎŜ ǉǳƛ ƭŀƛǎǎŜ ǇŜƴǎŜǊ ǉǳΩǳƴŜ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ǎƛƎƴƛŦƛŎŀǘƛǾŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Ł Ǉǳ şǘǊŜ 

ǊŜƧŜǘŞŜ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ. Le FSM consulte le responsable des opérations et le responsable du programme central de 

caractérisation ό//tύ Ŝǘ ŘŞŎƛŘŜ ŘΩƛƳǇƻǎŜǊ ǳƴ ƻǊŘǊŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΦ 

 

26 [N.D.L.R.] [Ŝǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ǊŜƭŜǾŞǎ ǎǳǊ ƭŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ŎƻǊǊŜǎǇƻƴŘŜƴǘ ŀǳ ŎǳƳǳƭ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ ŎƻƭƭŜŎǘŞŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ŘǳǊée de présence des filtres. Les filtres 
étant changés à intervalles de temps non réguliers, les données brutes (en Bq) ne peuvent être comparées directement entre elles. Il faut les ramener à 
ƭŀ ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŀƛǊ Şǘŀƴǘ ǇŀǎǎŞe par les filtres.  
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Vers 9h30, une annonce est faite par haut-parleur, ordonnant au personnel de se mettre Ł ƭΩŀōǊƛ ǎǳǊ ǇƭŀŎŜΦ Les agents de 

ǎŞŎǳǊƛǘŞ ƭƛƳƛǘŜƴǘ ƭΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎƛǘŜΦ ±ers 10h30, les filtres de la station B sont à nouveau changés et analysés. Les résultats 

ƛƴŘƛǉǳŜƴǘ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŀƭǇƘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ снл .ǉ Ŝǘ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ōŜǘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м30 Bq. Le centre commun 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ à destination du public (JIC) [36] est activé. 

Vers 12h50, le FSM active ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ (EOC) ainsi que le cenǘǊŜ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛŦ ŘŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 

(AEOC) qui se trouve au sein du CBFO à Carlsbad. Autour de 13h00 les procédures liées à un événement radiologique sont 

mises Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ ±ŜǊǎ мрƘмлΣ à nouveau, les techniciens de contrôle radiologique changent et analysent les filtres de la 

station B et les résultats indiquent unŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŀƭǇƘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ слл .ǉ Ŝǘ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ōŜǘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мнл Bq 

[58] (p.15). 

Autour de 16h15, des analyses complémentaires des filtres initiaux des stations A et B indiquent la présence de Plutonium-

239/240 et ŘΩAméricium-241 sans que les concentrations soient précisées. Des mesures sont effectuées sur les véhicules 

dans le parking sur le site et ƳƻƴǘǊŜƴǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ contamination. Au fur et à mesure, les techniciens de contrôle 

radiologique mettent en place des balises portatives ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ōŃǘƛƳŜƴǘǎΦ [Ŝǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴǎ ŘΩŀƛǊ ǇǊƛǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎite par les 

techniciens du contrôle radiologique indiquent une absence de contamination radiologique. Vers 16h30, le personnel, à 

ƭΩŀōǊƛ ŘŜǇǳƛǎ фƘол, Ŝǎǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞ ŀǾŀƴǘ ǉǳΩƛƭ ǎƻƛǘ ŀǳǘƻǊƛǎŞ Ł ǉǳƛǘǘŜǊ ƭŜ ǎƛǘŜΦ [ΩŀŎŎŝǎ ŀǳ ǎƛǘŜ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ ƭƛƳƛǘŞ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ 

essentiel [58] (p.ES-5). 

Vers 16h50, le puits de prise dΩŀƛǊ ŜȄǘŞǊƛŜur, sondé, déclaré sans contamination radiologique, est couvert et scellé. Autour 

de 18h30, le puits de gestion du sel est aussi scellé (il est indiqué dans le ǊŀǇǇƻǊǘ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ŜƴǎǳƛǘŜ protégé avec des 

couvertures et un revêtement étanche) [58] (p.17). Le soir du 15 février et le lendemain, les techniciens du contrôle 

radiologique continuent à collecter et analyser les filtres des stations A et B.  

Le 16 février vers 10h00Σ ƭŜ ŎƻƳǇǘŀƎŜ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ƛƴŘƛǉǳŜ ǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŀƭǇƘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ 790 Bq et une contamination 

ōŜǘŀ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ м80 Bq, puis à 18h00 à deǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ н .ǉ Ŝǘ м .ǉ ǊŜǎǇŜŎǘƛǾement. Le soir vers 18h30 un communiqué 

ŘŜ ǇǊŜǎǎŜ Ŝǎǘ ŘƛŦŦǳǎŞ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀŎŎƻǊŘ Řǳ /.Ch Ŝǘ du Quartier général (« HeadQuarters » HQ) Řǳ 5h9Φ ! ǇŀǊǘƛǊ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ мфƘллΣ 

ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Ŝǎǘ ƭŜǾŞŜ Ŝǘ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ainsi que le cenǘǊŜ ŎƻƳƳǳƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ sont 

désactivés [58] (p.24). 

2.2.3 BILAN DE LA QUANTIFICATION DES RELACHEMENTS RADIOACTIFS 

ET DE LA CONTAMINATION DU PERSONNEL 

Les niveaux ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ radiologique relevés par le CEMRC  

Le 19 février le relâchement radiologique du 14 et 15 février est confirmé par le CEMRC [6] mais les résultats de leur analyse 

des filtres des stations A et B relevés le 15 février au matin ne sont communiqués que le 12 mars [7] [8]. Le filtre de la station 

! όŀǾŀƴǘ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ¢I9Σ ŎΩŜǎǘ Ł ŘƛǊŜ Ŝƴ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘƛǊŜŎǘ ŀǾŜŎ ƭΩŀƳōƛŀƴŎŜ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Řǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ, cf. Figure 11 page 

25) a révélé des niveaux maximaux de radioactivité alpha de 4 336 Bq/m3 d'Américium-241 et de 672 Bq/m3 de Plutonium-

нофκнплΣ ŎƻƴŦƛǊƳŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩǳƴ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊ ŀ Ŝǳ ƭƛŜǳ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǇǳƛǎǉǳΩŜƴ ǘŜmps normal, ces 

valeurs sont nulles. Le filtre de la Station B (après la filtration THE), qui avait été installé le 14 février le Ƴŀǘƛƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ 

et enlevé le 18 février, a révélé des niveaux de 2,3 Bq/m3 d'Américium-241 et de 0,2261 Bq/m3 de Plutonium-239/240.  

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǇŞǊƛƳŝǘǊŜ Řǳ ²LPP (cf. Figure 17), un filtre récupéré le 16 février à la station 

« near field » située Ł ŜƴǾƛǊƻƴ м ƪƳ ŘŜ ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ ŘΩŀƛǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŀ ŞǘŞ ŀƴŀƭȅsé par le CEMRC. Les analyses indiquent des 

ƴƛǾŜŀǳȄ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ ŘŜ 0,сп .ǉκƳо ŘΩ!ƳŞǊƛŎƛǳƳ-241 et de 0,046 Bq/m3 de Plutonium-239/240 [6] 

Evaluation des conséquences par le Centre National de Conseil sur les Relâchements Atmosphériques (NARAC) 

Le NARAC (cf. 1.1.1) a effectué des modélisations afiƴ ŘΩŜǎǘƛƳŜǊ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŝǘ Řǳ ǇǳōƭƛŎΦ {ƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘ Řǳ мл 

mars 2014 [53] indique que « sur la base d'une modélisation utilisant l'acǘƛǾƛǘŞ ƳŜǎǳǊŞŜ ŘŜ ƭϥŜŦŦƭǳŜƴǘΣ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƻǎŜ 

sur site [pour un travailleur] est inférieure à 10 mrem (0,1 mSv) pour la radioactivité inhalée ». Hors site, concernant le public, 

la modélisation et les données validées « sont cohérentes avec une estimation prudente des doses hors site inférieures à 10 

mrem (0,1 mSv), probablement plus proches de 1 mrem (0,01 mSv), les niveaux de contamination de surface étant inférieurs 
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aux limites de détection ». « Aucune limite de dose, que ce soit pour un travaillŜǳǊ ƻǳ ǇƻǳǊ ƭŜ ǇǳōƭƛŎΣ ƴΩŀ ŞǘŞ ŘŞǇŀǎǎŞŜ »27. 

[ΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ƳƻȅŜƴƴŜ ƭƛŞŜ ŀǳ bruit de fond à Carlsbad est de 3,1 mSv/an [53] [54]Σ Ŝƴ Ǌŀƛǎƻƴ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩƘŞǊƛǘŀƎŜ ƭƛŞ 

aux essais atomiques [9]. Pour donner un ordre de comparaison, les moyennes régionales du débit de dose ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŀƳōƛŀƴǘ 

en France varient de 40 à 150 nSv/h [414], soit 0,35 mSv à 1,3 mSv/an. 

 

Figure 17 : ŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊŞƭŝǾŜƳŜƴǘǎ Ł ƎǊŀƴŘǎ ǾƻƭǳƳŜǎ ŘΩŀƛǊ Řǳ /9aw/ 

Îstation de prélèvement----route.  (source [9]) 

9Ǿŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ǇŀǊ ƭΩ9t! 

[Ω9t! ŀ ŞǾŀƭǳŞ ƭŜǎ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ŘƻǎŜ ǇŀǊ ƭŜ NARAC et a mené ses propres estimations28 de dose reçue par le public sur la 

base des ŘƻƴƴŞŜǎ ŦƻǳǊƴƛŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 5h9Φ [Ω9t! ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎΣ ŎƻƘŞǊŜƴǘǎ ŀǾŜŎ ŎŜǳȄ Řǳ 5h9Σ ŀōƻǳǘƛǎǎŜƴǘ Ł ǳƴŜ ŘƻǎŜ 

efficace de moins de 0,01 mSv/an [161].  

Les personnes contaminées par le relâchement 

[Ω!L. relève de nombreuses failles dans la documentation applicable et dans la formation du personnel de radioprotection, 

fait état de délais indus des contrôles radiologiques, Ŝǘ ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜ ǎǳǊ la justification de la réponse apportée, notamment 

concernant la non administration de contremesures médicales (cf. 3.5). 

¢Ǌŝǎ ǇŜǳ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Ŝǎǘ ŘƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!L. Řŀƴǎ ǎƻƴ мŜǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭŜ relâchement (rien dans le 2e). [Ω!L. Ŧŀƛǘ Ştat de 21 

personnes testées positives pour la contamination interne (par inhalation des radio-isotopes libérés par le relâchement) à 

ōŀǎ ƴƛǾŜŀǳ Ł ƭŀ ŘŀǘŜ Řǳ ну ƳŀǊǎ нлмпΦ 5Ŝǎ ǘǊŀŎŜǎ ŘΩŀƳŞǊƛŎƛǳƳ Ŝǘ ŘŜ ǇƭǳǘƻƴƛǳƳ ƻƴǘ ŞǘŞ détectées sur ces personnes lors des 

analyses des fèces (13 le 26 février, 4 le 8 mars et 4 le 27 mars). 

Les chiffres donnés par les différents organismes ne paraissent pas toujours tous cohérents entre eux, dépendant des dates 

Ŝǘ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ. Par ailleurs, les tableaux de chiffres fournis par le DOE (accessibles depuis leur site [56] en 2014 

mais plus actuellement) ne sont pas facilement déchiffrables. Le NMED a aussi ǊŜƴŘǳ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛǉǳŜ όǘƻǳǘ Ŝƴ 

ǇǊƻǘŞƎŜŀƴǘ ƭΩŀƴƻƴȅƳŀǘύ ǎǳǊ son site internet [177]). Au total, 148 employés ont été examinés. 

 

27 [53], pp 10, 12 : pour un travailleur aux EtatsςUnis, la limite réglementaire ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ annuelle selon la norme 10CFR835 est de 5 rem (50 mSv). Pour 
la population autour du WIPP elle est de 1 mSv pour un adulteΦ {ƛ ƻƴ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ƭŜ ŎǊƛǘŝǊŜ ŘŜ ƭΩ9t! ǇƻǳǊ ƭΩŞǉǳƛǾŀƭŜƴǘ ŘŜ ŘƻǎŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜ ǇƻǳǊ 
ƭΩƛƴƘŀƭŀǘƛƻƴΣ ƭŜǎ ǾŀƭŜǳǊǎ Ł ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ǎƻƴǘ ŀƭƻǊǎ ǊŜǎǇŜŎǘivement de 5 et 0,1 mSv/an. 
28 [158] [Ω9t! ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŜ ǎƻƴ ǇǊƻǇǊŜ ƭŀōƻǊŀǘƻƛǊŜ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜ Ŝǘ ŘŜ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŜƭŃŎƘements et contaminations atmosphériques, le 
NAREL (National Analytical Radiation Environmental Laboratory) 
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Le bilan du personnel contaminé est publié par le CBFO [132] : il fait état de 22 employés du WIPP contaminés à un niveau 

inférieur à 0,1 mSv, les autres résultats étant en dessous du seuil de détection. Les processus et les résultats ont été vérifiés 

par les experts du Centre de contrôle des maladies (CDC). 

Les ONG se sont attachées à donner des informations synthétiques : en particulier, on peut noter le ōǳƭƭŜǘƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

du SRIC édité en septembre 2014 qui établit un bilan du relâchement et de la contamination [250]. 
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3 [Ω!b![¸{9 59{ !//L59NTS 
A la suite des accidents, des commissions ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ (AIB, cf. 1.1.1) ont été désignées par le DOE notamment 

pour déǘŜǊƳƛƴŜǊ ŘŜǎ ŎŀǳǎŜǎ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴt et identifier les mesures correctives à prendre par le DOE Ŝǘ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊΦ [Ω!L. a 

ǊŞŎƻƭǘŞ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ Ł ƭΩŀƛŘŜ ŘŜ ǾƛǎƛǘŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ǎƛǘŜΣ ŘŜ ǇƘƻǘƻǎΣ ŘΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ Ŝǘ ŘŜ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴΦ Le terme « AIB » est 

utilisé de manière générique dans ce rapport pour désigner les 2 2 commissions ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ qui ont rendu leurs rapports 

respectifs : la première ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ le 13 mars 2014 [55] et la seconde pour le relâchement, les 24 avril 2014 [58] et 16 

avril 2015 [70]. 

¦ƴŜ ŞǉǳƛǇŜ ŘΩŀƴŀƭȅǎŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ όƭŀ ¢!¢, cf. 1.1.1) a été constituée par le DOE pour déterminer autant que possible les 

mécanismes et réactions chimiques qui ont pu mener au relâchement.  

[ŀ ƳŀƧŜǳǊŜ ǇŀǊǘƛŜ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǳǘƛƭƛǎŞŜǎ ƛŎƛ ǇǊƻǾƛŜƴƴŜƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ƭΩ!L. Ŝǘ de la TAT, et, le cas 

échéant ont été complétées avec des informations provenant ŘΩenquêtes ŘΩŀutres institutions όba95Σ 9t!Σ 5bC{.ΧύΣ et, 

éventuellement de sources non institutionnelles.  

3.1 CONCLUSIONS DES ENQUETES {¦w [ΩLb/9b5L9 

DU 5 FEVRIER 

[ŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩinvestigation sur ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŀ ǊŜƴŘǳ ǇǳōƭƛŎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ [55] le 13 mars 2014, identifiant pour cause 

ƭΩŜƴǘǊŜǘƛŜƴ ŘŞŦƛŎƛŜƴǘ ŘΩǳƴ ŘŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ Řǳ ǎŜƭΦ 

Les défaillances organisationnelles (gestion des urgences, défaillances de la sûreté) sont abordées aux paragraphes 3.3 et 

3.4. 

{ƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ 

La cause de ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ǊŞǎǳƭǘŜΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩ!L.Σ Řǳ ζ ŎƻƴǘŀŎǘ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦŀŎŜ ŎƘŀǳŘŜ όǇǊƻōŀōƭŜƳŜƴǘ ƭŜ Ŏonvertisseur catalytique) 

avec des fluides inflammables (soit du fluide hydraulique inflammable utilisé dans les vérins, soit du diesel, soit les deux) » 

[55] (p.ES-3). Un enquêteur du bureau du service des incendies de l'état de Nouveau-aŜȄƛǉǳŜ ǇǊŞǎǳƳŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƭŀƳƳŀǘƛƻƴ 

initiale est provenue de la décharge du fluide hydraulique soǳǎ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŞŎƘŀǇǇŜƳŜƴǘ 

[55] (annexe F, p.2). 

[Ω!L. [55] a ŘƛǊŜŎǘŜƳŜƴǘ ƭƛŞ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ł ǳƴ ǇǊƻōƭŝƳŜ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŜƴƎƛƴ. En particulier, plusieurs pannes 

ŘŜ ŎŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŀǾŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ŘŞǘŜŎǘŞŜǎ ŘŜǇǳƛǎ ǎŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝƴ мфур Řƻƴǘ мт ŦǳƛǘŜs 

de fluide hydraulique depuis 2004. Les véhicules miniers sont conçus et construits pour fonctionner avec du fluide 

hydraulique ininflammable Υ ƭΩ!L. ŀ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ǾŞƘƛŎǳƭŜǎ ƳƛƴƛŜǊǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ŎƘŀǊƎŞǎ de fluide hydraulique 

standard, inflammable [55] (p.62).  

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ƭΩ!L. ŀ Ƴƛǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǳƴŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴŎŜ ǎƛƎƴƛficative entre la maintenance prescrite par le fabricant du véhicule et 

l'entretien effectué au WIPP [55] (p.36), se traduisant par un écart important sur les listes de vérifications quotidiennes 

entre la qualification attendue et l'état réel des équipements. Illustrant ce laxisme, une accumulation de matières 

combustibles (du cambouisύ ŀ ŞǘŞ ǊŜƳŀǊǉǳŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!L. Řŀns le compartiment du moteur sur le véhicule qui a brûlé ainsi que 

sur les autres véhicules de transport de sel [55] (p.47). 

9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩ!L. ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ƭΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ ƴƻƴ ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŘŜ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ƻōƧŜǘǎ όǇƴŜǳǎΣ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŘŜ ŎƻƴǎǘǊǳŎǘƛƻƴΧύ Řŀƴǎ ƭŜǎ 

galeries. La présence de matériaux combustibles tels des pneus disposés aléatoirement dans les gaƭŜǊƛŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

souterraine [55] (p.ноύ ŀǾŀƛǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘŜ ǊŜƳŀǊǉǳŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ Řǳ 5bC{. [55] (p.44), sans toutefois que le NWP ni le 

CBFO ne réagisse pour limiter la charge calorifique à 5 Mégawatts comme prescrit [55] όǇΦпрύΦ [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Řǳ р ŦŞǾǊƛŜǊ, 

ŎŜƭŀ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ Ƴŀƛǎ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ŎŜǎ ƻōƧŜǘǎ ŀ ƴŞŀƴƳƻƛƴǎ ƎşƴŞ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ όŎŦΦ infra).  

DƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ŎƻƴǘǊŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ 

Le véhicule de transport de sel mis en cause en fonctionnement au WIPP date de 1985 : à cette époque il ne disposait pas 

ŘΩǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŜȄǘƛnction intégré. En 1995 il avait étŞ ŘƻǘŞ ŘΩǳƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ intégré à poudre chimique à 
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déclenchement automatique [55] (p.53). Ce système, se déclenchant fréquemment de manière intempestive a été remplacé 

en 2003 ǇŀǊ ǳƴ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ŘΩŜȄǘƛƴŎǘƛƻƴ intégré à déclenchement manuel : pƻǳǊ ƭŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜǊΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴƴŜǳǊ ǇƴŜǳƳŀǘƛǉǳŜ ǇƭŀŎŞ 

sur une des ailes avant du véhicule doit être enfoncé et une série d'embouts permet alors la diffusion du produit chimique 

pour étouffer l'incendie (cf. 1.3.2). [Ω!L. ǇƻƛƴǘŜ Řǳ ŘƻƛƎǘ ƭŜǎ ƴƻƳōǊŜǳǎŜǎ ŘŞŦŀƛƭƭŀƴŎŜǎ Řǳ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŘŜǇǳƛǎ нлл4 ainsi que son 

implication dans un précédent départ de feu en 2005 [55] (p.33) ayant donné lieu à une enquête. Pour autant, le nouveau 

système, qui ne détecte pas les incendies et ne coupe pas le moteur comme le faisait l'extincteur automatique, a été 

conservé : lΩ!L. [55] (p.38) indique que ce changement a été insuffisamment analysé vis-à-vis de la sûreté (cf.3.4.1). 

LŜ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘŜ ƭΩŜƴƎƛƴ, insuffisamment formé (cf. infra) ŀ ǳǘƛƭƛǎŞ ǳƴ ŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀǘƛŦ ŀǾŀƴǘ ŘΩŀŎǘƛƻƴƴŜǊ ƭŜ ǎȅǎtème 

manuel intégré au véhicule alors que la procédure du DOE indique que le système intégré doit être utilisé en priorité. 

Lϥǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ǇƻǊǘŀǘƛŦ ǎΩŜǎǘ ǊŞǾŞƭŞŜ ƛƴŜŦŦƛŎŀŎŜ Řǳ Ŧaiǘ ŘŜ ƭΩƛƴŀŎŎŜǎǎƛōƛƭƛǘŞ Řǳ ŦŜǳΦ [Ω!L. ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭŜ ŘŞƭŀƛ ŘŜ 

déclenchement du système manuel a probablement favorisé le développement de l'incendie au-delà du stade préliminaire 

[55] όǇΦрпύΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭϥŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ όƳŀƴǳŜƭύ ƛƴǘŞƎǊŞ ǎΩŜǎǘ ŀǳǎǎƛ révélée inefficace car ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ avait déjà pris 

ǘǊƻǇ ŘΩŀƳǇƭŜǳǊ, que ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ǎǳǊŦace chaude dans le compartiment du moteur a pu entretenir [55] (p.47-48).  

Evacuation perturbée 

[Ω!L. ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭeurs a été perturbée [55] (p.24) pour plusieurs raisons.  

9ƴ ǇǊŜƳƛŜǊ ƭƛŜǳΣ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜǎ ǾƻƛŜǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴΣ ƭŜs réflecteurs de couleurs rouge et vert qui servent de repères pour guider 

le pŜǊǎƻƴƴŜƭ ǾŜǊǎ ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ ŞǘŀƛŜƴǘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜƳŜƴǘ ǾƛǎƛōƭŜǎ Υ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ǇƭŀŎŞǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŜŦŦƛŎŀŎŜΣ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ŞǘŀƛŜƴǘ 

obstrués par le stockage de matériaux (cf. infra) et la disposition initiale présentait des espacements irréguliers [55] (p.23). 

5Ŝ ǇƭǳǎΣ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎe de matériel évoqué plus haut, le NWP et le DOE ont négligé la nécessité de libérer ces 

espaces afin de ne pas entraver les chemins [55] (p.46) : en entretien groupé, le personnel a indiqué Ł ƭΩ!L. que le stockage 

d'un seul côté des couloirs aurait pu rendre plus facile la circulation dans des situations d'urgences [55] (p.45).  

En deuxième lieu des défaillances liées aux équipements de protŜŎǘƛƻƴ ƻƴǘ ŞǘŞ ǎƻǳƭƛƎƴŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!L. όŜȄŜƳple des appareils 

respiratoires de secours en panne), qui indique aussi ǉǳŜ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ŞǘŀƛŜƴǘ ƛƴŎŀǇŀōƭŜǎ ŘŜ ƳŜǘǘǊŜ Ŝǘ ŘΩǳǘƛƭƛǎer 

les équipements respiratoires disponibles [55] (p.26). 

En troisième lieu, la mauvaise ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŀ ŎƻƴŎƻǳǊǳ ŀǳȄ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞǎ ŘΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ όŎŦΦ infra).  

Gestion de la ventilation  

Le 5 février 2014, quand le FSM a été informé ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ŦǳƳŞŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΣ ǎƻƛǘ ǉǳelques minutes 

ŀǇǊŝǎ ƭŜ ŘŞǇŀǊǘ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝǘ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀƛǘ Ǉǳ ŞǾŀŎǳŜǊ, il a pris la décision de passer le système de ventilation 

en mode « filtration », dans le but de circonscrire les fumées et de minimiser leur diffusion dans le souterrain [55] (p.57). 

Or, ce changement de mode de ventilation, au lieu de circonscrire les fumées, a fortement réduit le débit de l'air (déjà réduit 

car 2 des ventilateurs sur 3 étaient en panne) ǉǳƛ ŎƛǊŎǳƭŀƛǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳterraine. Si cela a effectivement ralenti leur 

diffusiondans le souterrain, cela a par contre notamment contribué à concentrer les fumées dans les zones où se trouvaient 

encore ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭΦ hǳǘǊŜ ƭŀ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ǎǳǇǇƭŞƳŜƴǘŀƛǊŜ Ł ǇǊƻŎŞŘŜǊ Ł ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ǳƴ ƳƛƭƛŜǳ ŜƴŦǳƳŞΣ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŘŜǎ 

travailleurs au monoxyde de carbone a atteint pour certains des niveaux très importants [55] (p.57). La décision de mettre 

ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ƴΩŀ ǇŀǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩ!L.Σ ŞǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ analysée [55] (p.58). Ce changement dans la gestion de la 

ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŀ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƎşƴŞ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ǉǳΩƛƭ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀƴƴƻƴŎŞ [55] (p.58) (cf. 3.3). 

Même sans annonce, les employés ont toutefois reconnu ce changement de mode par les mouvements des volets de 

ventilation et par la réduction de l'écoulement de l'air. Le résultat a entraîné une ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ǎǘǊŜǎǎŀƴǘŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ 

employés : dans les entretiens aveŎ ƭΩ!L. ƛƭǎ ƻƴǘ ŜȄǇǊƛƳŞ şǘǊŜ ƛƴǉǳƛŜǘǎ ǉǳŀƴǘ Ł ƭŀ ƴŀǘǳǊŜ ŘŜ ƭΩacŎƛŘŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ŎƻƳǇǊŜƴŀƛŜƴǘ 

pas (ce mode filtration étant en principe déclenché en cas de relâchement radioactif nécessitant une filtration) [55] (p.23). 

Il a été ǊŀǇǇƻǊǘŞ Ł ƭΩ!L. ǇŀǊ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǉǳe cette situation de stress (concomitante avec les autres éléments 

ǇŜǊǘǳǊōŀǘŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴύ ŀ ŜƴǘǊŀƛƴŞ des « quasi-collisions » entre personnel et équipements [55] (p.16).  
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Figure 18 : une porte cloison maintenue ouverte  

(source DOE [55]) 

[Ω!L. ŀ ŜǎǘƛƳŞ ǉǳΩǳƴŜ ōƻƴƴŜ ŎƻƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ Ře la localisation de l'incendie par le FSM aurait permis la fermeture (manuelle) 

des portes pour minimiser la diffusion des fumées. La capacité de changer la configuration du système de ventilation depuis 

la salle de surveillance a été entravée par les portes-cloison bloquées en position ouverte (cf. Figure 18) ainsi que par la 

ǇŀƴƴŜ ŘΩǳƴŜ ǾŀƴƴŜ ŘŜ ǊŞƎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŀǎǎƻŎƛŞe à la porte-cloison no. 707 [55] (p.58). 

Défaillances liées à la communication interne 

[Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L. ŀ ŎƻƴŎƭǳ Ł ŘŜǎ ƳŀƴǉǳŜƳŜƴǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ǘŀƴǘ ƭŜǎ équipements que la communication entre les équipes 

Řǳ ²Ltt ŘǳǊŀƴǘ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΦ  

¢ƻǳǘ ŘΩŀōƻǊŘΣ ƭϥŀƭŀǊƳŜ ŀǇǇŜƭŀƴǘ Ł ƭΩŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴ ƴϥŀ Ǉŀǎ ǎƻƴƴŞ ŀǳǎǎƛ ƭƻƴƎǘŜƳǇǎ ǉǳŜ ǇǊŞǾǳ όн Ł о ǎΦ ŀu lieu de 5 s.) et les 

lumières stroboscopiques d'évacuation ne se sont pas immédiatement allumées, alors que les employés se servant 

ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ ōǊǳȅŀƴǘǎ ŘŞǇŜƴŘŜƴǘ ŘŜ ŎŜǎ ƭǳƳƛŝǊŜǎ ǇƻǳǊ şǘǊŜ ƴƻǘƛŦƛŞǎ ŘŜǎ ǳǊƎŜƴŎŜǎ [55] (p.60). En outre, les messages 

provenant du système de sonorisation étaient brouillés et incompréhensibles [55] (p.23).  

[ΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ Řǳ ŎŜƴǘǊŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ό/awhύ ƴΩŀ ŀƴƴƻƴŎŞ ƴƛ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ Řǳ ƳƻŘŜ ŘŜ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ƴƛ ƭŀ ƭƻŎŀƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ 

par le système de sonorisation [55] (p.ноύΦ [Ω!L. ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ Řŀƴǎ ǎƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ƭŜ ƳŀǳǾŀƛǎ Şǘŀǘ ŘŜ ŎŜ ǎȅǎǘŝƳŜ : douze des 

ǉǳŀǊŀƴǘŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ Řŀƴǎ ǳƴ Şǘŀǘ ŘŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ de ses visites [55] 

(p.34). 

Exercices et formations 

Les défauts de qualifications, de formation et d'entraînement aux situations d'urgence sont pointés ǇŀǊ ƭΩ!L.Φ 9ƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊΣ 

le conducteur du véhicule n'avait pas reçu de formation pratique visant à savoir quand, à quelle fin et de quelle manière 

utiliser un extincteur portatif. Le NWP et le /.Ch ƴϥƻƴǘ Ǉŀǎ ŀǎǎǳǊŞ ǘƻǳǎ ƭŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ǊŜǉǳƛǎΣ Ŝǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ 

aspects matériels et pratiques de ces exercices, comme par exemple l'utilisation des équipements respiratoires et l'usage 

des extincteurs portatifs [55] (p.28). Concernant l'utilisation des équipements respiratoiresΣ ƭΩŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ŀƴƴǳŜƭ ǎŜ 

bornait à visionner une vidéo Ŝǘ ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘΩŞǾŀƭǳŀǘion de compétences associées [55] (p.55).  
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Lutte contre les incendies 

{ΩŀƎƛǎǎŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎΣ ƛƭ ŜȄƛǎǘŜ ŘŜǳȄ ŜƴǎŜƳōƭŜǎ ŘϥŜȄƛƎŜƴŎŜǎ : celles du DOE (installations nucléaires) 

et celles de la MSHA (industrie minière). Les deux ensembles devant être intégralement respectés. Le DOE exige de ses 

opérateurs un programme de lutte contre les incendies comprenant une évaluation des risques d'incendie (FHA) et 

l'appréciation des moyens nécessaires pour lutter contre les incendies (BNA). Les documents concernant le WIPP doivent 

être évalués et approuvés par le CBFO. 

[ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ŘΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Řƻƛǘ ŎƻƳǇǊŜƴŘǊŜ la quantification des risques, lΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŘǳǊŞŜ 

potentielle des évènements, l'impact estimé sur le personnel, les équipements, la communauté29 et l'environnement ainsi 

que la description des dispositions de minimisation de ces risques. En outre, le DOE exige que soient décrits les moyens 

nécessaires pour répondre aux urgences médicales, les interventions concernant les matériaux dangereux, une évaluation 

Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƳŞŘƛŎŀƭ ƳƛƴƛƳǳƳ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ǊŞǇƻƴŘǊŜ Ł ƭΩǳǊƎŜƴŎŜΣ ƭŜǎ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭϥŜƴǘǊŀƞƴŜƳŜƴǘ ǊŜǉǳƛǎ ǇƻǳǊ ŎŜǎ 

situations ainsi que l'éventuelle aide nécessaire de l'extérieur du site [55] (p.39). 

[Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L. ŎƻƴŎƭǳt ǉǳŜΣ ƳŀƭƎǊŞ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩǳƴ ǎŎŞƴŀǊƛƻ ŜƴǾƛǎŀƎŜŀƛǘ ŜŦŦŜŎǘƛǾŜƳŜƴǘ ƭϥƛƴŎŜƴŘƛŜ Řϥǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƴǘ 

avec des carburants liquides entrant en collision à proximité de déchets manipulés au contact [55](p.86-тύΣ ƭΩévaluation des 

risques (FHA) : όƛύ ƴŜ ǘǊŀƛǘŀƛǘ Ǉŀǎ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ǉǳΩǳƴ ŜȄǘƛƴŎǘŜǳǊ ƛƴǘŞƎǊŞ Ł ǳƴ ǾŞƘƛŎǳƭŜ ƴŜ ǇǳƛǎǎŜ pas éteindre un incendie (ii) ne 

reconnaissait pas la poǎǎƛōƛƭƛǘŞ Řϥǳƴ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǇǊŝǎ Řǳ Ǉǳƛǘǎ ŘŜ ƭŀ ǇǊƛǎŜ ŘϥŀƛǊΣ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩŀǘǘƛǎŜǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ [55] (p.48), (iii) ne 

différenciait pas le niveau de protection supérieur qu'offre un extincteur automatique par rapport à un système d'extincteur 

ƳŀƴǳŜƭΣ Ŝǘ όƛǾύ ƴΩŞǾŀƭǳŀƛǘ Ǉŀǎ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜǎ ǊŞŦƭŜŎǘŜǳǊǎ ŞǘŀƛŜƴǘ Řƛfficiles à voir pendant l'évacuation. 

[Ω!L. ŎƻƴŎƭǳǘ ŀƛƴǎƛ Ł ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘϥŀƴŀƭȅǎŜ ŀǇǇǊƻŦƻƴŘƛŜ Ŝǘ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ Řϥǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŎƻƴǘǊŜ ƭŜǎ ƛƴŎŜƴŘƛŜǎ 

et recommande au Dh9 ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ǘƻǳǘŜǎ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴces soient prises en compte [55] (p.44). 

vǳŀƴǘ Ł ƭΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳƻȅŜƴǎ ŘŜ ƭǳǘǘŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜǎ ό.b!ύΣ ƭΩ!L. ŀ constaté que celle élaborée par le NWP ne déterminait 

ni les besoins en personnel, ni en équipements et formation pour gérer un incendiŜ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜΦ Il est 

prévu que la BNA puisse être améliorée par ƭŜǎ ǊŜƳƻƴǘŞŜǎ ŘŜ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ŘŜ ǎǳƎƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŀǘƛƻƴ par les 

équipes. A ce sujŜǘΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǊŜƭŜǾŞ ǉǳΩǳƴŜ ŘŜ ŎŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŀǘƛƻƴǎΣ ŦŀƛǘŜ Ŝƴ ŀƻǶǘ нлмнΣ ǎǳƎƎŞǊŀƛǘ de remplacer le système de 

sonorisation [55] (p.42) : la BNA identƛŦƛŜ ǉǳŜ ƭΩŀƴŎƛŜƴ ǎȅǎǘŝƳŜ ŀ ŞǘŞ ǊŜƳǇƭŀŎŞΣ ƭΩ!L. ƴƻǘŜ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ ǉǳŜ ŘŜǎ ǾƛŜǳȄ Ƙŀǳǘ-

parleurs sont encore installés dans le souterrain [55] (p.43).  

3.2 CONCLUSIONS DES ENQUETES SUR LE RELACHEMENT 

DU 14 FEVRIER 

[ΩŜƴǉǳşǘŜ ŘŜ ƭΩ!L. sur le relâchement radiologique du 14 février 2014 au WIPP a été conduite en deux temps car l'accès au 

souterrain était interdit durant une période de plusieurs mois. Pour la première phase concernant le relâchement de la 

radioactivité, une première commission a mené son enquête du 3 mars au 28 mars 2014, publiant son rapport le 24 avril 

2014Φ [ŀ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǇƘŀǎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ, conduite du 19 mai 2014 au 30 mars 2015 [70] (p.1), ciblait les causes du relâchement 

et la dégradation du (ou des) conteneur(s). Trois membres de la première commission y compris le président [70] (p.227) 

faisaient partie de la deuxième commission qui a rendu public son rapport le 16 avril 2015. Le premier rapport mettait en 

cause les moyens de détection des relâcƘŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŏƻnfiné le relâchement. Le 

ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǊŀǇǇƻǊǘ Ŏƛōƭŀƛǘ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ŎŜƭǳƛ-ci qui provenait de la mise en colis de matériaux incompatibles notamment des 

nitrates et des matières organiques. 

LΩŞǉǳƛǇŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ ŘΩanalyse (TAT) a été établie fin mai 2014 pour travaƛƭƭŜǊ Ŝƴ ŎƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!L. ǎǳǊ ƭŜǎ ŀǎǇŜŎǘǎ 

techniques, notamment les mécanismes particuliers et les réactions chimiques qui ont conduit au relâchement [67] (p.16). 

En septembre 2014, le NMED a demandé publiquement que le travail de la TAT soit vérifié par une équipe scientifique 

indépendante [390]). Cette vérification a commencé au printemps de 2015, conduite par une équipe universitaire du New 

Mexico Institute of Mining and Technology (New Mexico Tech) : le WIPP Site Incident Independent Review (WSIIR) (cf. 4.3.2 

et ANNEXE 6). Cette équipe a confirmé de manière générale les conclusions de la TAT Ŝǘ ŘŜ ƭΩ!L. (présentation publique en 

 

29 [N.D.L.R.] « Community » : terme employé couramment aux Etats-Unis pour désigner un groupe de personnes vivant au même endroit ou ayant une 
caractéǊƛǎǘƛǉǳŜ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŝǊŜ Ŝƴ ŎƻƳƳǳƴΦ ! ǎŀǾƻƛǊ ƛŎƛ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ Řǳ ǎƛǘŜ du WIPP, leurs famiƭƭŜǎ Ŝǘ ŀƳƛǎΣ ƭŀ ǾƛƭƭŜ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘΧ 
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février 2016 [257]) et la version définitive de son rapport final a été publiée fin 2017 [258]. Cette confirmation est venue 

appuyer la réfutation par le DOE dΩǳƴŜ autre théorie sur les causes du relâchement avancée en 2016 par Charles Bowman, 

ancien physicien du LANL (cf. 4.3.2ύ Ŝǘ Řƻƴǘ ƛƭ ƴΩŜǎǘ pas tenu compte dans ce chapitre. 

Ce cƘŀǇƛǘǊŜ ŜȄŀƳƛƴŜ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜ relâchement Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ όŎf. 3.2.1) puis approfondit les causes de ce 

relâchement (cf. 3.2.2), à savoir les réactions qui se sont produites et les condiǘƛƻƴǎ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ. Les défaillances 

organisationnelles (gestion des urgences, défaillances de la sûreté et en dosimétrie) sont traités respectivement aux 

chapitres 3.3, 3.4 et 3.5. 

3.2.1 LA VENTILATION ET LA {¦w±9L[[!b/9 59 [Ω!IR  

[ΩŜƴǉǳşǘe conclut que le relâchement Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řǳ ǎƛǘŜ est la conséquence ŘΩǳƴŜ ŦǳƛǘŜ ŘΩǳƴ ŘŜǎ ŎƻƳǇƻǎŀƴǘǎ Řǳ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ 

ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΦ [Ω!L. ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ǎȅǎǘŝƳŜǎ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘŜ ƭa ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ƴŜ ǇǊƻǘŝƎŜƴǘ Ǉŀǎ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ 

risques les travailleurs, le public et l'environnement [58] (p.95). 

Dans la version du DSA (référentiel de sûreté) ŘŜ нлмоΣ ƭΩ!L. [58] (p.30) note que les balises, censées déclencher 

« automatiquement ou manuellement » le passage en mode filtration, ne sont plus classées comme importantes pour la 

sûreté. Lƭ Ŝǎǘ Ł ƴƻǘŜǊ ǉǳΩǳƴ relâchement ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƴǘ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ƴΩŞǘŀƛǘ alors pas envisagé dans les 

accidents de dimensionnement.  

La raison est historique : en effet, ƭΩ!L. note que dans le DSA datant de 2005, parmi les scénarios des accidents de 

dimensionnement, un effondrement entraînant la rupture de colis « manipulés au contact » et la dissémination de 

radionucléides contenus était alors considéré comme ƴΩŀȅŀƴǘ ŘŜǎ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜǎ ǉǳŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ travailleurs à 

proximité : le système de ventilation était alors classé comme important pour la sûreté dans la mesure où il éloignait le flux 

ŘΩŀƛǊ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ǎǘƻŎƪŀƴǘ ƭŜs déchets, mais les filtres THE ǎƛǘǳŞǎ Ŝƴ ǎǳǊŦŀŎŜ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞǎ ƛƳǇƻrtants pour la 

sûreté. Dans le cas des scénarios décrits dans le DSA ƧǳǎǉǳΩŜƴ нллу [41], la maîtrise des risques de dissémination de 

radioactivité reposait sur cette filtration (notamment le scénario de rupture de confinement ŘΩun fût, ainsi que le scénario 

ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘΩǳƴ Ŏƻƭƛǎύ. 

[Ω!L. relève ensuite ǉǳΩŜƴ 2008, lorsque fut combiné aux documents de sûreté existants celui concernant les déchets 

télémanipulés que ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŎƻƳƳŜƴœŀƛǘ Ł ŀŎŎŜǇǘŜǊΣ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŀ Şté reclassé dans la nouvelle version du 

DSA au niveau le plus bas ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎûreté. Le DOE estimait en effet que la surveillance du mouvement de la 

roche (« ground control ») déployée était suffisante pour empêcher les effondrements de survenir. Même si les 

conséquences de tels scénarios étaient estimées « graves » pour les travailleurs dans un rayon de 100 m, la probabilité 

ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ30 était donc considérée comme suffisamment faible pour que la démarche de sûreté du DOE repose 

uniquement sur lŜǳǊ ǇǊŞǾŜƴǘƛƻƴΦ !ƛƴǎƛΣ ǎŜǳƭǎ ŘŜ ŦŀƛōƭŜǎ ǊŜƧŜǘǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ŞǘŀƛŜƴǘ ƧǳƎŞǎ ǇƭŀǳǎƛōƭŜǎΣ Ł ƭŀ 

ǎǳƛǘŜ ŘΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ǘŜƭǎ ǉǳŜ ŘŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ŘŜ ƳŀƴǳǘŜƴǘƛƻƴ όǳƴŜ ŦƻǳǊŎƘŜ ŘΩŜƴƎƛƴ de manutention qui percuterait un colis 

par exemple) dont la probabiƭƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ Şǘŀƛǘ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘŜ. La capacité du système de ventilation à maîtriser ces 

ǊŜƧŜǘǎ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŜǎǘƛƳŞŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜΦ [Ω!L. ǊŜƭŝǾŜ par ailleurs que le scénario dΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜnt dans une zone de stockage 

remplie de colis de déchets a été plus tard ôté par inadvertance du référentiel de sûreté, sans que le CBFO ne le note lors 

de son évaluation, pointant le manque de rigueur du CBFO dans sa supervision [58] (p.ES-3). 

[ŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝƴ ƳƻŘŜ Řégradé 

[Ŝ ²Ltt ŘƛǎǇƻǎŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ƎǊŀƴŘǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀǇǇŀǊŜƛƭǎ ŘŞŘƛŞǎ Ł ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ : les balises de contrôle de ƭΩŀƛǊΣ ǉǳƛ ǇŜǳǾŜƴǘ 

détecter la présence de radioactivité dŀƴǎ ƭΩŀƛǊ Ŝƴ ǘŜƳǇǎ ǊŞŜƭΣ Ŝǘ ƭŜǎ ŞŎƘŀƴǘƛƭƭƻƴƴŜǳǊǎ ǉǳƛ ǇǊŞƭŝǾŜƴǘ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǾƻƭǳƳŜ ŘΩŀƛǊ 

pendant un temps donné et qui, après analyse en laboratoire, peuvent renseigner sur la radioactivité totale et le type de 

radioactivité relâchée.  

Les balises placées daƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ǎƻƴǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜǎ ǇƻǳǊ ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ ŎŀǊ ŎΩŜǎǘ ǎǳǊ ŘŞtection de radioactivité par 

ces balises (cf. 1.5 et 2.2.1) que la ventilation passe (en principe automatiquement) en mode « filtration ». Ainsi, au WIPP, 

 

30 ώbΦ5Φ[ΦwΦϐ [Ŝ ŎŀƭŎǳƭ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇǊŜƴŘ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ ǳƴŜ ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ŘŜǎ ǎŎŞƴŀǊƛƻǎ ŎǊƻƛǎŞŜ ŀǾŜŎ ƭΩŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ des conséquences de ceux-ci.  
5ŀƴǎ ƭŜ Ŏŀǎ ŘŜ ŎŜ ǎŎŜƴŀǊƛƻ ŘΩŜŦŦƻƴŘǊŜƳŜƴǘ ǇƻǳǾŀƴǘ Ŏonduire à des rejetǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ Ƴŀƛǎ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜ ǘǊŝǎ ŦŀƛōƭŜΣ ƛƭ Ŝǎǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ƴƻǘŞ ǉǳŜ ƭŜǎ 
conséquences étaient estimées « faibles » pour les autres ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ ŘŜ ƭΩƛƴstallation et « modérées » pour le public ». 
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quand une balise détecte un niveau de radioactivité équivalent à environ 2 LDCA (limite dériǾŞŜ ŘŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀƛǊ, 

soit 2 fois la limite réglementaire pour un travailleur qui respirerait dans cette ambiance pendant 8 heures par jour pendant 

1 an), l'air vicié est dirigé à travers les filǘǊŜǎ ¢I9 ŀǾŀƴǘ ŘϥşǘǊŜ ŜƴǾƻȅŞ ǾŜǊǎ ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ [58] (p.88). Quatre balises se trouvent 

Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛon souterraine (2 en zone 7 et 2 en zone 6) Ƴŀƛǎ ǳƴŜ ǎŜǳƭŜΣ ǎƛǘǳŞŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ Ře la zone 7 (cf. Figure 15), était 

en fonctionnement lors du relâchement : cela a néanmoins permis le passage en mode « filtration » de la ventilation dans 

ǳƴ ŘŞƭŀƛ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǳƴŜ ƳƛƴǳǘŜ [58] (p.89, p.103). 

! ŎŜ ǎǳƧŜǘΣ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ Řǳ ²Ltt ǇǊŞŎƻƴƛǎŜƴǘ ǉǳŜ ŘŜux balises soient en fonctionnement en 

permanence dans les chambres de stockage en ŎƻǳǊǎ ŘŜ ǊŜƳǇƭƛǎǎŀƎŜΦ [Ŝ ǊŞŦŞǊŜƴǘƛŜƭ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ƴΩŜƴ ŜȄƛƎŜ ǉǳŀƴǘ Ł ƭǳƛ ǉǳΩǳƴŜ 

sŜǳƭŜ Ŝǘ ǇŀǊ ŀƛƭƭŜǳǊǎ ƴΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜ Ǉŀǎ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ōŀƭƛǎŜ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǉǳŀƴŘ les activités de stockage ne sont 

pas en cours [58] (p.89 et рсύΦ 9ƴ ǘƻǳǘ Şǘŀǘ ŘŜ ŎŀǳǎŜΣ ƭΩ!L. ŎƻƴŎƭǳǘ ǉǳΩǳƴŜ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ōŀƭƛǎŜ ŀǳ ƴƛǾeau de la zone 7 aurait aidé 

la ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ Ł ǇǊŜƴŘǊŜ ŘŜǎ ŘŞŎƛǎƛƻƴǎ ŞŎƭŀƛǊŞŜǎ Ŝǘ Ł ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭΩŀƳǇƭŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ƘŜǳǊŜǎ 

ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ ŘΩŀŎtivité comme prévues par les procédures du DOE [58] (p.52 et 54). 

Lors du relâchement, mise à part la balise qui a fonctionné, deux étaient en panne et une était éteinte. Ces balises, qui ont 

ǳƴŜ ǾƛƴƎǘŀƛƴŜ ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƴǘ ǘǊŝǎ ǎƻǳǾŜƴǘ Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎŀƭƛƴ Řǳ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǉǳƛ Ŝǎǘ Ł ƭŀ Ŧois 

poussiéreux et corrosif [58] (p.77). Par exemple, une des balises (CAM-мрнύ ƴΩŀ ŞǘŞ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴƴŜƭƭŜ ǉǳŜ о ƧƻǳǊǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ 

période de 4 mois précédant le relâchement [58] (p.77). Le mauvais fonctionnement des balises et notamment les fausses 

détections ont souvent induit par erreur des passages de la ventilation en mode « filtration » (7 fois en 2013) [58] (p.89). 

!ƛƴǎƛΣ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŘŜ ƭΩopérateur accorde peu de crédƛǘ ŀǳȄ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜǎ ǎƛƎƴŀƭŞŜǎ Ŝǘ ǎΩŜǎǘ ǇǊƻƎǊŜǎǎƛǾŜƳŜƴǘ 

désensibilisé aux alarmes des balises [58] (p.89). Ces problèmes de fiabilité ont été formellement rapportés par un employé 

Ŝƴ ŦŞǾǊƛŜǊ нлмо ǎŀƴǎ ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛƻn corrective ne soit effectuée, selon ƭΩ!L. [58] (p.64 et 86). Les vérifications 

fonctionnelles mensuelles des balises se soldaient très régulièrement par des constats de non-fonctionnement des balises. 

De ce fait, lorsque des vérifications fonctionnelles des balises étaient programmées au même moment que des opérations 

de stockage, les premières étaient souvent ǊŜǇƻǳǎǎŞŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŧƛƴ ŘŜǎ ǎŜŎƻƴŘŜǎ afin de ne pas ǊƛǎǉǳŜǊ ŘΩavoir à 

interrompre les opérations de stockage pour non respect du référentiel de sûreté, celui-ci exigeant ǉǳΩŀǳ Ƴƻƛƴǎ ǳƴŜ ōŀƭƛǎŜ 

soit fonctionnelle [58] (p.64 et 79). 

Le changement vers le mode filtraǘƛƻƴ ƴΩŜǎǘ Ǉƭǳǎ Ŧŀƛǘ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ  

Comme décrit ci-dessus, les balises déclenchent, sur détection de radioactivité, un changement du mode de ventilation pour 

ŦƛƭǘǊŜǊ ƭΩŀƛǊ ŎƻƴǘŀƳƛƴŞ ŀǾŀƴǘ relâchement Řŀƴǎ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ [Ŝ ōŀǎŎǳƭŜƳŜƴǘ vers la filtration était initialement conçu 

pour se faire entièrement automatiquement mais depuis environ 10 ans, le passage en mode filtration ƴŞŎŜǎǎƛǘŀƛǘ ŘΩouvrir 

ƭŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴŜ ǾŀƴƴŜ ƳŀƴǳŜƭƭŜ Ł ƭΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭΩŀƛǊ localisée en surface, permettant alors le démarrage du ventilateur 

[58] (p.79). Eƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭΩŀŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ŘŜǎ ǇŜǘƛǘǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎΣ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ǇƻǳǊ ŀŎƘŜǾŜǊ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 

de ǇŀǎǎŀƎŜ Ŝƴ ƳƻŘŜ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴΣ ǊŜǇƻǎŀƛǘ ǎǳǊ ƭŀ ǾŀƭŜǳǊ ŘŜ ŘŞōƛǘ ŘΩŀƛǊ ŘƻƴƴŞ Ǉŀr un capteur, mais celui-ci était dégradé par les 

conditions salines déjà évoquŞŜǎ Ŝǘ ƛƭ ŜƳǇşŎƘŀƛǘ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Řǳ 

ventilateur : la solution retenue ŀ ŞǘŞ ŘΩŜƴǾƻȅŜǊ ǳƴ ŀƎŜƴǘ les ouvrir (cf. Figure 16). ¦ƴŜ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ŘŜ ƭΩƻǳǾŜǊǘǳǊŜ 

ŘΩǳƴŜ vanne manuelle à ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭŀ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ǉǳƛ ƭΩƻǳǾǊŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ǇǊƻǘŞƎŞŜ ŘŜ 

ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ ŀǳȄ ǊŀŘƛƻƴǳŎƭŞƛŘŜǎ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ relâchement car elle se trouve à proxiƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŜȄǘǊŀƛǘ Ŝƴ ǎǳǊŦŀŎŜΣ ŀǾŀƴǘ ǉǳŜ ƭŀ 

filtration ne soit mise en marchŜΦ [Ω!L. souligne le risque de contamination potentielle des agents ouvrant les registres et 

remarque que cette « solution » non entièrement automatique [58] (p.89) ne fait pas partie des procédures validées de 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ [58] (annexe C, p.2).  

[Ŝ ǎȅǎǘŝƳŜ ŘŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƛƴŞ ƭŜ ǊŜlâchement 

Comme mentionné ci-avant, le système de ventilation est composé des ventilateurs, de la filtration THE ainsi que des 

conduits et des registres associés (cf. Figure 11) Ŝǘ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ŎŜ système ƴΩŞǘŀƛǘ pas classé comme étant essentiel pour 

ŀǎǎǳǊŜǊ ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ [58] (p.ES-1-2) (cf.supra). CŜǘǘŜ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ƛƴŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜ ǎŜƭƻƴ ƭΩ!L. ǎΩŜǎǘ ǘǊŀŘǳƛǘŜ ǇŀǊ ŘŜǎ 

contrôles moins rigoureux et le maintien en place de deux registres qui présentaient un taux de fuite trop important pour 

confiner un relâchement, ce que le personnel du contrôle radiologique ne savait pas [58] (p.104).  

Les fuites de ces registres sont qualifiées de « modérées » par rapport aux standards de ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŘǳǎǘǊƛŜ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜ 

américaine (le taux de fuite total a été estimé à environ 0,1 m3/s pour un ŘŞōƛǘ ŘΩŀƛǊ ŜȄǘǊŀƛǘ ǘƻǘŀƭ de 122 m3/sΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭǎ 

auraient dû présenter un taux de fuite aussi bas que celui des filtres THE eux-mêmes, soit 10 fois moins que la valeur 

constatée (0,014 m3/s)Φ [Ω!L. ŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ que le choix de registres pour le système de filtration était inadapté pour une 
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barrière de confinement. 9ƴ ŜŦŦŜǘ ƭΩ!L. ŜǎǘƛƳŜ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ǇǊŞǾƛǎƛōƭŜ ǉǳŜ les conditions salines du souterrain dégradent la 

performance des registres ; ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŎƻǊrosion des composants du système de ventilation est activée par les 

infiltrations d'eau dans le puits d'air vicié et n'a pas été suffisamment évaluée [58] (p.82). Suite au relâchement, le NWP a 

effectué une étude de sûreté complémentaire au référentiel de sûreté pour rétablir une meilleure étanchéité de ces 

registres et a colmaté certaines parties des conduits avec de la mousse de haute densité à partir du 6 mars 2014 [58] (p.25).  

Maintenance 

Des lacunes dans le programme de maintenance du b²t ƻƴǘ ŞǘŞ ƳƛǎŜǎ Ŝƴ ŞǾƛŘŜƴŎŜ ǇŀǊ ƭΩ!IB (e.g. cf. supra pour la 

vérification des balises). Dans son premier rapport sur le relâchement, ƭΩ!L. ŎƻƴŎƭǳǘ ǉǳŜ le NWP priorise la maintenance des 

équipements uniquement au regard des activités de stockage des déchets programméesΦ [Ω!L. ǊŜƳŀǊǉǳŜ ŞƎŀƭŜment que le 

programme de maintenance du NWP ne porte pas sur certains équipements critiques pour la sécurité et la sûreté comme 

le système de surveillance centrale, si bien que celui-ci ne se trouvait pas dans un état de disponibilité opérationnelle. 

Beaucoup d'équipements étaient en panne ou déficients depuis plus de six mois (dont des ventilateurs) sans que l'impact 

globaƭ ǎǳǊ ƭŜǎ ƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ǎƻƛǘ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜΦ 5ϥŀǇǊŝǎ ƭΩ!L.Σ il y avait une tendance du NWP à tolérer ou à justifier que des 

équipements en panne ne soient pas réparés (par un manque de financement, par exemple) [58] (p.82).  

La ventilation « normale » nécessite le fonctionnement de deux des trois grands ventilateurs « 700 η ǇƻǳǊ ŞǾŀŎǳŜǊ ƭΩŀƛǊ ǾƛŎƛŞΦ 

Cependant, deux des trois ventilateurs « 700 » étaient en panne au moment du relâchement : le premier depuis mai 2013 

et le seconŘ ŘŜǇǳƛǎ ƧŀƴǾƛŜǊ нлмпΦ [Ωǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ǎŜǳƭ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ ǊŜƴŘ ǘƻǳǘ ŘŜ ƳşƳŜ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǳƴ ǊŜƴƻǳǾŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊ 

suffisant (environ 123 m3/s) pour effectuer les travaux ; ƴŞŀƴƳƻƛƴǎΣ ǎƛ ƭŜ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ ǘƻƳōŜ Ŝƴ ǇŀƴƴŜΣ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ 

ventilateur de remplacement pouvant assurer le même débit.  

En observant le système de surveillance centrale (CMS)Σ ƭΩ!L. a noté plusieurs defaillances de capteurs, le CMS faisant 

apparaître nombre de données erronées, impliquant ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƭŜǎ ŎŀǇǘŜǳǊǎ Řǳ ŘŞōƛǘ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ŘŜǎ ƎǊŀƴŘs ventilateurs : à 

ǘƛǘǊŜ ŘΩexemple, le CMS ƛƴŘƛǉǳŀƛǘ ǉǳΩǳƴ ŘŜǎ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊǎ ŦƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛǘ ŀƭƻǊǎ ǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŞǘŜƛƴǘ Ŝǘ ǉǳŜ ǎŜǎ ǊŜƎƛǎǘǊŜǎ ǎŜ ǘǊƻuvaient 

Ŝƴ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ŦŜǊƳŞŜΦ [Ω!L. ƴƻǘŜ ŘŜ Ǉƭǳǎ ǉǳŜ ƭŜ CMS n'était pas mis à jour au regard de la configuration actualisée des 

chambres de stockage : la zone 8, en cours de creusement depuis 2013, ainsi que le positionnement modifié des portes-

cloisons ne sΩŀŦŦƛŎƘaient donc pas sur le CMS [58] (p.101). 

3.2.2 UN COLIS PROVENANT DU LANL EST IDENTIFIE  

COMME LA SOURCE DU RELACHEMENT 

La TAT a examiné la possibilƛǘŞ ǉǳΩǳƴ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ŜȄǘŜǊƴŜΣ ǘŜƭ que ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ǎǳǊǾŜƴǳ ф ƧƻǳǊǎ Ǉƭǳǎ ǘƾǘΣ ŀƛǘ Ǉu initier les 

réactions exothermiques dans le colis dans la chambre 7 de la zone 7 qui ont mené au relâchement, au regard de plusieurs 

hypothèses : un pic thermique, des réactions avec les produits de combustion ou ŀǾŜŎ ƭΩƻȄȅŘŜ ŘŜ ƳŀƎƴŞǎƛǳƳ όaƎhύ ŎƻƴǘŜƴǳ 

dans les sacs au-ŘŜǎǎǳǎ ŘŜǎ Ŏƻƭƛǎ Ŝǘ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ǊŞŘǳƛǘŜ [67] (p.опύΦ [Ω!L. ŀ ŜȄŀƳƛƴŞ ƭŀ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞ ŘΩǳƴŜ 

augmentation de température ŀǳǘƻǳǊ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜΣ ǎǳǊ ƭŀ ōŀǎŜ ŘΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ. Toutefois, la TAT et 

ƭΩ!L. ƻƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ǉǳŜ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ǎǳǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ όŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ de 5°C au maximum) et 

chimiques dans lesquelles se trouvait le colis a été négligeable [67] (p.34).  

Les dégâts observés et la reconstitution du comportement du colis 68660  

Basé sur les photographies prises à partir de mi-mai 2014 dans la chambre 7 de la zone 7, un colis au couvercle partiellement 

ouvert provenant du LANL est identifié (cf.Figure 19). Sa position est figurée par une étoile sur la Figure 21 : il porte le 

numéro 68660. 

Pour rappel, les colis manipulés au contact sont stockés en empilements sur 3 niveaux et forment des rangées successives 

dans les chambres de stockage (cf. Figure 9, Figure 10, et Figure 21). Au-dessus des colis sont placés des sacs de 

polypropylène contenant de ƭΩƻȄȅŘŜ ŘŜ ƳŀƎƴŞǎƛǳƳ όŎŦΦ Figure 20 et paragraphe 1.3) qui sert de barrière chimique pour 

réduire la solubilité des radionucléides [70] (p.ES-5). Lŀ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŀ ŘŞŎǊƛǘ ǉǳŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŀǳǘƻǳǊ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ǎǳǊ 

quelques mètres présentait des traces de « surchauffe significative », ce qui a guidé les investigations des équipes 

ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴ Řu DOE, et que le colis montrait des signes ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ŘŞƎŃǘs [70] (p.114). La TAT, qui a travaillé en 

concertŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ!L.Σ ŀ ŘŞǘŜǊƳƛƴŞ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘƻƳƛƴŀƴǘŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǊŀŘƛƻŀŎǘƛǾŜ ǇǊƻǾŜƴŀƛt de ce colis 68660 

[67] (p.33).  
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Figure 19 : Photographie du colis 68660 

(Rangée 16, colonne 4, cf.Figure 21) prise le 22 mai 2014 (source DOE [34]) 

 

 

Figure 20 : Photographie des dégâts autour du colis 68660 

[ΩƛƳŀƎŜ montre ƭΩƻȄȅŘŜ ŘŜ ƳŀƎƴŞǎƛǳƳ Ŝƴ ǾǊŀŎ ŀǳ-dessus des colis (source DOE [34]) 
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Figure 21 : Configuration en perpective de la chambre 7, zone 7  

[ΩŞǘƻƛƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ Řǳ Ŏƻƭƛǎ сусслΦ [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŘŜ ŘŞƎŃǘǎ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘǎ ǎƻƴǘ entourŞǎ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘ ōƭŜǳ Ŝǘ ƭŜǎ 
zones beige indiquent les emplacements où les sacs de MgO ont été fondus. [Ŝǎ ȊƻƴŜǎ ŜƴǘƻǳǊŞŜǎ ŘΩǳƴ ǘǊŀƛǘ ǊƻǳƎŜ ƻǳ ƧŀǳƴŜ 
ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ǎǳōƛ ŘŜ ŘƻƳƳŀƎŜs physiques. Les colis en rouge proviennent du même lot de déchets contenant les sels de 

nitrates que le colis qui a rompu.όŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [67] [70] [110]) 

Selon la TAT, une série de réactions chimiques exothermiques entre les matériaux stockés dans le colis a induit un 

emballement thermique menant à un rejet de matériaux solides et de gaz chauffés, et conséquemment à un relâchement 

de radioactivité. Les réactions chimiques ont été fortement exothermiques (réactions chimiques dégageant de la chaleur), 

Ŝǘ ƭŜǎ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘǎ ǇƘȅǎƛǉǳŜǎ ƛƴŘǳƛǘǎ ǇŀǊ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƻƴǘ ŀŎŎŞƭŞǊŞ ŀǾŜŎ ƭϥŀǳƎƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǘŜƳǇŞǊŀǘǳǊŜΦ La TAT conclut 

que la pressurisation du colis a été relativement lente plutôt que rapide ou avec une détonation [67] (p.32). Cela a abouti à 

une phase de déflagration, relâchant des gaz rapidement. La pression accumulée de ces gaz a causé la rupture du couvercle 

[67] (p.27). Conséquemment, le colis a expulsé un mélange composé de gaz issus de la décomposition de matière à très 

haute température (estimé à 1500°C par la TAT, [67] p.36) et de particules fines et combustibles. Au sortir du colis, ce 

mélange s'est enflammé, causant un incendie dans la chambre où le colis était stocké [70] (p.91). 

[ΩŜƳōŀƭƭŜƳŜƴǘ ǘƘŜǊƳƛǉǳŜ ƛƴƛǘƛŀƭ ǎΩŜǎǘ ŀǊǊşǘŞ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŜȄǇǳƭǎƛƻƴ Ŝǘ ƭa réaction des matériaux dans les colis a probablement 

continué jusqu'à l'épuisement ou au refroidissement de ceux-ci [67] (p.28). Les résultats des investigations concernant la 

nature des réactions chimiques qui se sont produites sont indiqués ci-après. 

Reconditionnement de déchets au LANL, historique du colis 68660 

Les déchets impliqués dans les réactions exothermiques ont été générés et entreposés au LANL il y a plusieurs dizaines 

ŘΩŀƴƴŞŜǎΣ Ǉǳƛǎ ǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞǎ ŀǳ [!b[ Ŝƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмо dans le colis mis en cause. Ils sont composés de sels de nitrates 

issus des processus de récupération de plutonium appliqués sur les résidus provenant des laboratoires nationaux [70] (p.19) 

et contiennent des nitrates variés, notamment du nitǊŀǘŜ ŘŜ ǎƻŘƛǳƳ Ŝǘ Řǳ ƴƛǘǊŀǘŜ ŘŜ ƳŀƎƴŞǎƛǳƳΦ 5ΩŀǳǘǊŜǎ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘǎ ŘŜ 

ces déchets sont les neutralisants, les absorbants et les déchets techniques ajoutés lors du reconditionnement. 

[Ŝ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀ ŞǘŞ ǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ le sous-traitant « Energy Solutions », dans une boîte à gants de 

l'installation du LANL chargée de la caractérisation (cf.Figure 22), de la réduction et du reconditionnement des déchets 

(WCRRF)Φ [Ŝ Ŏƻƭƛǎ ŘΩƻǊƛƎƛƴŜ ŀ ŞǘŞ ƻǳǾŜǊǘ Řŀƴǎ ǳƴŜ ōƻƞǘŜ Ł ƎŀƴǘǎΣ ƭe contenu solide sorti, les liquides récupérés, neutralisés et 

ŀōǎƻǊōŞǎ Ǉǳƛǎ ƭΩensemble a été reconditionné dans ŘŜǳȄ ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŦǶǘǎ ŀǾŜŎ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ  

[ΩƘƛǎǘƻǊƛǉǳŜ Řǳ Ŏƻƭƛǎ Ŝǘ ǎƻƴ ǊŜŎƻƴŘƛǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘ ǎƻƴǘ ŘŞŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩŜƴŎŀǊǘ suivant. 
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Figure 22 : Boite à gant pour la caractérisation des déchets au WCRRF 

(source DOE [70]) 

 

LE COLIS 68660, DU LANL AU WIPP  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figure 23 : Genèse et historique du colis incriminé 68660  

(source DOE [67] [70])  

 

Détail du reconditionnement au WCRRF 

Le colis d'origine est fabriqué puis entreposé au LANL. 

Χ 

Le colis d'origine est traité et reconditionné par le sous-traitant « Energy Solutions », sous 

la forme de deux nouveaux colis : le 68660 et le 68685. 

Le personnel du programme central de caractérisation (CCP) au LANL effectue des 

contrôles prŞŀƭŀōƭŜǎ Ł ƭΩŜƴǾƻƛ ŀǳ ²Ltt Řƻƴǘ ƭŀ ǊŀŘƛƻƎǊŀǇƘƛŜΣ ƭŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ƴƻƴ ŘŜǎǘǊǳŎǘƛŦ Ŝǘ 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭa présence de gaz inflammables. 

Basé sur ces tests et le contrôle des documents, le colis a été certifié conforme pour 

l'envoi au WIPP. 

Après l'exécution des contrƾƭŜǎ Řƻƴǘ ƭŀ ǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŘΩŜƴǾƻƛΣ ƭŜ Ŏƻƭƛǎ суссл 

est acheminé puis accepté pour le stockage au WIPP après les sondages radiologiques et 

une vérification visuelle. 

Le colis 68660 a été stocké dans la chambre 7 de la zone n°7 dans la rangée 16, colonne 

4. Son colis jumeau 68685 est resté entreposé au LANL.  

Novembre 

1985 

4 décembre 

2013 

12 décembre  

2 et 3 janvier 

2014 

21 janvier 

 

29 janvier 

 

 

31 janvier 
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La reconstruction des activités de reconditionnement par la TAT en coordination avec ƭΩ!L. ŀ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ƭŜǎ ŎƻƴŘƛǘƛƻƴǎ 

qui ont engendrées les réactions exothermiques dans le colis 68660. 

La Figure 24 présente la maquette du colis 68660 basée sur les radiographies réalisées au LANL sur un colis semblable à celui 

incriminé.  

 

Figure 24 : Reconstitution du colis 68660 par la TAT  

Les couches qui ont réagi soƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ŎƻƴǘŜƴŀƴǘ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘΦ (ŘΩŀǇǊŝǎ 5h9 [67] et [296]) 

Comme tout colis conditionné au WCRRF, le conteneur du colis 68660 a d'abord été doublé d'un sac en PVC non étanche 

[67] (p.23).  

Puis ont été ajoutés environ 11 kg de déchets technologiques divers, dont un gant doublé de tungstène provenant d'une 

boîte à gants [70] (p.83) et [67] (p.нпύΣ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ Ŏƻƴǎǘƛǘǳŀƴǘ ƭŀ ŎƻǳŎƘŜ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜǎ ǎƻƭƛŘŜǎ όŜƴ ƧŀǳƴŜ ǎǳǊ ƭŀ Figure 

24). 

Ensuite, environ 7,5 litres de liquides libres ont été récupérés du conteneur d'origine pour être traités. Le pH mesuré a été 

évalué à 0 (zéro), ce qui est probablement une valeur arrondie pour signifier lΩŜȄǘǊşƳŜ ŀŎƛŘƛǘŞ ŘŜ ŎŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ Il est à noter 

que cette valeur est bien en dessous du seuil à partir duquel la corrosion peut apparaitre (pH égal ou inférieur à 2) ; ce 

caractère corrosif était de nature à mettre en question ƭΩŀŎŎŜǇǘŀōƛƭƛǘŞ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ŘŜ Řéchets au WIPP.Un volume (non précisé) 

de neutralisant de liquide acide, « KOLORSAFE® », a donc ŞǘŞ ŀƧƻǳǘŞ Ł ŎŜǎ ƭƛǉǳƛŘŜǎ ǇƻǳǊ ƻōǘŜƴƛǊ ǳƴ ǇI ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ reporté 

par la suite mais qui devait se situer autour de 7. « KOLORSAFE® » contient du triéthanolamine et il change de couleur une 

fois que le liquide auquel il est ajouté est neutralisé. Les liquides résultant de ces opérations doivent ensuite être absorbés, 

ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ŀǳ ²Ltt ƭŜǎ ǇǊƻǎŎǊƛǾŀƴǘ όŎŦΦ 3.2.3). L'absorbant utilisé, « Swheat Scoop® », est de la 

litière pour chat, composée entièrement de blé : il a été ajouté aux liquides neutralisés une proportion de 3 volumes 

ŘΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ǇƻǳǊ м ǾƻƭǳƳŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜǎ Ł ŀōǎƻǊōŜǊΦ Le tout a ensuite été introduit dans le fût, constituant la deuxième couche 

(en beige sur la Figure 24) [67] (p.23). La dégradation de la culture de sûreté liée à ces opérations sera abordée 

ultérieurement (cf. 3.4). 

La troisième et dernière couche du fût 68660 (en marron sur la Figure 24ύΣ Ŝǎǘ ŎƻƳǇƻǎŞŜ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘŜ ǎŀŎǎ ŘŜ ǎŜƭǎ ŘŜ 

ƴƛǘǊŀǘŜǎ ƛǎǎǳǎ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ŘΩƻǊƛgine et dŜ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ǇǊŞŎƛǘŞ [70] (p.83) [67] (p.24). Préalablement, ces sels de nitrates ont été 
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séchés à vide, reconditionnés dans un double sac, et placés dans des enveloppes de polyéthylène [70] (p.19). La teneur en 

sels de nitrates est limitée à moins de 30% par masse du colis dans les déchets destinés aǳ ²Ltt ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ ǇǳƛǎǎŜƴǘ ǎŜ 

ŎƻƴŦƻǊƳŜǊ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ όŎŦΦ infra) [70] (p.78-79). Le colis d'origine renfermait au total 14 sacs plastiques de 

sels. De ces 14 sacs, 10 contenaient des sels de nitrates acides et les 4 autres, un mélange de sels de nitrates et d'oxalate 

[67] (p.ноύΦ [Ŝ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘŜǎ ǎŜƭǎ Ŝǘ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ŀ ŞǘŞ ŘƛǎǘǊƛōǳŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎƻƭƛǎΦ  

Au total, le 68660 a été rempli à environ 65 % de son volume total. Le sac en PVC a été fermé et un couvercle non étanche 

installé [67] (p.24).  

La TAT conclut que la coexistence de matières incompatibles dans le colis 68660 est à lΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ŜȄƻǘƘŜǊƳƛǉǳŜǎ 

[67] (p.30), les sels de nitrates ayant réagi avec la matière cellulosique présente dans l'absorbant organique. Les risques liés 

ŀǳȄ ǎŜƭǎ ŘŜ ƴƛǘǊŀǘŜǎΣ Ŏƻƴƴǳǎ ŘŜ ƭΩopérateur et du DOE, sont décrits ci-après. 

3.2.3 LA CARACTERISATION ET LES RISQUES LIES AUX SELS DE NITRATE 

Les ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ 

[Ŝǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘation des déchets du WIPP sont décrits dans plusieurs documents, dont le référentiel de sûreté, la 

législation (le RCRA et le LWA) eǘ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ba95Σ ǉǳƛ ŘǊŜǎǎŜƴǘ ǳƴŜ ƭƛǎǘŜ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ŀŎceptés. Les 

critères sont souvent identiques aux exigences réglementaires comme celles décrites dans le RCRA concernant 

ƭΩƛƴŦƭŀƳƳŀōƛƭƛǘŞΣ ƭŀ ŎƻǊǊƻǎƛǾƛǘŞΣ Ŝǘ ƭŀ ǊŞŀŎǘƛǾƛǘŞ ŘŜǎ ŘŞchets [50]. En particulier ne sont pas acceptés pour stockage au WIPP 

les déchets montrant des signes d'inflammabilité, de corrosivité ou de réactivité ainsi que les déchets contenant des 

matériaux chimiquement incompatibles ou contenant plus de 1% de liquides par volume du colis [70] (p.47). 

Le risque lié au caractère inflammable des mélanges de cellulose et de sels de nitrates sont bien connus des chimistes dans 

de nombreux domaines ; ƭΩ!L. ŎƛǘŜ Ǉŀr exemple le manuel de Babrauskas sur les risques de départ de feux [70] (p.F-5). 

Ce risque est également connu dans les installations du DOE. Au début des années 90, Matthew Silva, ingénieur chimiste et 

ƳŜƳōǊŜ ŘŜ ƭΩ99D ŀ ǘǊŀǾŀƛƭƭŞ ǎǳǊ ƭŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭǎ ŘΩƛƴŦƭŀƳƳŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǘǊŀƴǎuraniens. Un rapport 

ŘŜ ƭΩ99D Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘ ǊŞŘƛƎŞ ǇŀǊ {ƛƭǾŀ Ŝƴ мффм Ŧŀƛǘ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ Ł ƭŀ ƳƻƴǘŞŜ Ŝƴ ǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ŘŜǳȄ Ŏƻƭƛǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǘǊŀƴǎǳraniens 

ǎǳǊ ǳƴ ŀǳǘǊŜ ǎƛǘŜ ŘΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ Řu DOE Ŝƴ мфту ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘΩǳƴ ƳŞƭŀƴƎŜ ŘΩŀŎƛŘŜ ƴƛǘǊƛǉǳŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŀǘƛŝǊŜǎ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜǎ [226].  

Au LANL, le traitement des colis de déchets contenant des sels de nitrates demandait un soin particulier pour être conforme 

aux exigences rŞƎƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ŝǘ ŀǳȄ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘΩŀŎŎŜǇǘŀǘƛƻƴ Řǳ ²LtP.Les points à traiter pour répondre aux critères ci-dessus 

concernaient : 

¶ Le traitement des liquides, qui doivent être absorbés, 

¶ Le caractère extrêmement acides et corrosif de ces liquides (acide nitrique, pH voisin de 0), 

¶ Le caractère oxydant des sels de nitrates (donc inflammable), [70] (p.81) 

¶ [ΩŀǎǎǳǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ƴƻƴ-réactivité du contenu des colis produits. 

Quand le traitement débute au WCRRF en automne 2011, conséquemment à la « campagne 3706 », les procédures ne 

spécifient aucune règle particulière pour le traitement du contenu de ces anciens colis contenant des sels de nitrates.  

[ŀ ŎŀǊŀŎǘŞǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ Ŝǘ ƭΩζ Acceptable Knowledge » (AK)  

Pour démontrer la conformité des déchets aux exigences, un contrôle non destructif est effectué par le CCP au LANL ou au 

²Ltt ǇƻǳǊ ǾŞǊƛŦƛŜǊ ƭŀ ŦƻǊƳŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜΣ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭƛǉǳƛŘŜǎΦ vǳŀƴǘ Ł ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ ŎƘƛƳƛǉǳŜ (par exemple la présence des 

métaux comme le plomb et le mercure), ŜƭƭŜ ǎŜ ŦƻƴŘŜ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘΩ« Acceptable Knowledge » (AK), 

notamment concernant les processus chimiques impliqués dans la création des déchets [70] (p.48) (cf. infra). 

Sur chaque site où les déchets sont générés et/ou entreposés, les opérateurs privés, pour effectuer la caractérisation et la 

certification de ces déchets, peuvent faire appel au CCP ; les sites conservent néanmoins la responsabilité du travail effectué 

par le CCP [70] (p.61).  

Le terme « Acceptable Knowledge » est un ensemble documentaire, dont la responsabilité de la mise à jour incombe au CCP 

(cf.1.1.1) concernant les déchets qui décrit l'historique, les processus qui les a générés, la matrice, les quantités des 

composants radiologiques et chimiques spécifiques des déchets, etc. estimées comme constituant une base de 

« connaissances suffisantes η Řŀƴǎ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ǊŜƴŎƻƴǘǊŞŜǎΦ [Ω!Y Ŝǎǘ ǳǘƛƭƛǎŞŜ ŎƻƳƳŜ ōŀǎŜ ŘŜ Ŏƻƴƴŀƛǎǎances 
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pour regrouper en flux (ou lot) les déchets similaires par leur forme physique ou dans les processus de génération [70] 

(ǇΦсмύΦ {ƛ ƭΩ!Y ƴŜ ǇŀǊŀƞǘ pas suffisante pour caractériser des déchets dans certains cas, la radiographie et/ou la vérification 

ǾƛǎǳŜƭƭŜ ŀǾŜŎ ŀƴŀƭȅǎŜ ƴƻƴ ŘŜǎǘǊǳŎǘǊƛŎŜ Ŝǘ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ de gaz inflammables peuvent être utilisées pour compléter le processus 

de caractérisation [70] (p.63). 

Les risques liés au reconditionnement des colis contenant des sels de nitrates 

En 2011, le « Wastelock® 770 », un polymère très absorbant a été utilisé pour absorber les liquides dans les colis contenant 

des sels de nitrate. Selon le fabricant, le pH des liquides doit être égal ou supérieur à 4, sinon une neutralisation préalable 

est recommandée [205].  

En août 2011, un courriel de la division du LANS située à Carlsbad ǎΩƻŎŎǳǇŀƴǘ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊǎ (LANL-CO) Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ 

de la division du LANS à Los Alamos ǉǳƛ ǎΩƻŎŎupe de la conformité des déchets aux critères évoqués ci-dessus indique que 

ƭΩAK de ces déchets n'est pas suffisant. Cependant, en février 2012, un mémorandum est publié par cette dernière affirmant 

que les colis contenant des sels de nitrates ne sont ni inflammables ni réactifs selon les critères du RCRA, contrairement à 

ŎŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ŘŜ ƭΩ!L. mettra ensuite en évidence [70] (p.81).  

En mars 2012, suitŜ Ł ƭΩƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ǇŀǊ ƭŀ LANL-CO ŘΩǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ƛƴƘŞǊŜƴǘ ŀǳ ƳŞƭŀƴƎŜ Řǳ Ǉƻƭyacrylate de sodium (substance 

organique combustible, composant du « WasteLock® 770 ») et de déchets contenant des sels de nitrates (fortement 

oxydants), tous les traitements et la caractérisation des déchets contenant des sels de nitrates ont été arrêtés Řŀƴǎ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ 

ŘΩǳƴŜ ǎƻƭǳǘƛƻƴΦ 9ƴ ŀǾǊƛƭ нлмнΣ ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ƻƴǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ ŜƴǘǊŜ ƭŜ LANS, le LANL-CO et Energy Solutions pour déterminer la 

marche à suivre pour les déchets contenant des sels de nitrate [70] (p.ES-4 et 82). Le LANL-CO a défini dans un livre blanc 

de mai 2012, sur les bases de tests sur des solides oxydants, les quantités de « litière pour chat/ argile zéolite » matériau 

absorbant inorganique à ajouter aux sels de nitrates pour être conforme au RCRA (à utiliser à la place du Wastelock®). En 

juillet 2012, LANS indique dans un rapport ǉǳΩǳƴŜ ǊŞǾƛsion des procédures du WCRRF est nécessaire pour inclure que le 

traitement des colis contenant des sels de nitrate doit être réalisé avec un mélange minimal de « litière pour chat/zéolite : 

sels de nitrate » de 1,2 pour 1 selon la spécification du LANL-CO ; cette révision des procédures du WCRRF, qui y ajoute une 

section dédiée aux instructions de traitement des fûts contenant des sels de nitrate, est publiée en août.  

Cependant, cette nouvelle procédure ǎǇŞŎƛŦƛŜ ǉǳΩƛƭ Ŧŀǳǘ ζ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳΩǳƴ ŀōǎƻǊōŀƴǘ ƻǊƎŀƴique (litière pour chat/Zeolite® 

absorbant) est ajouté aux déchets dans une proportion minimum de 1,5 pour 1 » [70] (p.уоύΦ [Ω!L. ŀ ǊŜƭŜǾŞ dans cette 

consigne, ǉǳŜ ƭΩŜƳǇƭƻƛ Řǳ Ƴƻǘ ζ organique η Ŝǘ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ Řǳ Ƴƻǘ ζ argile » étaient incohérents avec les recommandations 

du livre blanc du LANL-CO et en conflit avec les prescriptions du CBFO pour le traitement des sels de nitrate. Néanmoins, la 

procédure a été révisée sans vérification de la conformité de l'absorbant aux prescriptions du CBFO [70] (p.82). En octobre 

2012, un absorbant organique, une litière pour chat à base de blé nommée « Swheat Scoop® », commence ainsi à être 

employée dans les opérations de reconditionnement au WCRRF en lieu et place des absorbants inorganiques et non 

ŎƻƳōǳǎǘƛōƭŜǎ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!Y Řǳ //t comme lΩŀǊƎƛƭŜ-zéolite ou la vermiculite [70] (p.73).  

En mars 2013, ƭΩ!L. ƴƻǘŜ ǉǳΩƛƭ Ŝǎǘ ζ jugé nécessaire η ŘΩà nouveau réviser la procédure pour ajouter une nouvelle étape de 

neutralisation des liquides. Par ailleurs cette révision autorise les techniciens à doubler la ǉǳŀƴǘƛǘŞ ŘΩŀōǎƻǊōŀƴǘ (3 pour 1), 

en fonction « des consignes de la supervision » [70] (p.нтύΦ [Ω!L. ŀ ŎƻƴŎlu que le changement de procédure a augmenté la 

ǇǊƻōŀōƛƭƛǘŞ ŘΩŀǳǘƻ-échauffement du contenu [70] (p.118). 

Le journaliste Patrick Malone, du « Santa Fé New Mexican », relève que lŜ [!b[ ƴΩŀ ƧŀƳŀƛǎ reconnu publiquement les raisons 

Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘΩŀōǎƻǊōŀƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ traitement des déchets au WCRRF [378]. Dans cet article, il ŜȄǇƭƛǉǳŜ ŎŜ ǉǳΩƛƭ 

ŀ Ǉǳ ǘƛǊŜǊ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ des emails entre le personnel du LANL et du WIPP faisant suite aux événements de février 2014 [379], 

obtenus Ǿƛŀ ǳƴŜ ŘŜƳŀƴŘŜ ŀǳ ǘƛǘǊŜ ŘŜ ƭŀ ƭƛōŜǊǘŞ ŘΩŀŎŎŝǎ ŀǳȄ ŘƻŎǳƳŜƴǘǎ ŀŘƳƛƴƛǎǘǊŀǘƛŦǎ (cf. ANNEXE 4) ; et notamment, sur la 

ōŀǎŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭƻȅŞ Řǳ //t όb²tύ Ł ƭΩƛƴƎŞnieur nucléaire en chef de NWP dans les documents obtenus, que le 

changement des procédures du WCRRF était dû à une erreur de frappe [379] : « an organic » au lieu de « inorganic ». [Ω!L. 

ƴΩŀ Ǉŀǎ mentionné cette cause dans les ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ. 

3.3 LA GESTION DES {L¢¦!¢Lhb{ 5Ω¦wGENCE AU WIPP 

Le DOE a mis en place un système de déclaration et de traitement des évènements (ORPS « Occurrence Reporting and 

Processing System ») qui exige que la catégorisation des événements soit effectuée dans un délai restreint (2 heures) pour 
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ǇƻǳǾƻƛǊ ƴƻǘƛŦƛŜǊ Ŝǘ ŞǾŜƴǘǳŜƭƭŜƳŜƴǘ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ǇǊƻǘŜŎǘƛǾŜǎΦ [Ŝǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ ŘŞŎǊƛǾŜƴǘ ŎŜ ǉǳƛ 

ǎΩŜǎǘ ǇŀǎǎŞ Ŝt les étapes pour éviter la récurrence ŘŜ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƻǳ ǳƴ ǉǳƛ ǎŜǊŀƛǘ ǎƛƳƛƭŀƛǊe [58] (p.52).  

Lors des situations d'urgence sur le site de WIPP, le FSM contrôle l'installation et est également le « chef de crise ». Cette 

personne est responsable de la catégorisation et de la classification des événements et elle initie la mise en place du centre 

ŘΩƻpérations ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ό9h/ύ. Quand ce centre est actif, un gestionnaire de crise aide le FSM en effectuant notamment des 

mesures et en réalisant les interventions d'urgence nécessaires [58] (p.50).  

La catégorisation et classification des situations ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ  

[ŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘΩǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŞǇŜƴŘ ŘŜ ƭŀ ǊŀǇƛŘƛǘŞΣ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ŘŜ ƭΩƛŘŜntification et de 

ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ŎŜƭƭŜ ŘŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳvre des actions de ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΦ [Ω!L. ŀ ƻōǎŜǊǾŞ ŘŜǎ ŦŀƛōƭŜǎǎŜǎ Řŀƴǎ 

la classification et la catégorisation des situations dans le programme de la gestion des urgences de NWP.La Commission a 

conclu que le programme de gestion des crises n'est pas structuré de manière à ce que le personnel puisse correctement 

cerner, catégoriser et classifier les situations d'urgence [58] (p.59) (complexité des systèmes d'alarme et de communication, 

manque d'exercice et d'entraînementύ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ŎƻƳplexifie inutilement la charge du FSM. Ce dernier a eu des difficultés à 

utiliser ces ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ǇƻǳǊ ƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŎǊƛǘŝǊŜǎ ŘŜ ŘŞŎƭŀǊŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ; ƴƛ ƭΩƛƴŎendie, ni le relâchement 

ƴΩƻƴǘ ŞǘŞ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞǎ ŎƻƳƳŜ des ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩurgenceΣ ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘŜ critères dans les 

deux cas auraient dû conduire à un tel classement [58] (p.52).  

[Ω!L. ŀ ŎƻƳǇŀǊŞ ƭŜ relâchement avec deux autres exemples d'incidents radiologiques au WIPP.Les deux cas concernent des 

colis rompus : le premier de manière non précisée (en 2008) et l'autre percé par un transpalette (en 2012). Aucune 

contamination n'avait été détectée dans ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŎƛǊŎƻƴǎǘŀƴŎŜǎΦ [ΩƛƴŎƛdent de 2008 a été classé comme une « urgence 

opérationnelle » alors que les conséquences étaient moins graves (absence de contamination) que celles du relâchement 

Řǳ мп ŦŞǾǊƛŜǊΦ [Ŝǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ŘŜ ƭΩ!L. ƻƴǘ ǊŞǾŞƭŞ ǉǳŜΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ŘŜ нллуΣ ƭŜǎ ŘŞŎƛsions du gestionnaire du FSM ont 

été critiquées pŀǊ ǎŀ ƘƛŞǊŀǊŎƘƛŜΣ ŎŜ ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ǎƻƭŘŞ ǇŀǊ ǳƴŜ ǊŞǘƛŎŜƴŎŜ Ł ŘŞŎƭŀǊŜǊ ŘŜǎ ζ urgences opérationnelles », même dans 

ƭŜǎ Ŏŀǎ ƻǴ ŜƭƭŜǎ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ŞǘŞ ŀǇǇǊƻǇǊƛŞŜǎΦ [Ω!L. ŀŦŦƛǊƳŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ŘŜux événements constituent des « opportunités manquées 

pour évaluer les processus existants η ǉǳƛ ŀǳǊŀƛŜƴǘ ǇŜǊƳƛǎ ŘΩŀƳŞƭƛƻǊŜǊ ƭŀ ǊŞǇƻƴǎŜ aux accidents [58] (p.66 7).  

La conclusioƴ ŘŜ ƭΩ!L. Ŝǎǘ ǉǳŜ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜ ŎǊƛǎŜ ƴϥŜǎǘ Ǉŀǎ ǎǘǊǳŎǘǳǊŞ Ŝǘ Ƴƛǎ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ 

pour que le personnel puisse reconnaître, catégoriser, et classifier l'urgence et implémenter les actions de protection dans 

un délai convenable [58] (p.59). Les procédures du DOE exigent la catégorisation de l'événement, sa notification au 

personƴŜƭ Ŝǘ ǳƴŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾre rapide (sous 2h) des actions [58] (p.54). Plusieurs dysfonctionnements ont été identifiés 

ǇŀǊ ƭΩ!L. Ł ǇǊƻǇƻǎ Řǳ relâchement de février 2014 : 

¶ la catégorisation n'a été achevée qu'environ 22 heures après l'alarme de la balise [58] (p.52),  

¶ ǉǳŀƴŘ ƭϥŀƭŀǊƳŜ ǎǳǊ ƭŀ ōŀƭƛǎŜ ǎΩŜǎǘ ŘŞŎƭŜƴŎƘŞŜΣ ƛƴƛǘƛŀƴǘ ƭŜ ǇŀǎǎŀƎŜ ŘŜ ƭŀ ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳƻŘŜ ζ filtration » (cf. 2.2.1), 

ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘ ƴϥŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀƴƴƻƴŎŞ ŀǳ ǇŜǊǎƻƴnel comme exigé par cette directive. Le personnel sur site n'était donc pas 

averti qu'il y avait un risque de relâchement radiologique en cours [58] (p.51).  

¶ l'ordre de mise à l'abri sur place (shelter-in-place) a été donné à 9Ƙоп ƭŜ мр ŦŞǾǊƛŜǊΣ ǎƻƛǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ мл ƘŜǳǊŜǎ ŀǇǊŝǎ ƭΩŀƭŀǊƳŜ 

de la balise [58] (p.51).  

Les ŎŜƴǘǊŜǎ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ό9h/ύ 

[Ω!L. ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ ǳƴ ŘŞƭŀƛ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǘƛǾŀǘƛƻƴ ŘŜǎ EOC pendant le relâchement, liée à la reconnaissance tŀǊŘƛǾŜ ŘŜ ƭΩaccident 

(cf. supra). Les procédures sont écrites de manière à ce que les indications soient confirmées par le contrôle radiologique 

ce qui nΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ǇƻǎǎƛōƭŜ ƛƳƳŞdiatement après le relâchement Ł ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀŘŞǉǳŀǘ όŎŦΦ supra), ce 

ǉǳƛ ŀ ǊŜǘŀǊŘŞ ŘΩŀǳǘŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƭŀ ǊŜŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ Řǳ relâchement. Deux EOC ont été mis en place le 15 février : le premier sur 

le site du WIPP (activé environ 13 heures apǊŝǎ ƭΩŀƭŀǊƳŜ ŘŜ ƭŀ ōŀƭƛǎŜύ Ŝǘ ƭΩŀǳǘǊŜΣ Řƛǘ ζ alternatif », hors site, dans les bureaux 

Řǳ /.Ch Ł /ŀǊƭǎōŀŘΣ όŀŎǘƛǾŞ ŜƴǾƛǊƻƴ мр ƘŜǳǊŜǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩŞǾŞƴŜƳŜƴǘύ [58] (p.139). Normalement, ces centres auraient dû être 

mis en place plus ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘ ŘΩŀǇǊŝǎ ƭΩ!L.Φ  

Le Los Alamos Monitor rapporte par ailleurs le 26 mars 2014 que le DNFSB a constaté que les procédures précisaient que 

ƭΩ9h/ Ł Washington aurait ŘǶ şǘǊŜ ƛƴŦƻǊƳŞ Ƴŀƛǎ ƴŜ ƭΩavait pas été [310]. 

Les Exercices 
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Les procédures du WIPP exigent que la surveillance centrale soit la première entité informée des incendies. Or, le manque 

ŘŜ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŜǎ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ όŎŦΦ supra) a conduit le conducteur du véhicule qui a brûlé à 

conǘŀŎǘŜǊ ŘΩŀōƻǊŘ ƭŜ ǎŜǊǾƛŎŜ ŘŜ ƳŀƛƴǘŜƴŀƴŎŜ Ŝǘ ǎƻƴ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜΦ /ΩŜǎǘ ǳƴŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ service, ayant entendu 

ƭΩŀǇǇŜƭ Řǳ ŎƻƴŘǳŎǘŜǳǊ ŘƛŦŦǳǎŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ ǇŀǊ ƭŜ ǎȅǎǘŝƳŜ ǘŞƭŞǇƘƻƴƛǉǳŜΣ ǉǳƛ ŀ ŎƻƴǘŀŎǘŞ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ŎŜƴǘǊŀƭŜ ǉǳƛΣ Ł 

son tour, conformément à la procédure a informé la salle de commande [55] (p.23).  

[Ω!L. ŀ ƛŘŜƴǘƛŦƛŞ ǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŘŜ ŎǊƛǎŜ Υ ǳƴ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŜŦŦŜŎǘǳŞ ǇŀǊ ƭΩ!L. ŎƻƴǎǘŀǘŜ ǉǳŜ ƭŀ ǇƭǳǇŀǊǘ ŘŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ǘŜƴǳǎ 

en 2013 sont théoriques et non pratiques. Les techniciens soulignent en particulier le manque d'exercices mettant en jeu 

des risques radiologiques [58] (p.55). Les exercices d'urgence n'incluent pas ŘΩévaluation de la compétence du personnel de 

contrôle radiologique à réaliser des déterminations radiotoxicologiques, le contrôle des zones contaminées et la manière 

ŘΩinformer les organismes de sécurité et de santé appropriés, notamment en cas de rupture d'un colis de déchets 

transuraniens [58] (ǇΦурύΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭŜǎ ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ŘΩǳrgence ont été souvent annulés pour ne pas ralentir les activités de 

ǎǘƻŎƪŀƎŜ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ƻǳ ǇŀǊ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǇŀǊǘƛŎƛǇŀƴǘǎΦ [Ω!L. ǊŜƭŝǾŜ ǉǳΩŀǳ ǘƻǘŀƭΣ му ŜȄŜǊŎƛŎŜǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ŀƴƴǳƭŞǎ ƻǳ reportés en 

2013 pour ces motifs [58] (p.56). 

3.4 LES DEFAILLANCES DE SURETE AU WIPP ET AU LANL 

[Ω!L. ƳŜǘ Ŝƴ ŎŀǳǎŜ des carences importantes Řŀƴǎ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊƛǎǉǳŜǎ Ŝǘ Řŀƴǎ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŀ ǘŜƴŜǳǊ ŘŜ la 

supervision, tant en interne chez les opérateurs ǉǳΩŀu sein des différentes instances du DOE (CBFO, NNSA, HQ à Washington) 

concernant (i) le programme du site générant ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ όŜƴ ƭΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜΣ [!b[ύΣ όƛƛύ ƭŜ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŎŜƴǘǊŀƭ ǇƻǳǊ ƭŀ 

caractérisation (CCP) des colis de déchets transuraniens, et (iii) le programme de stockage au WIPP [70](p.183). Elle relève 

notamment des défauts ŘΩƛƳǇƭƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ et ŘΩƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ des responsabilités entre organismes, des 

difficultés de gestion des compétences, des dysfonctionnements ŘŜ ƭŀ ǇƻƭƛǘƛǉǳŜ ŘΩ « assurance qualité », et met en exergue 

que lors des évaluations les priorités étaient trop souvent centrées sur les coûts et les délais. Ces défaillances ont été aussi 

mises en exergue en mai 2015 dans le rapport sur la NNSA [168] ŘŜ ƭΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǇǘŜǎ ǇǳōƭƛŎǎ, le 

Government Accountability Office (GAO) et plus largement Ł ƭΩƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ son témoignage lors de ƭΩŀǳŘƛǘƛƻƴ ǇŀǊƭŜƳŜƴǘŀƛǊŜ 

de juin 2015 [169] [195]. [ΩANNEXE 1 détaille plus avant le contexte organisationnel de la supervision sur chacun des sites 

par les différents organismes impliqués (opérateursΣ 5h9 Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ ƭŜ 5bC{.Σ ƭΩ9t!Σ Ŝǘ ƭŜ ba95ύ Ŝǘ ƭŜǎ situations de 

dysfonctionnements relevées dans celui-ci. Dans ce cadre, ce chapitre examine plus avant les occurrences des défaillances 

de sûreté qui ont été abordées précédemment. 

Parallèlement au système de déclaration et de traitement des évènements (ORPS, cf. 3.3) évoqué dans le précédent 

chapitre, l'opérateur doit, selon la législation fédérale, soumettre au DOE (CBFO) les rapports dits de « questions de sûreté 

non résolues » (USQ) en décembre de chaque année. Ce processus mis en place par le DOE a pour objectif de mettre à jour 

le référentiel de sûreté (cf.1.3.1, Figure 7, et [47])31). 

[Ω!L. ƴƻǘŜ ǉǳŜ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Ŝnviron 15 à 30 rapports de ce type sont élaborés annuellement au WIPP et relève que ce nombre 

est étonnammeƴǘ ōŀǎ Ŝƴ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴ ŘŜ ŎŜƭǳƛ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴǎ Ł ǊƛǎǉǳŜ ŎƻƳǇŀǊŀōƭŜǎ Řǳ 5h9Φ /ŜŎƛ ǎƛƎƴƛŦƛŜΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩ!L.Σ 

que ces rapports USQ ne sont pas rédigés ŀƭƻǊǎ ǉǳŜ Řŀƴǎ ƴƻƳōǊŜ ŘŜ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ƛƭ ȅ ŀǳǊŀƛǘ Ŝǳ ōŜǎƻƛƴ ŘΩǳƴŜ ŞǾŀƭǳŀǘƛƻƴ 

approfondie des situations identifiées. De plus, il n'y a pas eu d'évaluation formelle de l'efficacité de ce processus depuis 

des années ni par l'opérateur, ni par le CBFO [58] (p.64).  

[Ω!L.Σ ŎƻƳƳŜ ƛƭƭǳǎǘǊŞ Řŀƴǎ ƭŀ ǎǳƛǘŜ ŘŜ ŎŜ chapitre, a noté une forte réticence des opérateurs à rapporter les problèmes 

remontés ou les occurrences dΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎ au DOE. Elle met en exergue que le DOE a malencontreusement détourné 

ƭΩƻōƧŜŎǘƛŦ ǊŜŎƘŜǊŎƘŞ qui était ŘΩŜƴŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŘϥǳƴŜ ŦƻǊǘŜ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ [70] (p.203). 

En effet cette politique du DOE lie le nombre des divers ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩƻŎŎǳǊǊŜƴŎŜǎ, plutôt que ƭŜ ƴƛǾŜŀǳ ŘΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜǎ 

événements, à la mesure de performance qui détermine le montant de la « commission de performance » versée à 

ƭΩopérateur [58] (p.69), ce qui incite certains opérateurs à limiter la divulgation des événements ƭƛŞǎ Ł ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ pour 

maximiser les primes versées. 

 

31 [N.D.L.R] Quand de nouvelles situations se présentent όƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ƛƴŎƛŘŜƴǘǎΣ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎΣ ǊŜƳƻƴǘŞŜǎ ŘŜ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘΧύ, elles 
sont évaluées et ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜǎ ƻƴǘ ǳƴ ƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ, les mƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ ƻǳ ŀŎǘƛƻƴǎ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜǎ ŜƴǾƛǎŀƎŞŜǎ ŘƻƛǾŜƴǘ ǊŜŎŜǾƻƛǊ ƭΩŀǇǇǊƻōŀǘƛƻƴ Řǳ 5OE avant 
ŘΩşǘǊŜ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜΦ 
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3.4.1 AU WIPP 

[Ω!L. ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎǳƭǘǳǊŜ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ŀǳ ²Ltt ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ŀǎǎŜȊ ǇǊƻƳǳŜ et son analyse du ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩŀǳǘƻ-évaluations 

de la sûreté et de la sécurité au travail au WIPP en 2013 révèle aussi que les évaluations du management portaient 

essentiellement sur les coûts et le respect du calendrier [58] (p.62). Outre les dix-huit exercices de gestion de crise annulés 

en 2013 pour ne pas impacter les activités de stockage (cf. 3.3) ƭΩ!L. ǊŜƭŝǾŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǘŜŎhnique de surveillance de 

/.Ch ƴΩŀ ǾƛǎƛǘŞ ǉue rarement le souterrain, et parfois seulement pour accompagner des visiteurs [58] (p .121). 

Elle juge que considérer que les objectifs quantitatifs de production sont plus importants que les exigences de sûreté et de 

sécurité constituent une erreur du management. De plus, la Commission constate que le management du NWP mais aussi 

celui de CBFO (dans son rôle de contrôle) a laissé se dégrader la culture de sûreté et de sécurité en ne promouvant pas une 

attitude constructive de remise en question qui se doit être clairement communiquée auprès du personnel et constamment 

renforcée [55] (p.86) [58] (p.151). Tout comme D. Hancock (cf. ANNEXE 2, 27 février), Earl Potter (avocat du premier 

opérateur du WIPP et membre du CMNTF, la Nuclear Task Force de la mairie de Carlsbad) reconnait, le jour anniversaire de 

ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ǉǳΩζ au début, il y avait une attention presque fanatique à la sûreté η Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ǇŜƴǎŜ ǉǳŜ ζ ƭΩŜƳǇƘŀǎŜ ǎΩŜǎǘ déplacée 

vers comment stocker les déchets le plus rapidement possible et à moindre coût » [385] 

Plusieurs décisions concernant les opérations, la maintenance et les interventions ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƻƴǘ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜǎΣ ǎŜƭƻƴ ƭΩ!L.Σ ǎŀƴǎ 

ŎƻƴǎƛŘŞǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ǎǳǊ ƭŀ ǎǶǊŜǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ ƴƻƴ ǊŜƳǇƭŀŎŜƳŜƴǘ ŘΩŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎ en panne, la fixation 

ŘŜǎ ǇƻǊǘŜǎ Ŝƴ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƻǳǾŜǊǘŜΣ ŜǘŎΧ [55] (p.38). Concernant ƭŜǎ ŞŎŀǊǘǎ ǊŜƭŜǾŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!L. ǇǊŞŎŞŘŜƳƳŜƴǘ ŞǾƻǉǳŞǎ ƭƻǊǎ ŘŜ 

lΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ƭΩincendie (cf.1.3.2 et 3.1)Σ ƭΩ!L. ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜ notamment sur les raisons qui ont conduit à utiliser un fluide 

hydraulique inflammable et sur celui de ƳƻŘƛŦƛŜǊ ƭŜ ŘŞŎƭŜƴŎƘŜƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩextincteur intégré en préférant un mode manuel, 

supprimant sa capacité à détecter automatiquement les incendies et pourquoi ces choix ont été validés. [Ω!L. ǎƻǳƭƛƎƴŜ ǉǳŜ 

le management ƴΩŀ Ǉŀǎ ǘƛǊŞ ŘŜ ƭŜœƻƴ Řǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ƛƴŎŜƴŘƛŜ ǎǳǊ ŎŜ ǾŞƘƛŎǳƭŜ Ŝƴ нллр ǉǳƛ ŀǾŀƛǘ ǇƻǳǊ ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ǳƴ ŎƻǳǊǘ-circuit 

électrique [55] (p.7). 

A propos de la distinction faite par le DOE entre les véhicules à carburants liquides en contact avec les déchets radioactifs, 

dont la conception visait spécifiquement à prévenir les incendies et à pouvoir les éteindre, et les engins dédiés aux travaux 

miniers (tel le véhicule de transport de sel qui a brûlé) pour lesquels ne sont pas requis ces systèmes de protectionΣ ƭΩ!L. ŀ 

ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƳƛƴƛŝǊŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ ƴǳŎƭŞŀƛǊŜǎ ǎƻƴǘ ƛƴŘƛǎǎƻŎƛŀōƭŜǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜƴǘ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƛŜƴǘ 

exhaustivement évaluées et mieux intégrées [55] (p.87). 

Au WIPP, il existe un sysǘŝƳŜ ǇƻǳǊ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜǎ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŜǎ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘés rencontrées 

en remplissant un formulaire destiné aux managers, le « WIPP form » (formulaire WIPP), mais :  

¶ dΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ǎŜ ǎƻƴǘ Ǉƭŀƛƴǘǎ Řϥǳƴ ƳŀƴǉǳŜ ŘϥŀŎǘion de la part du management pour corriger les 

problèmes signalés de cette manière. La commission a trouvé plusieurs cas de déficiences signalées pour lesquelles les 

actions correctives n'ont pas été élaborées ou n'ont été effectuées que quelques mois plus tard [58] (p.65). Par exemple, 

le manque de fiabilité des balises dans le souterrain a été signalé sur un « WIPP Form » le 20 février 2013 (cf. 3.2.1), 

maƛǎ ŀǳŎǳƴŜ ŀŎǘƛƻƴ ŎƻǊǊŜŎǘƛǾŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜ ŜƴǘǊŜ ŎŜǘǘŜ ŘŀǘŜ Ŝǘ нлмпΣ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩ!L. ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ƛƴŀŎŎŜǇǘŀōƭŜ [58] 

(p.68).  

¶ dΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ƻǊƎŀƴƛsés par la Commission au sein de NWP et du CBFO, ƴƻƳōǊŜ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ƻƴǘ 

manifesté une forte réticence à utiliser les « WIPP Form ». UƴŜ ƳŀƧƻǊƛǘŞ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞǎ ŀ ŜȄǇǊƛƳŞ ŎǊŀƛƴŘǊŜ ǳƴŜ ǎŀƴŎǘƛƻƴ 

suite à la soumission d'un « WIPP Form » ǘŜƭƭŜ ǉǳŜ ƭΩŀǎǎƛƎƴŀǘƛƻƴ ŀǳȄ ǘǊŀǾŀǳȄ ƭŜǎ Ǉƭǳǎ ƛƴƎǊŀǘǎ ǇŜƴŘant quelques semaines 

[58] (p.62, 85). Ainsi, les employés étaient réticents à exprimer les déficiences observées, les questions et/ou problèmes 

qui pourraient avoir un impact négatif sur le management des activités, retarder lΩŀǘǘŜƛƴǘŜ ŘŜǎ ƻōƧŜŎǘƛŦǎΣ ƻǳ peser ŘΩǳƴŜ 

quelconque manière sur les coûts et l'échéancier [58] (p.68). La Commission constate qu'il existait «des répercussions 

et des représailles pour avoir identifié des problèmes » et les avoir consignés sur des formulaires et dans les rapports, 

traduisant ainsi le manquŜ ŘŜ ŎƻƴǎƛŘŞǊŀǘƛƻƴ Ł ƭΩŞƎŀǊŘ Řǳ ǊŜǘƻǳǊ ŎǊƛǘƛǉǳŜ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ [58] (p.63).  

9ƴŦƛƴΣ ǳƴ ŞƭŞƳŜƴǘ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘȅǎŦƻƴŎǘƛƻƴƴŜƳŜƴǘǎ lors du reconditionnement Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƻƛ ŀǳ ²Ltt du colis 

incriminé, décrits dans le paragraphe suivant, concerne la documentation accompagnant la livraison du colis 68660. Dans 

son 1er ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǾǊƛƭ нлмпΣ ƭΩ!L. ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳΩ« ƻƴ ǇŜǳǘ ŦŀƛǊŜ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ŎƻƴǘŜƴŜǳǊǎ ǎƻnt conformes aux exigences 

des critères d'acceptation des déchets du WIPP, puisǉǳŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎƻƴǘǊƾƭŞŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 5h9 ǎǳǊ ŘϥŀǳǘǊŜǎ ǎƛǘŜǎ Řǳ 5h9 » [58] 

(p.65). Cependant 5ΩŀǇǊŝǎ ƭŜǎ courriers électroniques de mai 2014 obtenus par le journaliste P.Malone du « Santa Fé New 

Mexican », les documents accompagnŀƴǘ ƭŜ Ŏƻƭƛǎ Ł ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Řǳ relâchement lors de sa livraison au WIPP ne représentaient 
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Ǉŀǎ ƭŜ ǊŞŜƭ ŎƻƴǘŜƴǳ Řǳ ŎƻƭƛǎΦ [Ŝǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘŜ ƭŀ ǊŞŎŜǇǘƛƻƴ ŘŜǎ Ŏƻƭƛǎ ŀǳ ²Ltt ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ ŘƻƴŎ Ǉŀǎ Ŝƴ ƳŜǎǳǊŜ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ 

le risque associé à ce colis. En effet, suǊ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴΣ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ Şǘŀƛǘ qualifié comme inorganique, les neutralisants 

ne figuraient pas comme composant du colis et le pH ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ. Il avance que cettŜ ŀōǎŜƴŎŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ 

ǊŜƴŘŀƴǘ ƭŜ ŘƻǎǎƛŜǊ ŘΩ!Y Řǳ Ŏƻƭƛǎ ƛƴŎƻƳǇƭŜǘΣ ŎƻƴǎǘƛǘǳŜ ǳƴ ŞŎŀǊǘ ƳŀƴƛŦŜǎǘŜ Ł ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ ŘŞƭƛǾǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ba95 

[378]. LΩƛǘŜƳ ƴϲфс ŘŜ ƭΩordre exécutoire du NMED en date du 6 décembre 2014 adressée à DOE et NWP spécifie que les 503 

colis concernés (du type du colis inŎǊƛƳƛƴŞύ ƴΩŀǳǊŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘǶ şǘǊŜ ŀŎŎŜǇǘŞǎ au WIPP [181]. Dans son rapport suivant (avril 

2015), ƭΩ!L. signale, sans les détailler, ces manquements des documents du LANL accompagnant le colis qui a rompu dans 

ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎŎƛŘent [70] (p.85) 

3.4.2 AU LANL  

[Ω!L. ŀ ŎƻƴǎǘŀǘŞ que les évolutions du référentiel de sûreté du WIPP depuis 2010 ƻƴǘ ŎƻƴŘǳƛǘ Ł ǳƴŜ ǊŜƭŀȄŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄƛƎŜƴŎŜǎ : 

ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŎƻƳǇƭŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ǉǳƛ ŀ ŦƻǊǘŜƳŜƴǘ ŎƻƴǘǊƛōǳŞ Ł ƭŀ défaillance du système de ventilation (cf. 

3.2.1) en est un exempleΦ [Ω!L. ǊŜƭŝǾŜ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ erreurs, notamment par omission, dans les exigences techniques (TSR), 

démontrant un manque de rigueur dans les contrôles documentaires. De manière similaire, au LANL, des lacunes dans 

ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ƻƴǘ Ŝǳ ǇƻǳǊ ŎƻƴǎŞǉǳŜƴŎŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜΣ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŎƻƭƛǎΣ ŘŜ ƳŀǘŞǊƛŀǳȄ ƛƴŎƻƳǇŀǘƛōƭŜǎΦ  

Les entretiens condǳƛǘǎ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ ƻƴǘ ǊŞǾŞƭŞ ǉǳŜ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ƳŀƴŀƎŜǊǎ Ŝǘ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƛƳǇƭƛǉǳŞǎ dans le traitement et 

le reconditionnement des déchets ne comprenaient ni les risques ni la complexité des déchets. Ils révèlent aussi que les 

nouveaux employés, inexpérimentés, recevaient de manière précipitée une formation insuffisante. 

/ƻƳƳŜ ŀǳ ²LttΣ ƭΩAIB met aussi en cause le management du LANS, de la NNSA-LA et du sous-traitant Energy Solutions, et 

ŎƻƴŎƭǳǘ ǉǳΩƛƭ ŀ laissé se développer une dégradation de la culture de sûreté, notamment en ne communiquant pas de 

manière efficace les attentes en la matière et en créant un contexte dans lequel les employés ne se sentent pas en confiance 

pour remonter les dysfonctionnements [70] (p.210, 223). Le progrŀƳƳŜ ŘΩŀǳǘƻ-évaluations concernant la sûreté et la 

sécurité au travail du LANL ŘŜ нлмо ŀ ŞǘŞ ŜȄŀƳƛƴŞ ǇŀǊ ƭΩ!L.Φ Quelques éléments contenus dans ce rapport ont retenu 

ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ la commission, tels ǉǳŜ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ŀǘǘƛǘǳŘŜ Ǿƛǎŀƴǘ Ł ζ terminer le travail à tout prix », ayant mené à 

des prises de risques inacceptables. Cette attitude a entraîné une réticence du personnel à informer le management des 

préoccupations de sûreté et de sécurité ; comme au WIPP, les questions du personnel ƴΩŞǘŀient pas accueillies 

favorablement et un manque de confiance et de respect pour les dirigeants sΩŜǎǘ ƛƴǎǘŀƭƭŞ dans le laboratoire.  

Par ailleurs, ƭΩ!L. ƻōǎŜǊǾŜ une tendance à traiter les questions de sûreté et de sécurité ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ de changements 

procéduraux incomplètement évalués [70] (p.207). Préalablemeƴǘ ŀǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L.Σ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘΩŀǳŘƛǘ ŘŜ ƭΩLƴǎǇŜŎǘŜǳǊ 

Général du DOE et un mémorandum du DNFSB ont déjà traité ce sujet.  

Dès septembre 2014, le rapport ŘΩŀǳŘƛǘ ŘŜ ƭΩInspecteur Général du DOE, « visant à déterminer si le LANL gérait de manière 

appropriée la remédiation et le recolisage des déchets envoyés au WIPP [dans le cadre de la campagne 3706] », intitulé 

« Management Alert » [64] est publié. LΩLƴǎǇŜŎǘŜǳǊ DŞƴŞǊŀƭ du DOE (à Washington) met en exergue ǉǳΩ« il est 

particulièrement préoccupant de constater que toutes les procédures de gestion des déchets au LANL n'ont pas été 

correctement vérifiées par le biais du processus de révision des procédures prévu, ni ne sont conformes aux exigences 

environnementales requises », notamment les modifications apportées aux procédures ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ Ł ōŀǎŜ ŘŜ 

blé et les neutralisants. Il remarque ǉǳŜ ƭŜǎ ƳƻŘƛŦƛŎŀǘƛƻƴǎ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŎƻƴŦƻǊƳes à ƭΩAK du CCP pour le 

traitement des sels de nitrate et relève que « les procédures de contrôle liées à la transformation et la sécurité des déchets 

de LANL auraient dû empêcher l'ajout de ces matières potentiellement incompatibles [et que] cependant, le processus a 

échoué en cette matière. Plus précisément, le processus de révision des procédures au LANL n'a pas réussi à analyser 

adéquatement les problèmes de réactivité potentiels et / ou à fournir suffisamment de détails sur la procédure de 

remédiation de ces déchets. De plus, LANL a enfreint les exigences environnementales établies en traitant un déchet corrosif 

en dehors de son permis environnemental [RCRA, ŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘion délivrée par NMED au DOE] en ajoutant des 

neutralisants et des absorbants aux déchets. » Outre que ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ [!b{ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǾŞǊƛŦƛŞ ǉǳŜ ƭŜǎ ƴƻǳǾŜƭles procédures 

étaient bien conformes à la législation, il note que celles-Ŏƛ ƴΩétaient pas correctement documentées, révisées et 

approuvées. 

En décembre 2014, le court mémorandǳƳ ƘŜōŘƻƳŀŘŀƛǊŜ ŘŜ ŘŜǳȄ ŎƘŀǊƎŞǎ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Řǳ 5bC{. ŀǳ [!b[Σ ŘŜǎǘƛƴŞ Ł ƭŜǳǊ 

directeur technique [18], révèle « ǉǳΩune modification de la procédure de fonctionnement de la boite à gants ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ 

WCRRF a été effectuée en 2012 sŀƴǎ ŜŦŦŜŎǘǳŜǊ ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ ǊŜǉǳƛǎŜ (selon le process USQ  - cf.supra), que cette 
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modification de procédure supprimait notamment deux exigences ƛƳǇƻǎŀƴǘ ŘΩŀǊǊşǘŜǊ ƭŜ ǘǊŀƛǘŜƳŜƴǘ Ǉǳƛǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŜǊ ǳƴ 

responsable lorsque des matériaux contenant des oxydants forts (comme des nitrates), des métaux inflammables ou des 

matériaux pyrophoriques étaient mis en cause, et que ces matériaux ƴΩŞǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ autorisés dans le référentiel en vigueur ». 

5ŀƴǎ ǎƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ нлмрΣ ƭΩ!L. ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ le référentiel de sûreté des installations du LANS en charge du traitement, du 

reconditionnement Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǘǊŜǇƻǎŀƎŜ Řǳ Ŏƻƭƛǎ Ŝƴ ŎŀǳǎŜ Řŀƴǎ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Řǳ ²Ltt ƴŜ ŘŞŎǊƛǘ ƴƛ ŞǾŀƭǳŜ ǎǳŦŦƛǎŀƳƳŜƴǘ Ŝƴ ŘŞǘŀƛƭ 

les activités de traitement des sels nitrés ou de stockage des déchets. Le référentiel de sûreté spécifique au WCRRF 

(document distinct des TSR) ne mentionne ƴƛ ƭŜ ǘȅǇŜ ŘΩŀōǎƻǊōŀƴǘ Ł ŜƳǇƭƻȅŜǊΣ ƴƛ la nécessité de neutralisation des liquides 

acides [70] (p.164). La TAT relève en outre que les procédures utilisées pour conditionner les déchets au WCRRF 

n'identifiaient pas les informations importantes liées aux déchets à conserver et estime que la documentation était limitée 

et parfois contradictoire. [Ω!L. ƳŜǘ ici aussi en cause le processus des USQ. En effet, en juillet 2012, le processus USQ a été 

initié concernant des étapes additionnelles dans le traitement des déchets contenant les sels de nitrates au WCRRF, mais a 

été clos sans effectuer de réévaluation de risque [70] (p.165)Σ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊ ŀȅŀƴǘ ŎƻƴǎƛŘŞǊŞ ƴƻƴ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ƳƻŘƛŦƛŜǊ la 

documentation de sûreté existante [70] (p.167), celle-Ŏƛ ƴŜ ǎǇŞŎƛŦƛŀƴǘ Ǉŀǎ ƭŜ ŎŀǊŀŎǘŝǊŜ ƛƴƻǊƎŀƴƛǉǳŜ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ. 

Les interviews du personnel du LANL indiquent ǉǳΩζ il avait été supposé qu'une analyse de sûreté appropriée des propositions 

de modifications de la procédure du WCRRF avait été réalisée avant que le processus USQ soit initié ». On peut supposer que 

cela est lié aux défauts de compétence en chimie organique relevés par ailleurs par ƭΩ!L. όŎŦΦ ANNEXE 1), et quŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊ 

ƴΩŀ Ǉŀǎ ǎǳ reconnaître qu'un mélange réactif serait créé avec l'ajout des absorbants organiques aux sels de nitrates (cf. 

ANNEXE 1).  

Par ailleurs, bƛŜƴ ǉǳΩƛƭ ŘƛǎŜ ƴΩŜƴ ŀǾƻƛǊ pas trouvé de « preuve », lΩ!L. Ŧŀƛǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ǉǳŜ ƭŜ ŎƻƴǘŜȄǘŜ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ ƭƛŞŜ ŀǳȄ 

échéances de la « campagne 3706 » (cf. 1.1.2) ƴΩŜǎǘ ǇŜǳǘ-être pas étranger au manque de rigueur dans la révision de la 

procédure, conduisant ainsi à la défaillance du processus en le clôturant sans suite [70] (p.168). Il recommande que le LANS 

ǎΩŀǎǎǳǊŜ ǉǳŜ ǎƻƴ ƻǊƎŀƴƛǎŀǘƛƻƴ ŦŀǎǎŜ Ŝƴ ǎƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭΩŞǾŀƭǳŀǘŜǳǊ ŘŜǎ ¦{v ǎƻƛǘ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ƭƛƎƴŜ ƳŀƴŀƎŞǊƛŀƭŜ [70] (p.169).  

[Ω!L. ƴƻǘŜ aussi que la neutralisation a eu lieu en dehors des procédures : par exemple ƛƭ ƴΩŜȄƛǎǘŀƛǘ ŀǳŎǳƴŜ ŜȄƛƎŜƴŎŜ Ŝƴ 

ǘŜǊƳŜǎ ŘŜ ǊŞǎǳƭǘŀǘ ŘΩƻǇŞǊŀǘƛƻns de neutralisation (absence de plage de neutralisation acceptable et vérification par 

mesures). En effet, lŜǎ ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ŘŜ ƭΩ!L. ŀǾŜŎ ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ Řǳ ²/wwC ƻƴǘ ǊŞǾŞƭŞ ǉǳŜ Řŀƴǎ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ƴŜǳǘǊŀƭƛǎŀǘƛƻƴ 

ƴϥŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŀŎƘŜǾŞŜ ƳŀƭƎǊŞ ƭΩŀǘǘŜƴǘŜ ŘϥǳƴŜ ƘŜure après l'ajout du neutralisant, mais que néanmoins, l'absorbant « Swheat 

Scoop® » était ajouté selon un ratio non spécifié [70] (p.82). Aussi, « de temps en temps », lors de la neutralisation, le 

personnel observait de la mousse et une fumée orange ou jaune, preuve d'une réaction chimique exothermique entre la 

solution acide et le neutralisant (KOLORSAFE®). DΩŀǇǊŝǎ ƭΩ!L.Σ Řŀƴǎ ŎŜǎ ŎŀǎΣ ƭŀ ŎƻƴǎƛƎƴŜ Şǘŀƛǘ ŘƻƴƴŞŜ ǇŀǊ ƭŜǎ ζ responsables » 

d'attendre que la réaction se termine et de reprendre le travail quand la mousse et la fumée cessaient. Outre les 

manqueƳŜƴǘǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŘƻŎǳƳŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ǊŞŦŞǊŜƴŎŜ ǊŜƭŜǾŞǎ ǇŀǊ ƭΩ!L.Σ ƭΩLD ƻǳ ƭŜ 5bC{.Σ ƭŀ ¢!¢ Ŧŀƛǘ Şǘŀǘ ŘŜ 

dysfonctionnements concernant la traçabilité des opérations effectuées et cite deux exemples en lien avec le 

reconditionnement incriminé. En effet, les liquides ont été caractérisés et neutralisés mais la mesure du pH n'a pas été 

archivée et par ailleurs, les sels de nitrates et l'absorbant ont été mélangés ensemble sans que ni le volume, ni la masse de 

l'absorbant n'aient été notés [67] (p.18). 

La Commission a estimé que la réponse aux problèmes soulevés par les employés concernant la neutralisation des liquides 

contenant des sels de nitrate au WCRRC ŀǾŀƴǘ ƭΩŀƧƻǳǘ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ζ organique » (cf. 3.2.2), était inappropriée [70] (p.83 

et нлфύΦ [Ω!L. ƴƻǘŜ ǉǳŜ ŎŜǎ ŀŎǘƛƻƴǎ ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇƻǊǘŞŜǎ Ł ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ŘŜ [!b{ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ bb{!-LA [70] (p.175) et constate 

ƭΩŞŎƘŜŎ ŘŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎŀōƭŜǎ ǊŜƭŀǘƛŦ Ł ƭΩŜngagement de personnes compétentes capables de trouver des solutions adaptées au 

problème. Autre exemple de réaction inappropriée du management : lors des ŜƴǘǊŜǘƛŜƴǎ ƭΩ!L. ǊŜƭŝǾe que des employés qui 

ǎΩŞǘŀƛŜƴǘ ƛƴǉǳƛŞǘŞǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ǾŜǊǎ ǳƴ ŀōǎƻǊōŀƴǘ ζ organique η ǎŜ ǎƻƴǘ Ǿǳ ǊŞǇƻƴŘǊŜ ǇŀǊ ƭŜ ƳŀƴŀƎŜƳŜƴǘ ǉǳΩƛƭǎ ŘŜǾŀƛŜƴǘ 

ǎŜ ŎƻƴŎŜƴǘǊŜǊ ǎǳǊ ƭŜǳǊ ŘƻƳŀƛƴŜ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜ Ŝǘ ƴŜ Ǉŀǎ ǎŜ ǇǊŞƻŎŎǳǇŜǊ ŘŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ ƘƻǊǎ ŘŜ ƭŜǳǊ ŎƘŀƳǇ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ. [Ω!L. 

estime que ces difficultés auraient dû être discutées ouvertement [70] (p.209). [Ω!L. ƳŜǘ Ŝƴ ŜȄŜǊƎǳŜ ζ que les superviseurs 

informés par des employés de conditions inattendues pendant le traitement des déchets ont failli à engager les ressources 

compétentes pour analyser et modifier de manière appropriée les processus pour pallier le problème [et que] de plus, les 

travailleurs ont accepté des réponses inadéquates de leurs supérieurs et sont retournés au travail sans que le problème soit 

traité » [70] (p.210). 

[Ω!L. ŎƻƴŎƭǳt que le LANS a pris des décisions quant aux procédures et processus de reconditionnement du lot de déchets, 

incluant le colis en question, sans justifications techniques fiableǎΦ Lƭ ƛƴǎƛǎǘŜ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳŜ ƭŜ [!b{ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǳǘƛƭƛǎŞ 

de processus formel de contrôle de la pertinence des changements apportés aux activités de reconditionnement au WCRRF 

[70] (p.87).  
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3.5 LES DEFAILLANCES DU PROGRAMME DE 

RADIOPROTECTION ET DOSIMETRIE AU WIPP 

5Ŝ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜΣ ƭΩ!L. ŀ ŎƻƴŎƭǳ ǉǳŜ le programme de radioprotection de NWP, qui est décrit par des procédures 

séparées du référentiel de sûretéΣ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ appliqué et que les audits internes triennaux du programme de radioprotection 

ne sont pas accomplis par des membres du personnel suffisamment compétents pour pouvoir apprécier techniquement la 

ƳƛǎŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ŀŘŞǉǳŀǘŜ ŘŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ ŘŜ ƭŀ ƭŞƎƛǎƭŀǘƛƻƴ ŦŞŘŞǊŀƭŜ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘŜ ǊŀŘƛƻǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴΦ De plus, le programme de 

radioprotection Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŜƴǘƛŝǊŜƳŜƴǘ ŎƻƴŦƻǊƳŜ ŀǳȄ ŜȄƛƎŜƴŎŜs du DOE [42] en la matière, et comportait 

ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ƳŀƴǉǳŜǎ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭŀ ŎƭŀǎǎƛŦƛŎŀǘƛƻƴΣ ƭŀ ŎŀǘŞƎƻǊƛǎŀǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩƛƴǘŜǊǾŜƴǘion ŘΩǳǊƎŜƴŎŜ 

[58] (p.58). Le dernier audit, examiƴŞ ǇŀǊ ƭΩ!L.Σ ƴϥŞǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ƴŀǘǳǊŜ ǘŜŎƘƴƛǉǳŜ Ŝǘ ŎƻƴŎŜǊƴŀƛǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ƭŀ ŎƻƴŦƻǊƳƛǘŞ 

aux procédures. Les évaluations effectuées par le management de NWP n'ont, quant à elles, pas identifié de manquements 

dans le programme de radioprotection. De lΩŀǾƛǎ ŘŜ ƭΩ!L.Σ il a manqué au programme de radioprotection un audit 

indépendant effectué par un personnel techniquement qualifié et expérimenté dans les contrôles radiologiques [58] (p.86). 

Comme exposé au paragraphe 2.2.2, il n'y avait pas de personnel pouvant mener des contrôles radiologiques sur site au 

moment du relâchementΣ ƭŜ ǉǳŀǊǘ ŘŜ ƴǳƛǘ Şǘŀƴǘ ŀǎǎǳǊŞ ǎƻǳǎ ŦƻǊƳŜ ŘΩŀǎǘǊŜƛƴte à domicile. Bien que les procédures de réponse 

à un événement radiologique exigent que le personnel de garde soit immédiatement disponible sur sollicitation [58] (p.84), 

le technicien de contrôle radiologique (RCT) ŘΩŀǎǘǊŜƛƴte ƴΩŀ pas pu être joint facilement. Le responsable du contrôle 

radiologique (RCM) ƴΩŀ Ǉŀǎ ŎƻƳǇǊƛǎ ƭΩǳǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǎƛǘǳŀǘƛƻƴ ǉǳŀƴŘ ƭΩƻpérateur du centre de contrôle (CMRO) lui a téléphoné 

et est arrivé sur site environ 5h après le déclenchement de la balisŜΣ ǊŜǘŀǊŘŀƴǘ ŘΩŀǳǘŀƴǘ ƭϥŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ŘϥŀƛǊ [58] (p.51).  

[Ω!L. relève quΩŀǳ ƳƻƳŜƴǘ ŘŜ l'accident, les RCT ƴϥŀǾŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ƭŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ ǇƻǳǊ ƳŜǘǘǊŜ Ŝƴ ǆǳǾǊŜ ƭŜǎ 

techniques adéquates de sondage de contamination et réaliser le contrôle des zones potentiellement ou réellement 

contaminées [58] (p.84) ƴΩŀǾaient que peu ou parfois pas d'expérience en décontamination radiologique [58] (p.85). Les 

qualifications des techniciens se résumaient à des connaissances générales en sûreté au lieu de compétences spécifiques 

liées au contrôle radiologique et à la maîtrise des notions de radioprotection [58] (ǇΦррύΣ ŎŜ ǉǳƛ ƴΩétait pas compatible avec 

les exigences réglementaires liées à leur fonction. De plus, le directeur médical en poste au moƳŜƴǘ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ƴΩŀǾŀƛǘ 

pas encore de formation radiologique. tƻǳǊ ƭΩAIB « on ne sait pas si l'administration de contre-mesures médicales n'a pas 

été effectuée en raison de l'absence de plan ou de protocole relatives aux exigences du DOE, OU en raison de l'impression 

que le rejet de rayonnement était si faible qu'il ne constituait pas une urgence opérationnelle » [58] (p.59). 

[Ŝ мр ŦŞǾǊƛŜǊΣ ōƛŜƴ ǉǳΩŀȅŀƴǘ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜ ŘŜǎ ǊŞǎǳƭǘŀǘǎ ŘŜǎ ŦƛƭǘǊŜǎ ŘŜ ƭŀ ǎtation A (avant filtration), les RCT qui ont procédé à 

l'enlèvement des filtres de la ǎǘŀǘƛƻƴ . όŀǇǊŝǎ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴύΣ ƴŜ ǇƻǊǘŀƛŜƴǘ Ǉŀǎ ŘΩéquipements de protection individuelle (EPI) 

appropriés, sur décision du RCM [58] (p.51) malƎǊŞ ƭΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ ŘŜ ƭŜǳǊ ƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜ ƭΩŀƛǊ ǎƻǊǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ 

ventilation (cf. 3.2.1) et leur demande de conseil à ce sujet. Un autre élément important de dysfonctionnement concerne 

les délais de contrôle radiotoxicologique du personnel : en effet, ƭŜ w/a ƴΩŀ Ǉŀǎ ƛƴƛǘƛŞ suffisamment tôt les contrôles du 

personnel requis par les procédures (contrôles externes, frottis nasal, contrôles radiotoxicologiques), et ƭŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ƴΩŀ ŞǘŞ 

convoqué que quelques jours après l'accident pour le prélèvement des échantillons (prélèvementǎ ŘΩǳǊƛƴŜΣ ŘŜ ǎŀƴƎΣ ΧύΦ 

{Ŝƭƻƴ ƭΩ!L.Σ ŎŜǎ ǘŜǎǘǎ radiotoxicologiques requis en cas de suspicion de contamination potentielle n'ont pas été effectués 

dans un délai convenable comme exigé par les procédures en réponse à un événement radiologique (ils ont été étalés entre 

le 16 et le 21 février [177])Σ ǇŀǊŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŞǘŞ ƛƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ǊŜŎƻƴnu par les RCM [58] (p.флύΦ [Ω!L. ŜǎǘƛƳŜ 

que le maƴǳŜƭ ŘŜ ŘƻǎƛƳŞǘǊƛŜ ŀ ōŜǎƻƛƴ ŘϥşǘǊŜ ǊŞǾƛǎŞ Υ ƭŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ǎǇŞŎƛŦƛŎƛǘŞ ŘŜ ƭŀ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜ Ŝǘ ŘΩŀŘŞǉǳŀǘƛƻƴ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ 

test à effectuer en cas de relâchement supposé a conduit à une coƳǇǊŞƘŜƴǎƛƻƴ ǘŀǊŘƛǾŜ Řǳ ǊƛǎǉǳŜ ŘΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴΦ [Ω!L. ŀ 

constaté que le personnel du WIPP n'avait ni les connaissances, ni l'expérience en dosimétrie pour répondre à l'accident 

[58] (p.91). 

[Ŝǎ ŀǳǘǊŜǎ ƭŀŎǳƴŜǎ ǊŜǇŞǊŞŜǎ ǇŀǊ ƭΩ!L. Řŀƴs le programme de radioprotection Ŝƴ Ŏŀǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ sont de natures diverses. 

Notamment, aucun équipement de contrôle radiologique classiquement utilisé dans des circonstances de relâchement 

ƴΩŞǘŀƛǘ « immédiatement disponible » : par exemple, il n'y avait pas de balises à piles de détecteurs à l'iodure de sodium [58] 

(p.85). [Ω!L. relève ŀǳǎǎƛ ǉǳΩƛƭ ƴϥŜȄƛǎǘŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŦƻǊƳŀƭƛǎŞ ƭƻǊǎ Řǳ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘϥŞǉǳƛǇŜ ŘŜ ǘŜŎƘƴƛŎƛŜƴǎ ŘŜ ŎƻƴǘǊƾƭŜ 

ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ǇƻǳǊ ǎΩŀǎǎǳǊŜǊ ǉǳŜ ƭŜǎ Ŏƻnditions radiologiques et l'état des équipements soient correctement transmises à la 

nouvelle équipe [58] (p.85). Enfin, le personnel de radioprotection ne tenait pas de journal de bord, comme exigé dans les 

procédures, pour relever les événements radiologiques, les travaux effectués, et d'autres informations pertinentes de 

contrôle radiologique [58] (p.85). Par ailleurs les facilités médicales auxquelles le WIPP a recours sont situées à 45 minutes 
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du site ; y sont conservées les produits de chélation devant être administrés en cas de contamination interne importante, 

ŜƴǘǊŀƛƴŀƴǘ ǳƴ ǊƛǎǉǳŜ ŘŜ ŘŞƭŀƛ ŘΩŀŎǘƛƻƴ ǉǳŜ ƭΩ!L. ŜǎǘƛƳŜ ƛƴŘǳ ǎƛ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŀǾŀƛǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ŝƴ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀǳ ŦƻƴŘΤ Ŝƴ 

effet le ǎǘƻŎƪ ǎǳǊ ǎƛǘŜ ƴΩŞǘŀƛǘ ǇǊŞǾǳ ǉǳŜ ǇƻǳǊ р ǇŜǊǎƻƴƴŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ŞǘŞ ŜǎǘƛƳŞ ƛnsuffisŀƴǘ ǇŀǊ ƭΩ!L. [58] (p.59). Par ailleurs 

ƭΩ!L. ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜ ǎǳǊ ƭŀ ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ƳŞŘŜŎƛƴǎ Řǳ ǘǊŀǾŀƛƭ ƘƻǊǎ-site. 
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4 LA COMMUNICATION AUTOUR 
DES ACCIDENTS 

Ce chapitre décrit et analyse les flux de communication entre les différents acteurs qui se sont intéressés ou étaient 

concernés par les accidents, leurs conséquences et la gestion de celles-ci par les acteurs institutionnels dans les deux années 

qui ont suivi les évènements ; est considérée ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŦƻǳǊƴƛŜ Ƴŀƛǎ ŀussi la manière dont elle a été reçue 

et perçue. La suite de cette introduction présente la classification et la chronologie des éléments documentaires analysés. 

Une analyse détaillée dŜǎ ƳƻŘŜǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘƛŦŦŞǊŜƴǘǎ ŀŎǘŜǳǊǎ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ǇǊŜmière partie, la deuxième 

ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŀǳȄ ǇǊƛƴŎƛǇŀǳȄ ǎǳƧŜǘǎ ǉǳƛ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ǎŜƴǎ ŀǳ ŎƻǳǊǎ ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǳȄ ŀƴǎΦ [ŀ ǘǊƻƛǎƛŝƳŜ ǇŀǊǘƛŜ porte sur la crédibilité des 

acteurs et leurs interactions.  

Le lecteur pourra se reporter au chapitre 1.1 pour la description des différents acteurs institutionnels, ou se reporter au 

glossaire, les acteurs non institutionnels étant quant à eux décrits dans ce chapitre (cf. 4.1.3).  

Elément important de contexte : 

La communication des opérateurs NWP et LANS ainsi que celle de leurs sous-traitants est restreinte par les 

conditions contractuelles imposées par le DOE et le devoir de réserve qui les accompagne ; ces acteurs de la 

sphère du DOE sont donc généralement absents de la ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Ŝƴ ǘŀƴǘ ǉǳΩŀŎǘŜǳǊǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘǎΦ [Ŝǎ 

employés du b²t ƻƴǘ ƭΩƛƴǘŜǊŘƛŎǘƛƻƴ ŘŜ ǇŀǊƭŜǊ Ł ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ Ł ǘƛǘǊŜ ƛƴŘƛǾƛŘǳŜƭ όŦŀƛǘ rapporté par la presse [293]) 

et il en va de même pour ceux du LANS. 

Les élémeƴǘǎ ŀƴŀƭȅǎŞǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘƛǎǇƻƴƛōƭŜǎ ǎǳǊ LƴǘŜǊƴŜǘΦ Lƭ ǎΩŀƎƛǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ŘΩŞƭŞƳŜƴǘǎ ŞŎǊƛǘǎ : articles et 

ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΣ ŦƛŎƘŜǎΣ ōǳƭƭŜǘƛƴǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ƻǳ ǘƻute autre documentation mise à disposition sur les 

sites web des divers acteurs. Quelques sources vidéo ont été prises en compte, notamment toutes les assemblées publiques. 

Les blogs ont aussi été suivis et analysés. Par contre les informations relayées par les médias sociaux comme Twitter et 

Facebook ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇǊƛǎŜǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ sauf pour ce qui concerne les messages repris dans les supports analysés. 

Pour les années 2014 et 2015, les éléments documentaires consultés (1087 en anglais et 32 en français, présentés en 

ANNEXE 7), ont été rassemblés sous forƳŜ ŘΩǳƴŜ ōŀǎŜ ŘŜ ŘƻƴƴŞŜǎ qui a permis ŘΩŀǇǇǊŞƘŜƴŘŜǊ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ǉǳŀƴǘƛǘŀǘƛǾŜ ƭŜǎ 

ǘȅǇŜǎ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘΣ ƭŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜ ŦƭǳȄ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Řƻƴǘ ǳƴ ŀǇŜǊœǳ ƎŞƴŞǊŀƭ Ŝǎt donné dans les tableaux 

présentés en Figure 25 (ne sont pas inclus dans les statistiques les auditions parlementaires et les supports sous forme de 

rapport). 

La communication en France au sujet du WIPP est rapportée dans ce chapitre sous la forme de trois « focus France » dédiés 

respectivement à la communication institutionnelle, à celle des ONG/associatifs et à celle des médias. 

[Ŝǎ Ŧŀƛǘǎ ƻƴǘ ŀǳǎǎƛ ŞǘŞ ǎƻǳǊŎŜǎ ŘΩƛƴǎǇƛǊŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ŘŜǳȄ ŀǊǘƛǎǘŜǎ ǇǊƻŦŜǎǎƛƻƴƴŜƭǎ όle dessinateur John Trever, qui alimente la 

rubrique « Opinion η Řǳ ƧƻǳǊƴŀƭ ŘΩ!ƭōǳǉǳŜǊǉǳŜ32 et Eric DŀǊŎƛŀΣ ŀǊǘƛǎǘŜ ƎǊŀǇƘƛǎǘŜ Ŝǘ ǇǊƻŦŜǎǎŜǳǊ ŘΩŀǊǘ ǉǳƛ ǇǳōƭƛŜ ŘŜǎ ŘŜǎǎƛƴǎ 

politico-satiriques sur son site « El Machete » 33Φ [Ŝǎ ŘŜǎǎƛƴǎ ǎƻƴǘ ŘŀǘŞǎ Ƴŀƛǎ ƴΩƛƭƭǳǎǘǊant pas une information spécifique, ils 

ƴΩƻƴǘ Ǉŀǎ ŞǘŞ ǇǊƛǎ Ŝƴ ŎƻƳǇǘŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜǎΦ  

Nota :  

Certains ŘŜ ŎŜǎ ŘŜǎǎƛƴǎΣ ǉǳŜ ŎƘŀŎǳƴ Ŝǎǘ ƭƛōǊŜ ƻǳ ƴƻƴ ŘΩŀǇǇǊŞŎƛŜǊΣ ǎƻƴǘ ǇǊŞǎŜƴǘŞǎ Řŀƴǎ ŎŜ ŎƘŀǇƛǘǊŜ ou dans 

ƭΩANNEXE 2 sans intention délibérée, mais seulement à titre illustratif de ce qui peut être trouvé dans la 

presse américaine locale ou plus spécialisée (artistique) de niveau national ; on peut avancer que le fait 

ǉǳΩƛƭǎ ƴŜ ǎƻƛŜƴǘ rattachés à aucun texte explicatif invite implicitement les suiveurs de ces sites à aller 

rechercher plus dΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀƛƭƭŜǳǊǎΦ 

  

 

32 [287] http://www.abqjournal.com/opinion 
33 [271] http://ericjgarcia.com/,https://www.ericjgarcia.com/eric-garcia-cv « À l'aide de la sculpture, des installations mixtes, des peintures murales, de la 
gravure et de ses caricatures politiques controversées, il vise à défier ses spectateurs à remettre en question les sources de pouvoir et le blanchiment de 
l'histoire » http://elmacheteillustrated.tumblr.com/?soc_src=mail&soc_trk=ma 
[N.D.L.R.] une exposition de ses dessins satiriques a notamment eu lieu à Chicago en 2010  

http://www.abqjournal.com/opinion
http://ericjgarcia.com/
https://www.ericjgarcia.com/eric-garcia-cv
http://elmacheteillustrated.tumblr.com/?soc_src=mail&soc_trk=ma


 

LA COMMUNICATION AUTOUR DES ACCIDENTS 

 

54ςACCIDENTS DU WIPP DE FEVRIER 2014  

Les supports de communication ont été catégorisés en trois types : 

¶ présentiel : à destination du public (assemblée publique régulière, réunion publique ponctuelle, audition ǇǳōƭƛǉǳŜ ŘΩǳƴ 

organisme par un autre) ou des journalistes (conférence de presse), 

¶ ciblé vers un public choisi : communiqué de presse, lettre destinée aux habitants de la région, 

¶ indirect : sites institutionnels (pages dédiées ou non) ou non institutionnels (pages informatives plus ou moins 

détaillées), blogs, presse internet (journaux ou magazines, radio, journalistes indépendants ou associés à une ONG). 

Cette catégorisation est reprise dans les graphes présentés dans ce chapitre. 

 

Figure 25 : tabƭŜŀǳ ŘŜ ǎȅƴǘƘŝǎŜ ŘŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ŘŜ ǎǳǇǇƻǊǘ όнлмп Ŝǘ нлмрύ 

Certaines dates clés, correspondant à des évènements particulièrement marquants ont été retenues pour jalonner 

ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ƎǊŀǇƘŜǎ présentés. Le temps de la communication autour des accidents se divise assez naturellement en 

quelques phases (cf. Figure 26) :  

Phase 1 : [Ŝǎ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩƛƴǘŞǊşǘ ŘŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƧƻǳǊǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǎǳƛǾƛ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ et 

qui ont peu duréΦ [ΩƛƴŦƻrmation a été rapide ; les éléments apportés étaient simples et facilement 

compréhensibles par le public; elles ne sont pas analysées plus avant. 

Phase 2 : [ŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ǎǳƛǾŀƴǘŜ ŎƻƳƳŜƴŎŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Řǳ мп ŦŞǾǊƛŜǊ нлмп Ŝǘ ǎŜ ǘŜǊƳƛƴŜ Ŝƴ ŀǾǊƛƭ ƭƻǊǎǉǳΩŜǎǘ ǇǳōƭƛŞ ƭŜ 

premier rapport sur le relâchement (23 avril). Elle débute par une impression génŞǊŀƭŜ ŘŜ ƳŀƴǉǳŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

Ŝǘ ǎΩŀǊǘƛŎǳƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭŀ ŘŀǘŜ Řǳ с ƳŀǊǎ ǉǳƛ ƳŀǊǉǳŜ ǳƴ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ƳŀƧŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ƳƻŘŀƭƛǘŞǎ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ 

du DOE (cf. 4.1.1). Y prédomine un ǎŜƴǘƛƳŜƴǘ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ résultant notamment des incertitudes concernant les 

conséquences directes sur la population et de ƭŀ ŎŀǳǎŜ ƛƴŎƻƴƴǳŜ ŘŜ ƭΩŞǾŝƴŜƳŜƴǘΦ tƻǳǊ ŎŜǘǘŜ ǇŞǊƛƻŘŜ 

particulièrement dense de communication, il est intéressant de se plonger au jour le jour dans le flux de 

ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŀŦƛƴ ŘΩŀǇǇǊŞƘŜnder le foisonnement et la perception des sujets : existence ŘΩǳƴ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ dans 
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ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ puis crainte associée, contamination du personnel, avenir professionnel immédiat de celui-ci, 

ǇŜǳǊ ŘŜ ƭΩŞǾŜƴǘǳŀƭƛǘŞ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ ŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩǳƴŜ ŞǾŀŎǳŀǘƛƻƴΧ À ŎŜǘǘŜ Ŧƛƴ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜ ƭΩANNEXE 2 (45 

jours en « live »), dont le lecteur pourra prendre connaissance au préalable où à laquelle il pourra se reporter en 

temps utile. 

 

 
Evènements (carrés blancs): 

2014, 5 février    0 - INCENDIE d'un véhicule dans le souterrain: 86 employés évacués, 6 envoyés à l'hôpital 

14   1 - 23h13 début du relâchement : 11 employés présents, en surface 

26   2 - 13 employés sont notifiés de contamination interne 

6 mars   3 - Les Sénateurs demandent au Secrétaire du DOE + de transparence.  

11   4 - environ 1 Bq d'Am est mesuré en sortie de ventilation (dépôts dans les conduits)  

14   5 - publication du rapport de l'AIB sur l'incendie 

2 avril   6 - 2 équipes d'employés préparés retournent dans le souterrain. 

2   7 - Arrivée des colis du LANL à WCS au Texas pour entreposage. 

23   8 - Les équipes atteignent la ch.7 zone 7 (source relâchement) 

24   9 - publication du 1er rapport de l'AIB sur le relâchement  

2 mai 10 - NMED apprend le changement d'absorbant sans autorisation et stoppe les envois au WCS 

16 11 - Premières photographies d'un colis rompu rendues publiques 

23 octobre 12 - ǊŜŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘΩǳƴ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳr contaminé : relâchement attendu et détecté 

12 novembre 13 - Exercice de crise avec gréement EOC et JIC mobilisant environ 30 personnes 

16 avril 2015 14 - publication du 2ème rapport de l'AIB sur le relâchement  

30 juin 2014  Î - date butoir prévue initialement pour la « campagne 3706 » 

Figure 26 : Flux et phasage de la communication en anglais en 2014 et 2015 

Phase 3 : PŜƴŘŀƴǘ ǳƴ ŀƴ ŜƴǾƛǊƻƴΣ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ǉǳōƭƛcation du rapport de la TAT et du 2e rapport ŘŜ ƭΩ!L. en avril 2015 : si 

ƭΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŀ ǎŀƴǘŞ ǎΩŜǎǘ ŜǎǘƻƳǇŞŜΣ ƭŜǎ ƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭŀ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴt continuent et des hypothèses 

(et des rumeurs) ǎΩŞŎƘŀŦŀǳŘŜƴǘ autour des informations données. Le DOE et ses opérateurs continuent à être 
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remis en cause et le positionnement des acteurs et les rapports de force entre certains se confortent, à la lumière 

des éléments fournis notamment par certaines personnes clés (J. Conca, P.Malone).  

Phase 4 : Enfin, recouvrant partiellement la précédente, et ǇŜǊŘǳǊŀƴǘΣ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜ une autre ǇƘŀǎŜ ŘΩƛƴŎŜǊǘitude et 

ŘΩƛƴǘŜǊǊƻƎŀǘƛƻƴΣ Ƴŀƛǎ ŘΩǳƴŜ ŀǳǘǊŜ ƴŀǘǳǊŜ : comment remédier aux divers problèmes soulevés ? Quand le WIPP va-

t-il pouvoir rouvrir et dans quelles conditions ? 

Le flux information/réaction prend souvent ƭŀ ŦƻǊƳŜ ŘΩun fonctionnement en vagues, activé suite à un déclencheur ponctuel, 

Ǉǳƛǎ ǎΩŞǘƛƻƭŀƴǘ Ǉƭǳǎ ƻǳ Ƴƻƛƴǎ ǊŀǇƛŘŜƳŜƴǘΣ et éventuellement réactivé par un autre déclencheur, parfois éloigné du sujet 

Ƴŀƛǎ Ŧŀƛǎŀƴǘ ǊŜǎǳǊƎƛǊ ƭΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ƭΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ǉǳƛ sommeillaient, notamment chez les blogueurs. Particulièrement 

observables pendant la période suivant immédiatement le relâchement (phase 2), on notera parmi les réactivations 

notables, celles centrées autour du relâchement et des inquiétudes publiques sur la gestion de la sûreté du WIPP, 

déclenchées par les conclusions ŘŜ ƭΩ!L. ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ, et celles centrées sur la persistaƴŎŜ ŘΩǳƴ relâchement déclenchées 

par le flou et la difficulté à appréhender les mesures de radioactivité ambiante (remise en suspension des dépôts liés aux 

essais nucléaires « historiques » versus ceux dans les conduits de ventilation du WIPP). 

Des fréquences plus fines et le détail des supports ǳǘƛƭƛǎŞǎ ǇŀǊ ƭŜǎ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜǎ ŎŀǘŞƎƻǊƛŜǎ ŘΩŀŎǘŜǳǊǎ sont présentés dans les 

sections suivantesΦ [Ŝǎ пр ƧƻǳǊǎ ŘŞŎǊƛǘǎ Řŀƴǎ ƭΩANNEXE 2 ƻƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩǳƴŜ ŀƴŀƭȅǎŜ ǎǘŀǘƛǎǘƛǉǳŜ ŘŞǘŀƛƭƭŞŜ Ł une fréquence 

journalière, qui permet de comparer les flux de communication des divers acteurs. 

4.1 MODES DE COMMUNICATION ς CE QUI A FONCTIONNE OU NON 

4.1.1 SPHERE DU DOE 

Les modes et flǳȄ ŘŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 5h9 Ŝǘ ŘŜ ǎŀ ǎǇƘŝǊŜ ŘƛǊŜŎǘŜ ŘΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ όƻǇŞǊŀǘŜǳǊǎ et sous-traitants, laboratoires 

ratachés ou en contrat, etc.) sont présentés dans la figure ci-dessous. 

 

Figure 27 : Flux et supports de communication du DOE et de sa sphère 

(CEMRC, opérateurs NWP, LANS, sous-ǘǊŀƛǘŀƴǘǎΧύ 

LƳƳŞŘƛŀǘŜƳŜƴǘ ŀǇǊŝǎ ƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ƧǳǎǉǳΩŀǳ 6 mars 2014, le CBFO (parfois conjointement avec NWP) a principalement 

utilisé les communiqués de presse pour diffuser des informations très factuelles à faire circuler rapidement par voie de 

presse au public, parfois à raison de plusieurs par jour. Ils ont ensuite été largement remplacés par des bulletins 
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ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ sur le site internet [32] [34], mais encore utilisés à certaines occasions. Le CBFO a aussi tenu deux assemblées 

publiques à Carlsbad, les 24 février et 6 mars, annoncées par communiqués de presse. 

J. Franco, manager du CBFO et originaire de CarlsōŀŘΣ ŀ ǇǊƛǎ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ŘΩŞŎǊƛǊŜ мп « lettres du Manager », destinées aux 

habitants de la région autour de Carlsbad. Elles reprennent, entre fin février (au sujet des personnes contaminées) et 

décembre 2014, les informations jugées emblématiques des commuƴƛǉǳŞǎ Ǉǳƛǎ ŘŜǎ ōǳƭƭŜǘƛƴǎ ŘΩinformations, en les mettant 

sous une tournure plus personnelle. 

[Ŝ с ƳŀǊǎ нлмп ƳŀǊǉǳŜ ǳƴ ǘƻǳǊƴŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ Řǳ 5h9Φ {ǳƛǘŜ Ł ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Ŝǘ Ł ƭΩŀŎǘion des sénateurs 

du Nouveau Mexique à Washington [318] (cf. ANNEXE 2), de nouveaux outils de communication ont été mis en place : 

¶ le 6 mars, le numéro vert de renseignements du Joint Information Center [36]  (1-800-336-9477) a été réactivé et un 

compte sur Twitter (@WIPPNEWS) 34 mis en place, relayé par la presse [318], 

¶ dès le 9 mars les « WIPP updates » (WU)Σ ōǳƭƭŜǘƛƴǎ ŘΩinformations publiés sur le site internet du WIPP  ǎǳǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ 

ƭΩƛnstallation (cf.infra), 

¶ dès le 12 mars (annonce dans la presse locale la veille) des assemblées publiques hebdomadaires (cf.infra) sont co-

organisées par la ville de Carlsbad et le CBFO,  

¶ à partir du 21 mars, le site internet du WIPP comporte une page dédiée à la réhabilitation du WIPP (cf. infra).  

WIPP updates (WU) 35 

Plus détaillés que les communiqués de presse, les WIPP updates traitent de sujets très variés (informations techniques, 

ƴƻǳǾŜŀǳȄ ŞǉǳƛǇŜƳŜƴǘǎΧύΦ Leur fréquence de publication, quasi quotidiennŜ ƧǳǎǉǳΩŁ ŎŜ ǉǳŜ ƭŀ ǎƻǳǊŎŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ 

soit identifiée, diminue à raison de deux par semaine de juin à novembre 2014Σ Ǉǳƛǎ ŘŜǾƛŜƴǘ ƘŜōŘƻƳŀŘŀƛǊŜ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ƻŎǘƻōǊŜ 

2015 (il est important de noter que cette diminution de fréquence est prélablement annoncée). Par la suite, entre 1 et 3 

updates sont mis en ligne mensuellement. 

Les communiqués de presse étaient succincts et irréguliers : à ce titre, les ²¦ ǊŞǇƻƴŘŀƛŜƴǘ Ł ǳƴ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

régulière, quasi quotidienne pendant la période de plus forte incertitude sur la cause du relâchement ; ils étaient plutôt 

clairs et concis sur lŜǎ ǎǳƧŜǘ ǘǊŀƛǘŞǎ Ł ƭΩŜȄŎŜǇǘƛƻƴ ƴƻǘŀōƭŜ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǊŀŘƛƻƭƻƎƛǉǳŜ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎ όŎŦΦ 4.2.1.2). Même 

si le DOE/CBFO a tardé à mettre en place des moyens de communication répondant mieux aux attentes, il semble avoir 

réussi à améliorer son image, au moins aux yeux de R. Flynn, secrétaire du NMED. Ce dernier a déclaré, lors du « RadWaste 

Summit » de septembre 2014 [343]36 [389] que contrairement au LANL avec lequel les relations sont tendues (cf.4.3.2), au 

WIPPΣ ǘŀƴǘ Řŀƴǎ ǎŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩŀǳǘƻǊƛǘŞ ǉǳΩŜƴǾŜǊǎ ƭŜ ǇǳōƭƛŎΣ le DOE a « fait des faux pas au début Ƴŀƛǎ ǉǳΩƛƭs ont 

bien repris la main » ; il définit la relation du DOE/CBFO avec le NMED comme excellente et « ǎŀƴǎ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ », 

et cite le grand succès des assemblées publiques. 

Site du WIPP et page « Réhabilitation » 37 

De nombreuses informations rŜƭŀǘƛǾŜǎ Ł ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ et aux accidents sont disponibles sur ce site Ƴŀƛǎ ƛƭ ǎΩŀǾŝǊŜ souvent 

ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ǘǊƻǳǾŜǊ ŎŜ ǉǳŜ ƭΩƻƴ ŎƘŜǊŎƘŜ Υ ƭŀ ǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Řǳ ǎƛǘŜ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŀŘŀǇǘŞŜ ŀǳȄ ǊŜŎƘŜǊŎƘŜǎ ǉǳŜ ǇŜǳǾŜƴǘ ŦŀƛǊŜ ŘŜǎ 

personnes extérieures au WIPP et le moteur de recherche intégré au site ǎΩŀǾŝǊŜ ǎƻǳǾŜƴǘ ƛnefficace.  

La page internet spécialement créée pour la réhabilitation du WIPP37 réunit toutes les communications et des informations 

supplémentaires avec des rubriques pour les accidents, les actualités, les documents et outils divers et les rapports. 

 

34 [33] https://twitter.com/w ippnews  
35 [35] Bulletins : https://wipp.energy.gov/wipprecovery-updates.asp  
36 [343] Agenda : https://www.exchangemonitor.com/default/assets/File/RadWasteAgenda062514.pdf  
37 [34] Site 2016 : wipp.energy.gov/wipprecovery/recovery.html (inactif et réorganisé depuis)  
          Site 2020 : https://wipp.energy.gov/recoveryrestart.asp  

 

 

https://twitter.com/wippnews
https://wipp.energy.gov/wipprecovery-updates.asp
https://www.exchangemonitor.com/default/assets/File/RadWasteAgenda062514.pdf
https://wipp.energy.gov/recoveryrestart.asp
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Généralement, le dernier WU Ŝǎǘ ŀŦŦƛŎƘŞ ǎǳǊ ƭŀ ǇŀƎŜ ŘΩŀŎŎǳŜƛƭ ŀǾŜŎ ŘŜǎ ǇƘƻǘƻǎ ǉǳƛ ŘŞŦƛƭŜƴǘΦ /Ωest clairement une 

amélioration, ƭΩŀƴŎƛŜƴƴŜ ǇǊŞǎŜƴǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛnstallation du WIPP ayant peu évolué ŀǳ Ŧƛƭ Řǳ ǘŜƳǇǎ ƧǳǎǉǳΩŀǳȄ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ.  

Il est intéressant de noter que les termes ŘŜ ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘŞƭƛǾǊŞŜ ǇŀǊ ƭŜ ba95 ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Řǳ ²Ltt ŜȄƛƎŜƴǘ ǳƴ 

programme de relations avec la population locale dans le souŎƛ ŘΩŞǘŀōƭƛǊ ζ des relations de travail » avec celle-ci ; ce 

programme est détaillé en 6 pages sur une page dédiée du site38 [37](cependant la page « réhabilitation η ƴΩȅ Ŧŀƛǘ Ǉŀǎ 

référence)Φ [ΩƻōƧŜǘ Řǳ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ Ŝǎǘ ŘŜ ŘƛŦŦǳǎŜǊ les informations liées aux modifications de ƭΩŀǳǘƻǊƛǎŀǘƛƻƴ ŘΩŜȄǇƭƻƛǘŀǘƛƻƴ Ŝǘ 

ŘΩalerter la population sur les opportunités de participer à ce processus, notamment aux réunions publiques réglementaires 

préalables aux modificatƛƻƴǎ ƳŀƧŜǳǊŜǎ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ.  

Assemblées publiques 39 

Sauf exception, les assemblées se tiennent le jeudi à 17h30 à la mairie de Carlsbad et durent entre environ une et deux 

heures ; elles sont diffusées en temps réel sur Internet, et permettent la participation à distance du public. Elles consistent 

en une série de présentations des dernières actualités du WIPP par DOE/CBFO, NWP, et parfois par des invités (CEMRC, 

NMED, EPAΣ ΧύΣ ǎǳƛǾƛŜ ŘΩune période ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǳƴŜ ŘŜƳƛ-ƘŜǳǊŜ ŀǾŜŎ ƭΩŀǳŘƛŜƴŎŜ Ŝƴ ǎŀƭƭŜ ƻǳ Ǿƛŀ ƛƴǘŜǊƴŜǘΣ ŎƻƴŘǳƛǘŜ 

par un animateur (membre du CMNTF ou des services communication du DOE ou de NWPύΦ IŜōŘƻƳŀŘŀƛǊŜǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ƧǳƛƴΣ 

Ǉǳƛǎ ōƛƳŜƴǎǳŜƭƭŜǎ ƧǳǎǉǳΩŁ octobre 2014Σ ŜƭƭŜǎ ŘŜǾƛŜƴƴŜƴǘ ƳŜƴǎǳŜƭƭŜǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ octobre 2015 et trimestrielles par la suite 

[35]. La date de la prochaine assemblée est toujours annoncée en séance et rappelée dans les WU, et certains WU sont 

dédiés aux réponses à certaines questions posées pendant les assemblées (par exemple [130], [131]). Un lien vers 

ƭΩŜƴǊŜƎƛǎǘǊŜƳŜƴǘ ǾƛŘŞƻ ŘŜ ŎƘŀǉǳŜ ǎŞŀƴŎŜ όǎauf rares exceptions) ainsi que des supports présentés sont disponibles sur les 

pages du site du WIPP.Les dates et contenus font générŀƭŜƳŜƴǘ ŀǳǎǎƛ ƭΩƻōƧŜǘ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊesse locale.  

[Ŝǎ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ǊŞǇƻƴŘŀƛŜƴǘ ŀǳ ōŜǎƻƛƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ŘΩşǘǊŜ ǘenu au courant mais aussi à celui de pouvoir poser des 

ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŀǳ /.Ch Ŝǘ Ł ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǳƧŜǘǎ ǉǳƛ ƭŜs concernaient lors de rendez-vous réguliers. Elles ont été un lieu 

ǇǊƛǾƛƭŞƎƛŞ ǇƻǳǊ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŘŜǎ ǎǳǇǇƻǊǘǎ ƴǳƳŞǊƛques de présentations, et ont fait appel à des 

intervenants divers, mais représentant exclusivement des institutions. Ainsi, selon le SRIC (cf. 4.1.3), le format des 

assemblées ne permettait pas assŜȊ ŘŜ ŘƛǎŎǳǎǎƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŞŎƘŀƴƎŜ ; Ŝƴ ŜŦŦŜǘΣ ƭŀ ǎŞŀƴŎŜ ŘŜ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ŘΩŜƴǾƛǊƻƴ ǳƴŜ ŘŜƳƛ-heure 

était trop courte pour approfondir les sujets abordés. [Ŝ ŎŀŘǊŜ ǉǳΩƻŦŦǊŀƛǘ ƭŀ ƳŀƛǊƛŜ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘ ŀ ƧƻǳŞ ǳƴ ǊƾƭŜ Řŀƴǎ le ton 

général des assemblées ; ƭŀ ǎŜǳƭŜ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ƭƛŜǳ Ł /ŀǊƭǎōad, mais à Los Alamos, pour présenter les conclusions 

du deuxième rapport sur le relâchement ǎΩŜǎǘ ŘŞǊƻǳƭŞ Řŀƴǎ ǳƴŜ ŀƳōƛŀƴŎŜ Ǉƭǳǎ polémique, résultant en partie de la venue 

de mŜƳōǊŜǎ ŘΩhbD Řƻƴǘ ƭŜ ǎƛŝƎŜ Şǘŀƛǘ ǇǊƻŎƘŜ όŁ {ŀƴǘŀ CŜ Ŝǘ !ƭōǳǉǳŜǊǉǳŜύΦ ¦ƴŜ tendance remarquée du DOE (et confirmée 

par D. Hancock du SRIC) dans les assemblées est de parler systématiquement de manière qualitative et non quantitative, ce 

ǉǳƛ ǊŜƴŘ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ƭΩabord de certains sujetsΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŜ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ǊŀŘƛƻƭƻgique (cf. 4.2.1.2). 

[Ŝǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘŜ ƭΩ!L. Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ¢!¢ 

{Ŝƭƻƴ ƭŜǎ ǇǊƻŎŞŘǳǊŜǎ Řǳ 5h9Σ ǘƻǳǘ ŀŎŎƛŘŜƴǘ Ŧŀƛǘ ƭΩƻōƧŜǘ Řǳ ƎǊŞŜƳŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳƳƛǎǎƛƻƴ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ό!L.ύ Řƻƴǘ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ 

est publié sur le site internet du programmŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ [43]. Dans la mesure où ces rapports sont annoncés et publics 

bien que destinés au DOE (et conséquemment opposables juridiquement ; le rapport sur ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ŀ ŞǘŞ utilisé dans le 

ǇǊƻŎŝǎ ŘΩǳƴ ŜƳǇƭƻȅŞ ŘŜ bWP (cf. 4.3.2)), ils constituent un autre type de communication. Ces rapports, volumineux, 

soigneusement rédigés, sont cependant peu abordables pour le public ; en particulier pour les aspects les plus techniques, 

ils nécessiteƴǘ ŘŜ ŘƛǎǇƻǎŜǊ ŘŜǎ ŎƻƴƴŀƛǎǎŀƴŎŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ όƴǳŎƭŞŀƛǊŜΣ ŎƘƛƳƛŜύ Ł ƭΩŀǇǇǳƛΦ [Ŝǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ƭΩ!L. ŎƻƳǇƻǊǘŜƴǘ 

également nombre de références internes opaques aux personnes extéǊƛŜǳǊŜǎ ŀǳ 5h9Φ [Ŝǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ƻƴǘ ŞǘŞ ƭǳǎ 

par les journalistes et les grandes lignes et conclusions (beaucoup moins les aspects techniques) de ceux-ci ont été reprises 

dans la presse, en particulier les rapports publiés en 2014. Le rapport de la TAT, de nature plus scientifique, était quant à lui 

ǇǊŞŎŞŘŞ ŘΩǳƴ ǊŞǎǳƳŞ ǊŞŘƛƎŞ de manière accessible au public, assorti de cinq « jugements clefs ». La rédaction de ces cinq 

points a pourtant paru à certains réductrice et simpliste, et en décalage avec le contenu technique dense du rapport. 

 

 

38 [37] Plan de communication (certains points ont été modifiés depuis 2014) : 
https://wipp.energy.gov/WIPPCommunityRelations/documents/Community_Plan-2019_FINAL.pdf 
39 [35] Assemblées publiques sur le nouveau site : présentations et vidéo (les liens vers les enregistrements vidéo sont pour la plupart inactifs : 
https://wipp.energy.gov/wipprecovery-town_hall_meetings.asp 

https://wipp.energy.gov/WIPPCommunityRelations/documents/Community_Plan-2019_FINAL.pdf
https://wipp.energy.gov/wipprecovery-town_hall_meetings.asp
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CEMRC 

Entre février 2014 et octobre 2015, le CEMRC a mis en ligne 10 articles sur son site [5] et émis un seul communiqué de 

presse via le site du WIPP (mais pas sur le sien). Son rapport scientifique de décembre 2014 sur les résultats des 

échantillonnages ŘŜ ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎ ƧǳǎǉǳΩŜƴ Ƨǳƛƴ нлмп [9] est une étude scientifique très complète 

mais qui reste elle aussi inaccessible au grand public. Le directeur du CEMRC a participé plusieurs fois aux assemblées 

publiques [100] [101]. 

4.1.2 AUTRES INSTITUTIONS 

Bien moins important que celui du DOE, les modes et flux de communication des autres institutions (NMED, DNFSB et EPA) 

sont présentés dans la figure ci-dessous.  

 

Figure 28 : Flux et supports de communication des institutions hors DOE 

NMED 

Hormis quelques communications conjointes avec le DOE et NWP (conférence de presse du 20 février par exemple, cf. 

ANNEXE 2), le NMED a émis six communiqués de presse concernant le WIPP en 2014, souvent pour accompagner ses ordres 

administratifs (cf. ANNEXE 5)Φ tƻǳǊ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ǇǳōƭƛǉǳŜƳŜƴǘΣ ƛƭ ǎΩŜǎǘ ǇǊƛƴŎƛǇŀƭŜƳŜƴǘ ǎŜǊǾƛ ŘŜ ƭŀ Ǿoie de presse locale et de 

son site Internet40 [171]. {ƻƴ {ŜŎǊŞǘŀƛǊŜ wΦ Cƭȅƴƴ ǊŜƴŎƻƴǘǊŜ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ǊŞƎǳƭƛŝǊŜƳŜƴǘ Ł ŘƛǾŜǊǎŜǎ ƻŎŎŀǎƛƻƴǎ Ŝǘ ǎŜƳōƭŜ ƴΩŀǾƻƛǊ 

manqué aucune ƻŎŎŀǎƛƻƴ ŘŜ ǎΩŜȄǇǊƛƳŜǊ ŀǳ ǎǳƧŜǘ Řǳ ²LtP.Lƭ ƳŜǘ Ŝƴ ŀǾŀƴǘ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀnce de renseigner le public après les 

accidents et de partager des informations, reprochant notamment au DOE son manque de transparence initial sur le 

relâchement, et critiquant publiquement la communication du DOE à plusieurs reprises : notamment le 20 février et le 6 

mars (cf. ANNEXE 2), le 8 mai (cf. 4.3.2), et le 5 septembre 2014 (cf. 4.3.2).  

Le site internet du NMED sur les accidents au WIPP constitue une ǎƻǳǊŎŜ ŘΩƛnformations mais aussi parfois une source 

possible de vérification. En effet, plusieurs pages όƳƛǎŜǎ Ł ƧƻǳǊ ƧǳǎǉǳΩŁ Ŧƛƴ нлмпύ sont dédiées aux accidents et y sont aussi 

disponibles un nombre important de documents règlementaires et historiques et des informations concernant le WIPP et le 

LANL (sources NMED et DOE). La page dédiée au WIPP comprend également des rubriques sur la surveillance, les rapports 

 

40 [171] NMED : https://www.env.nm.gov/hazardous-waste/wipp/  
nota : la page d'information et d'actualités "issues /WIPP2014" ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉƭǳs. 

https://www.env.nm.gov/hazardous-waste/wipp/
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de situation, les cartographies et les photos. Sur celle dédiée au LANL, les documents complémentaires disponibles 

concernent les ordres administratifs, les demandes du NMED et ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞŎƘŀƴƎŜǎ.  

Lƭ Ŝǎǘ ƛƴǘŞǊŜǎǎŀƴǘ ŘŜ ƴƻǘŜǊ ǉǳΩƻƴ ȅ ǘǊƻǳǾŜ ŀǳǎǎƛ ŘŜǎ informations concernant le DOE indisponibles sur son site (par exemple, 

seule la proposition initiale du DOE sur la gestion et la mise en sécurité des colis contenant des sels de nitrate faisant suite 

à un ordre administratif figure sur le site du WIPP, alors que le NMED publie la version finale de leur demande intégrant les 

échanges entre les deux institutions). De plus, du fait des positionnements respectifs du NMED et du DOE (cf. 4.3), trouver 

des informations du DOE publiées sur les deux sites (par exemple, le même tableau sur les personnes contaminées41) peut 

être perçu comme « validant » les informations données par le DOE lors de cette étude, et rassurant sur la transparence de 

sa communication. Les prises de de position du NMED et de R. Flynn, personnage charismatique et paraissant très investi 

dans sa mission, ont été particulièreƳŜƴǘ ǊŜǇǊƛǎŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜΦ 5ΩǳƴŜ ǇŀǊǘΣ wΦ Cƭȅƴƴ ŀ ŞǘŞ ǎƻǳǾŜƴǘ sollicité sur la position 

du NMED au sujet du WIPP eǘ ŘΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜǎ ǎǳƧŜǘǎ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀǳȄ ǘǊŀƛǘŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ presse semblent avoir permis à R. 

Cƭȅƴƴ ŘΩŜƴ ǇǊƻŦƛǘŜǊ ǇƻǳǊ faire connaître la position de NMED à ce sujet. 

 

FOCUS FRANCE N°1 : INSTITUTIONS / AUTEURS 

[ΩLw{b ŀ ǇǳōƭƛŞ ƭŜ мп ƳŀǊǎ нлмп ǳƴŜ ƴƻǘŜ ŘΩƛƴŦormation sur la situation au WIPP42Σ ǉǳŜ ƭΩ!b5w! ŀ ǊŜǇǊƛǎ ƭŜ 25 mars43. 

[ŀ ǇŀƎŜ ŀ ŞǘŞ ŎƻƴǎǳƭǘŞŜ муфм Ŧƻƛǎ Ŝƴ нлмп Ŝǘ ƭŀ ƴƻǘŜ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǘŞléchargée 1066 fois (cf. figure ci-dessous).  

 

Figure 29 Υ Ŏƻƴǎǳƭǘŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻ ²Ltt Řǳ ǎƛǘŜ Lw{b Ŝƴ нлм4 (statistiques IRSN) 

[ƻǊǎ Řǳ ǎŞƳƛƴŀƛǊŜ ŘΩŀǾǊƛƭ нлмр44 sur les risques en exploitation organisé dans le cadre du dialogue technique relatif 

au stockage des déchets de haute et moyenne activités à vie longue (HA-MAVL) mis en place dès 2012 en partenariat 

entǊŜ ƭŜ /ƭƛǎ ŘŜ .ǳǊŜΣ ƭΩ!b//[L Ŝǘ ƭΩLw{bΣ ŘŜǳȄ ǇǊŞǎŜƴǘŀtions ont été faites, la première par A. aŀƪƘƛƧŀƴƛ όŘŜ ƭΩhbD 

IEER, Institute for Energy and Environmental Research) [395]a, la seconde par L. Gratton [395]b dans le cadre de la 

présente étude. 

DNFSB 

Le DNFSB a peu communiqué directement vers le public mais sa communication écrite avec le DOE, plutôt incisive à son 

encontre, est mise rapidement à disposition du public sur son site internet45 [10]. Elle a été reprise par des journalistes dans 

 

41 [177] 9ƴ нлмс ŎŜ ǘŀōƭŜŀǳ Řǳ 5h9 ƴΩŞǘŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŀŎŎŜǎǎible sur son site, mais seulement sur celui du NMED 
42 [394] communiqué IRSN : www.irsn.fr/fr/actualites_presse/actualites/pages/20140314_incidents-wipp-nouveau-mexique.aspx - .V0G4laNOLtQ 
43 [393] communiqué ANDRA : www.andra.fr/index.php?id=actualite_1_1_1&art=5701 
44 [395] séminaire avril 2015: www.irsn.fr/FR/connaissances/Nucleaire_et_societe/expertise-pluraliste/IRSN-ANCCLI/Pages/14-Seminaire-HA-MAVL-Avril-
2015.aspx?dId=db792e85-9856-4e70-8ca5-ed7e5ebc2245&dwId=dad51f65-d3d4-417d-90ad-e32245ad7d42 - .V0GyL6NOLtQ  
45 [10] DNFSB :www.dnfsb.gov 

http://www.irsn.fr/fr/actualites_presse/actualites/pages/20140314_incidents-wipp-nouveau-mexique.aspx#.V0G4laNOLtQ
https://www.andra.fr/index.php?id=actualite_1_1_1&art=5701
http://www.irsn.fr/FR/connaissances/Nucleaire_et_societe/expertise-pluraliste/IRSN-ANCCLI/Pages/14-Seminaire-HA-MAVL-Avril-2015.aspx?dId=db792e85-9856-4e70-8ca5-ed7e5ebc2245&dwId=dad51f65-d3d4-417d-90ad-e32245ad7d42#.V0GyL6NOLtQ
http://www.irsn.fr/FR/connaissances/Nucleaire_et_societe/expertise-pluraliste/IRSN-ANCCLI/Pages/14-Seminaire-HA-MAVL-Avril-2015.aspx?dId=db792e85-9856-4e70-8ca5-ed7e5ebc2245&dwId=dad51f65-d3d4-417d-90ad-e32245ad7d42#.V0GyL6NOLtQ
http://www.dnfsb.gov/
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des articles de presse, notamment la série de lettres adressée au Secrétaire E. Moniz en mars (incluant la réponse du DNFSB 

aux sénateurs du Nouveau-Mexique, cf. 4.2.2.1), en avril et septembre 2014, exprimant les préoccupations du DNFSB 

notamment quant au système de ventilation et à sa capacité à maintenir le confinement face à un autre relâchement 

éventuel. Le DOE et ses opérateurs NWP et LANS ont été respectivement auditionnés en public par le DNFSB à Carlsbad en 

avril 2015 [19] [20], et à Los Alamos fin mars 2016 [23]Φ /Ŝ ƴΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭƻǊǎ de ces auditions que le public a pris connaissance 

du rôle du DNFSB au WIPP, de ŎŜ ǉǳΩƛƭ ŀ Ŧŀƛǘ ǇƻǳǊ ǎƻǳǘŜƴƛǊ ƭŜ ²Ltt ǇŜƴŘŀƴǘ ƭŀ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘŜ ŘƛŦŦƛŎǳƭǘŞ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭŜǎ ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ 

ŘŜ ŎŜ ǉǳŜ ƭŜ 5h9 Ŝǘ ƭΩƻǇŞǊŀǘŜǳǊ ƻƴǘ Ŧŀƛǘ Ŝǘ ŎƻƳǇǘŜƴǘ ŦŀƛǊŜ Ŝƴ ǊŞǇƻƴǎŜ Ł ƭΩŀŎŎƛŘŜnt : elles ont indirectement eu un rôle 

pédagogique pour le public (cf. 4.3).  

EPA 

[Ω9t! ŀ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ ǎǳǊ ǎƻƴ ǎƛǘŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ Ŝǘ ǇŀǊ ƭΩƛƴǘŜǊƳŞŘƛŀƛǊŜ ŘŜ ǎŜǎ ƛƴǘŜǊǾŜƴǘƛƻƴǎ ƭƻǊǎ ŘŜǎ ŀǎǎŜƳōƭŞŜǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ 

hebdomadaires. La page dédiée46 [155] a été mise à jour une quinzaine de fois pour expliquer notamment les activités de 

surveillance de ƭΩ9t! ŀǳ ²Ltt ŜƴǘǊŜ ŦŞǾǊƛŜǊ нлмп Ŝǘ ŀǾǊƛƭ нлмрΦ [Ω9t! ŀ ǘŜƴǳ ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ǇǳōƭƛǉǳŜǎ ŘŜǎǘƛƴŞŜǎ ŀǳȄ ǇŀǊǘƛŜǎ 

prenantes dans ƭŜ ŎŀŘǊŜ Řǳ ǇǊƻŎŜǎǎǳǎ ŘŜ ǊŜŎŜǊǘƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ du WIPP en juin 2015 à Carlsbad et à Albuquerque 

όŘŜǳȄ ǎŞŀƴŎŜǎ Řŀƴǎ ŎŜǘǘŜ ǾƛƭƭŜύΦ Lƭ Şǘŀƛǘ ŀƴƴƻƴŎŞ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀǳǊŀƛǘ Ǉŀǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎŎǊƛǇǘƛƻƴ ŘŜǎ ǊŞǳƴƛƻƴǎΣ Ŝǘ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ŘŜǾŀƛǘ 

soumettre préalablement seǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ Ł ƭΩ9t! όƭŀ ŘƻǳȊŀƛƴŜ ŘŜ ƭŜǘǘǊŜǎ ǊŜœǳŜǎ ŀ ŞǘŞ mise à disposition sur le site [156]), 

les questions pouvant être posées en séance. [Ŝ ǘƻƴ ŘŜǎ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9t! Şǘŀƛǘ ǘǊŝǎ ŦŀŎǘǳŜƭ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƎŞƴŞǊŀƭŜ et 

les présentateurs étaient très précis sur leur rôle vis-à-vis du WIPP. 

4.1.3 NON INSTITUTIONNELS 

Les ONG et associatifs 

FOCUS FRANCE N°2 : ONG ET ASSOCIATIFS 

Sortir du Nucléaire a mis sur son site internet un article quand la contamination de 13 personnes a été annoncée fin 

février [400].  

Fin mars 20мпΣ ǳƴ ŀǊǘƛŎƭŜ ŘΩ!ƎŜƴŎŜ LƴŦƻ [ƛōǊŜ [402] met en lien une vidéo You tube du 6 mars [231], sous-titrée en 

français [401], du ƭŀƴŎŜǳǊ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ŀƳŞǊƛŎŀƛƴ !ǊƴƛŜ DǳƴŘŜǊǎŜƴ όhbD ζ Fairewinds Energy Education ») ainsi que des liens 

ǾŜǊǎ ƭŜ ǊŀǇǇƻǊǘ Řǳ 5h9 Ŝǘ ƭŜ ƳŞƳƻ ŘŜ ƭΩLw{bΦ 

A partir de mai 2014, la Coordiƴŀǘƛƻƴ {ǘƻǇ bǳŎƭŞŀƛǊŜ ŀ ǇǳōƭƛŞ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ ζ WIPP : catastrophe nucléaire 655 mètres sous 

terre ηΣ ǉǳΩŜƭƭŜ ŀ Ƴƛǎ Ł ƧƻǳǊ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нлмп [403] (republié par Pussance Plume).  

Sortir du Nucléaire a diffusé deux articles en mai 2014 [404] [406], le second poǊǘŀƴǘ ǎǳǊ ƭŀ ŘŞƭƛǾǊŀƴŎŜ ŘŜ ƭΩƻǊŘǊŜ 

administratif du NMED demandant des fermetures des zones de stockage et a proposé sur son site internet un suivi des 

assemblées publiques de mars à juin 2014 et la ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩŜȄǘǊŀƛǘǎ ǇŀǊ !Φ DƻŘƛƴƻǘ [409]. Puis en août 2014, il a publié 

dans son magazine et sur son site un article dont le texte ǇǊƻǾƛŜƴǘ ŘΩǳƴŜ ōǊƻŎƘǳǊŜ ŞŎǊƛǘŜ ǇŀǊ .ǳǊŜ {ǘƻǇ нлмп Υ ζ WIPP : 

ƭΩŜƴŦƻǳƛǎǎŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŞǇǊŜǳǾŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞŀƭƛǘŞ » [410].  

La « Gazette Nucléaire η ŞŘƛǘŞŜ ǇŀǊ ƭŜ DǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜǎ ǎŎƛŜƴǘƛŦƛǉǳŜǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭΩŞƴŜǊƎie nucléaire (GSIEN) 

a dédié son numéro 272 de mai 2014 au WIPP [407]Σ ȅ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭŀ ǘǊŀŘǳŎǘƛƻƴ ŘΩ!Φ DƻŘƛƴƻǘ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ Řǳ мр ƳŀƛΣ Ŝǘ 

celle du 22 mai figure dans le numéro suivant en septembre [411]. 

Quatre organisations non gouvernementales ont été principalement actives concernant le relâchement du WIPP : 

« Southwest Research and information Center » (SRIC), « Nuclear Watch New Mexico » (NWNM), « Citizens for Alternatives 

to Radioactive Dumping » (CARD) et Los Alamos Study Group (LASG).  

 

46 [155] EPA : www.epa.gov/radiation/waste-isolation-pilot-plant-wipp 

https://www.epa.gov/radiation/waste-isolation-pilot-plant-wipp
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En mars 2014, SRIC, NWNM et CARD ont organisé ensemble une série de réunions publiques (deux à Albuquerque et une à 

Santa Fe) pour informer le public de la situation au WIPP et expƻǎŜǊ ŀǳǎǎƛ ƭŜǎ ǇǊƻǇƻǎƛǘƛƻƴǎ ŘΩŜȄǘŜƴǎƛƻƴ ŦŀƛǘŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 5h9 ǉǳƛ 

souhaite diversifƛŜǊ ƭŜǎ ǘȅǇŜǎ ŘŜ ŘŞŎƘŜǘǎ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀƛǘ ǎǳǎŎŜǇǘƛōƭŜ ŘΩaccueillir. Une quatrième, concernant la 

recertification du WIPP (cf. 5.5) a été organisŞŜ Ŝƴ Ƨǳƛƴ нлмр ŀǾŀƴǘ ŎŜƭƭŜǎ ŘŜ ƭΩ9t!. Enfin, en mars 2016, les ONG ont organisé 

une campagne visant à empêcher une réouverture ǉǳΩƛƭǎ ƧǳƎŜŀƛŜƴǘ hâtive du WIPP. 

Par ailleurs, leurs membres ont participé aux assemblées publiques du DOE à Carlsbad, le plus souvent via internet47. Ils se 

sont déplacés en avril 2015 à celle de Los Alamos et aux auditions Řǳ 5bC{. ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ Ƨǳƛƴ нлмр ŀǳȄ ǊŞǳƴƛƻƴǎ ŘŜ ƭΩ9t!, 

pour apporter y manifester en personne leur désaccord avec les perspectives prévues au WIPP. 

Leurs sites internet48 ŦƻǳǊƴƛǎǎŜƴǘ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ ǎΩŀǇǇǳȅŀƴǘ ǎǳǊ ŎŜƭƭŜǎ provenant des institutions mais aussi 

issues de leurs connaissances propres et de leur réseau professionnel, ainsi souvent complémentaires à celles mises à 

disposition du public par le DOE. Les informations offertes par les ONG sont généralement plus synthétiques et mieux 

contextualisées que celles proposées par les institutionnels, intégrées à une vision plus large, offrant la possibilité de croiser 

les informations et ŘΩŀǇǇǊƻŦƻndir la compréhension des sujets. 

Le SRIC a consacré une page de son site internet au relâchement de radioactivité [247] où il a mis notamment en ligne de 

ŦŞǾǊƛŜǊ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ŘŞŎŜƳōǊŜ нлмп ŘŜǎ ŦƛŎƘŜǎ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ compilant les faits connus, qui constituent les seules 

communications synthétiques sur ceux-ci. [ΩhbD a également rendu publiques sur son site internet des informations 

obtenues auprès du NMED concernant la méthode de calcul des amendes et pénalités imposées au DOE en décembre 2014. 

D. Hancock, le directeur du programme des déchets nucléaires au SRIC Ŝǘ ŜȄǇŜǊǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ est une figure 

incontournable concernant le WIPP (cf. 4.3), dont les articles, présentations et entretiens sont mis en ligne, et qui se rend 

facilement disponible pour répondre à des sollicitations du public49. Le SRIC communique également par ses comptes Twitter 

et Facebook et son site comporte un lien vers les assemblées publiques qui ont été filmées. 

 

Figure 30 : Flux et supports de communication des ONG et Associatifs 

Bien que le NWNM suive lΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞ Řǳ ²LttΣ ƛƭ ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ ŘŀǾŀƴǘŀƎŜ ŀǳȄ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ survenus au LANL, en particulier le 

nettoyage environnemental aux alentours du laboratoire. A part les interventions citées ci-dessus et les réseaux sociaux 

Facebook et Twitter, cette ONG communique sur le WIPP et le LANL par 3 moyens principaux. Son site internet dédie une 

page à chaque installation sur laquelle ǎŜ ǘǊƻǳǾŜ ǳƴŜ ǎŞƭŜŎǘƛƻƴ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞǎ de la presse et son ōǳƭƭŜǘƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

 

47 [N.D.L.R.] Carlsbad est éloigné du siège de la majorité des ONG, généralement localisées près de Los Alamos 
48 [246] www.sric.org/, [241] www.nukewatch.org/, [218] www.cardnm.org/, [232] www.lasg.org/  
49 [N.D.L.R.ϐ [ŀǳǊŀ DǊŀǘǘƻƴ ŀ Ǉǳ ǎΩŜƴǘǊetenir avec D. Hancock à plusieurs reprises au cours de ce travail. 

http://www.sric.org/
http://www.nukewatch.org/
http://www.cardnm.org/
http://www.lasg.org/


 

LA COMMUNICATION AUTOUR DES ACCIDENTS 

 

   ACCIDENTS DU WIPP DE FEVRIER 2014 ς63 

trimestriel a présenté un total de 6 articles critiquant le DOE sur les accidents au WIPP et les suites à partir de printemps 

нлмп ƧǳǎǉǳΩŜƴ ŞǘŞ нлмрΦ 9ƴŦƛƴΣ ǎƻƴ blog permet de communiquer de façon interactive (par exemple le 26 février, cf. ANNEXE 

2). 

Le site internet du CARD présente ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴs sur la géologie du site, généralement des avis contradictoires 

de scientifiques sur le choix de site du WIPP, mais il ƴΩa été mis à jour ǉǳΩune seule fois après les accidents, en avril 2014. 

Cette ONG communique aussi par des envois électroniques et tient des permanences par téléphone pour répondre aux 

questions. 

[Ŝ [!{D ǎΩƛƴǘŞǊŜǎǎŜ Ł ƭΩŜƴsemble des activités du LANL, et leur site est très exhaustif. Il entre en scène dès lors que le LANL 

est mis en cause mais ƴŜ ǎΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŦƻŎŀƭƛǎŞ ǎǳǊ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Řǳ ²LtP.Sa direction comporte des figures incontournables 

(G. Mello, ancien inspecteur du NMED, R. Alvarez, ancienne figure émérite du DOE) sur les questions organisationnelles et 

la responsabilité relative des différents acteurs (cf. 4.3).  

Une cinquième organisation, « Nuclear Threat Initiative », créée à la suite des attentats du 11 septembre 2001 pour informer 

le public des menaces extérieures, a retransmis les informations officielles dans le cadre de sa publication « Global Security 

Newswire » Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭŜ bŀǘƛƻƴŀƭ WƻǳǊƴŀƭ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ƧǳƛƭƭŜǘ нлмпΣ ŘŀǘŜ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ ŎŜǘǘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŀ ŎŜǎǎŞΦ[239] 

Les blogs  

Les blogs constituent une partie importante de la communication suivant les accidents.  

 

Figure 31 : Flux de communication des blogueurs 

Trois blogs ont particulièrement bien fonctionné :  

¶ Le blog de J. Conca sur Forbes.com50 : sŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǎƻƴǘ ŎŜǳȄ ŘΩǳƴ ζ sachant » (cf. 4.3.1) critique du DOE. Il se met à la 

portée du public (cf. 4.1.4), vulgarise et illustre des informations techniques et complexes sur divers sujets, de ƭΩŀƴŀƭȅǎŜ 

ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Ł ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇƻǳǊ ƭŜ ǎtockage de puits profonds forés à partir de la surface, permettant ainsi aux médias 

ŘŜ ǎΩŀǇǇǊƻǇǊƛŜǊ ŎŜǊǘŀƛƴǎ ǎǳƧŜǘǎΦ {ŀ Ǉƻǎƛǘƛƻƴ ƭǳƛ ǇŜǊƳŜǘ ŀǳǎǎƛ ŘŜ ŦŀƛǊŜ ǳƴ ŞŎƘƻ Ł ǎƻƴ ōƭƻƎ Řŀƴs les journaux à un niveau 

local (Nouveau-Mexique) pour ensuite atteindre un niveau national. Concernant la question complexe du traitement 

des déchetsΣ ƛƭ ŀ ŦƻŎŀƭƛǎŞ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ǎǳǊ ζ la litière pour chat », ce qui a contribué à ce que ne soient pas 

 

50 [268] blog J. Conca : www.forbes.com/sites/jamesconca/#e79cae52059c 

 

 

http://www.forbes.com/sites/jamesconca/#e79cae52059c
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évoqués les risques plus larges liés aux sels de nitrates ou aux erreurs pŀǎǎŞŜǎ ŎƻƴŎŜǊƴŀƴǘ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ 

Wastelock® 770. Certaines pages ont été vues environ 12 000 fois. 

¶ Le blog POTR51 a publié environ 30 articles sur le WIPP ainsi que des vidéos de février à avril 2014 (cf. 4.3). Ce blog a 

bien marché car il a rempli un vide institutionnel en publiant de nombreux articles quand ƛƭ ƴΩȅ ŀǾŀƛǘ Ǉŀǎ ōŜŀǳŎƻǳǇ 

ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǾŜƴŀƴǘ ŘŜǎ ǎƻǳǊŎŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎΦ Lƭ Ŝǎǘ ǘƻǳǘŜŦƻƛǎ ŘƛŦŦƛŎƛƭŜ ŘŜ ƳŜǎǳǊŜǊ ƭΩƛƳǇŀŎǘ ŘŜ ŎŜ ōƭƻƎ ŎŀǊ ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŘŜ 

compteur de vues des pages (seulement sur les vidéos you-tube en lien). Les informations fournies sont « médiatiques » 

(style alarmiste) ; certains fait révélés se sont avérés rétrospectivement parfois très justes, disponibles au bon moment. 

¶ Le blog de Bobby152 est tenu par un statisticien semblant avoir des connaissances dans le domaine nucléaire (cf. 4.3). 

Ses modélisations du panache sont particulièrement explicites et les premières concernant le WIPP ont été beaucoup 

ǾǳŜǎ ǎǳǊ ƭŜ ƴŜǘ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜΦ 

La presse 

 

Figure 32 : Flux de communication dans les médias 

La presse locale a suivi de très près les activités du WIPP puis celles du LANL liées au traitement et reconditionnement des 

déchetsΣ ŀǾŜŎ ǎƻǳǾŜƴǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ǇŀǊ ƧƻǳǊΣ ŘΩŀōƻǊŘ ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ ǎŜƳŜǎǘǊŜ нлмп ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ Ǉǳƛǎ ŀǳ ǇǊŜƳƛŜǊ 

ǎŜƳŜǎǘǊŜ нлмр ƭƻǊǎ ŘŜ ƭŀ ǎƻǊǘƛŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L. Ŝǘ ŘŜǎ ƛƴǘŜǊrogations sur la réhabilitation. Les trois sources principales 

sont : 

¶ Le « Carlsbad Current Argus » (CCA), qui Ŝǎǘ ǳƴ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ Řƻƴǘ ƭŀ ŘƛŦŦǳǎƛƻƴ ǎŜ ƭƛƳƛǘŜ Ł ŎŜǘǘŜ ǊŞƎƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞǘŀǘ du 

Nouveau-Mexique ; il couvre tout ce qui concerne le WIPP, industrie majeure de la région,  

¶ Le « Santa Fe New Mexican » (SFNM), journal de la capitale du Nouveau-Mexique où siège le gouvernement de 

ƭΩŞǘŀǘ ; il est un peu le pendant du CCA en ce qui concerne les activités du LANL et aussi un des lieux privilégiés 

ŘΩŜȄǇǊŜǎǎƛƻƴ Řǳ NMED. Au-delà de la reprise des informations communiquées et interviews, se détache la figure 

de P.aŀƭƻƴŜΣ ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀtion (cf. 4.3.1),  

 

51 [277] blog POTR : http://pissinontheroses.blogspot.fr 
52 [261] blog Bobby1 : le site optimalprediction ƴΩŜȄƛǎǘŜ Ǉƭǳǎ ώbΦ5Φ[ΦwΦϐ 

http://pissinontheroses.blogspot.fr/
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¶ [Ωζ Albuquerque Journal » (ABQJ), de plus grand tirage que les précédents, a ǳƴŜ ǇƻǊǘŞŜ Ǉƭǳǎ ƭŀǊƎŜΦ /ΩŜǎǘ ƭŜ ƧƻǳǊƴŀƭ 

de la plus grande ville du Nouveau-Mexique, dans lequel sont aussi publiées les actualités du NMED. 

Au niveŀǳ ƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ƛƭ ȅ ŀ Ŝǳ ǳƴ ŞŎƘƻ ƛƳǇƻǊǘŀƴǘ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ƴƻƛǎ ǉǳƛ ƻƴǘ ǎǳƛǾƛ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ Ƴŀƛǎ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ peu 

ŘΩŞŎƘƻǎ ǇŀǊ ƭŀ ǎǳƛǘŜΦ Un des journaux les plus actifs a été le Los Angeles Times (Californie). 

!ǳ ƴƛǾŜŀǳ ƛƴǘŜǊƴŀǘƛƻƴŀƭΣ ŎΩŜǎǘ ƭŜ Ǉƭǳǎ ǎƻǳǾŜƴǘ Ǿia les agences de presse Associated Press et Reuters ainsi que via World 

bǳŎƭŜŀǊ bŜǿǎ ǉǳΩŀ ǘǊŀƴǎƛǘŞ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀtion, et on trouve quelques rares articles dans la presse anglo-saxonne et les journaux 

spécialisés (Nature, Bulletin of Atomic Scientists...). 

On peut citer aussi « Nuclear Hotseat », « magazine hebdomadaire sur tous les sujets anti-nucléaires » produit par la 

ƧƻǳǊƴŀƭƛǎǘŜ [ƛōōŜ Iŀ[ŜǾȅ ǉǳƛ ŘƛŦŦǳǎŜ ǎŜǎ ƛƴǘŜǊǾƛŜǿǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘǎ Ŝƴ ǇƻŘŎŀǎǘ ; une douzaine concernait le WIPP, faisant intervenir 

souvent D. Hancock.  

FOCUS FRANCE N°3 : MEDIAS / BLOGS MEDIA 

Les informations sur les accidents au WIPP en février 2014 ont été peu reprises par les médias en France ce qui peut 

étonner compte tenu du pǊƻƧŜǘ ŘŜ ǎǘƻŎƪŀƎŜ ƎŞƻƭƻƎƛǉǳŜ Ŝƴ ŎƻǳǊǎ ŘΩŞƭŀōƻǊŀǘƛƻƴΦ [Ŝ CƛƎŀǊƻ ŀ Ŧŀƛt un bref article très 

ŦŀŎǘǳŜƭ ƭŜ р ŦŞǾǊƛŜǊ нлмп ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ [397]Φ [Ŝ мт ŦŞǾǊƛŜǊΣ ŘŜǳȄ ŀǊǘƛŎƭŜǎ Ŏƛǘŀƴǘ ƭΩ!ƎŜƴŎŜ CǊŀƴœŀƛǎŜ ŘŜ tǊŜǎǎŜ ƻƴǘ ǇŀǊu 

respectivement sur le site de Libération et sur celui de RTL, rapportant les informations relayées dans la presse 

américaine à cette date : un relâchement de radioactivité a été siƎƴŀƭŞ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ǎƻǳǎ-entendu au sein de 

ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎƻǳǘŜǊǊŀine [398] [399].  

Quelques articles ont ensuite paru sporadiquement dans la presse comme celui de Reporterre (dirigé par le 

journaliste Hervé Kempf) mi-Ƴŀƛ ǎǳǊ ƭΩƘƛǎǘoire de la litière pour chat [405].  

aŜŘƛŀǇŀǊǘ ŀ ǎǳƛǾƛ ƭŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ ŘŜǇǳƛǎ Ƨǳƛƴ ƧǳǎǉǳΩŜƴ ŘŞōǳǘ ƻŎǘƻōǊŜ нлмпΣ Ł ǘǊŀǾŜǊǎ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ et le blog du journal 

[408], incluŀƴǘ ƴƻǘŀƳƳŜƴǘ ŘŜǎ ƭƛŜƴǎ ǾŜǊǎ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L. ǎǳǊ ƭŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘΣ ŘŜǎ ǊŞǎǳƳŞǎ ŘΩŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ 

presse, des entretiens avec D. Hancock sur le site de podcast « Nuclear Hotseat » [365] et un lien vers la vƛŘŞƻ ŘΩ!Φ 

Gundersen [401].  

Un seul article fait suite au rapport de la TAT, publié le 30 mars 2015 dans « 20 minutes », journal distribué aux 

ŜƴǘǊŞŜǎ ŘŜǎ ǎǘŀǘƛƻƴǎ ƳŞǘǊƻΦ [ΩŀǊǘƛŎƭŜ Ŝǎǘ ǘǊŝǎ ōǊŜŦ Ƴŀƛǎ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ǎǳǎŎƛǘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ : « Etats-Unis : Comment de la litière 

de chat a créé un incident nucléaire » [412]. Dans sa version électronique, il comporte un lien vers le rapport de la 

TAT. . 

4.1.4 IMPACT DES MOTS ET DES IMAGES  

[ΩƛƳǇŀŎǘ ŘΩǳƴŜ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ŘŞǇŜƴŘΣ ŀǳ-ŘŜƭŁ ŘŜ ƭΩƛƴǘŞǊşǘ Řǳ ǇǊƻǇƻǎΣ ƴƻƴ ǎŜǳƭŜƳŜƴǘ Řǳ ǘƻƴ Ŝǘ Řǳ ǾƻŎŀōǳƭŀƛǊŜΣ Ƴŀƛǎ ŀǳǎǎƛ 

des illustrations fournies, souvent très appréciées. Bien choisies, elles permettent de comprendre beaucoup sans avoir à lire 

une description ; Ƴŀƛǎ ŜƭƭŜǎ ƭŀƛǎǎŜƴǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ƭƛōǊŜ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴΦ [ΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜ ŦŀŎǘŜǳǊ Ŝǎǘ ƛƭƭǳǎǘǊŞŜ Řŀƴǎ ƭes 

quatre exemples suivants. 

On peut par exemple mettre en opposition de la communication des institutionnels celle de J. Conca (ancien directeur du 

CEMRC et consultant du DOE cf. 4.3.1ύ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ƻǊƎŀƴƛǉǳŜ όŎŦΦ 4.2.2.2) et de « ƭΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ » du colis (cf. 4.2.2.3).  

Le blog de J. Conca a bien fonctionné en particulier parce que ses articles étaient accrocheurs, critiques de « ƭΩƛƴǘŞǊƛŜǳǊ » à 

ƭΩŞƎŀǊŘ Řǳ 5h9 Ƴŀƛǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ƳŜǎǳǊŞŜΣ Ŝǘ ǾǳƭƎŀǊƛǎŀƛŜƴǘ ƭŜǎ ǉǳŜǎǘƛƻƴǎ ǘŜŎƘƴiques avec un langage simple, concret et imagé 

όŜȄΦ ŎƘƻƛȄ ŘΩǳƴŜ ƭƛǘƛŝǊŜ ζ verte η ǇƻǳǊ ŞǾƻǉǳŜǊ ƭŜ ŎƘŀƴƎŜƳŜƴǘ ŘΩŀōǎƻǊōŀƴǘ ŀǳ [!b[ύΦ /Ŝƭŀ ŀ ƎǊŀƴŘŜƳŜƴǘ ŦŀŎƛƭƛǘŞ 

ƭΩŀǇǇǊƻǇǊƛŀǘƛƻƴ Řǳ ǎǳƧŜǘ ǇŀǊ ƭŜǎ ƭŜŎǘŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜǎ ƳŞŘƛŀǎ ƭΩƻƴǘ ƭŀǊƎŜƳŜƴǘ ǊŜǇǊƛǎΦ J. Conca a largement utilisé les photographies 

(citant leur source) en appui aux informations vulƎŀǊƛǎŞŜǎ ǎǳǊ ǎƻƴ ōƭƻƎΣ Ŝƴ ŎƻƳƳŜƴǘŀƴǘ ŎŜ ǉǳΩŜƭƭŜǎ ƳƻƴǘǊŜƴǘ Ŝǘ ŀƧƻǳǘŀƴǘ 

parfois également son opinion, comme illustré dans la Figure 33, à propos du scellement des galeries contaminées. 
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Figure 33 : méthodes de fermeture de zones  

 « Différents types de scellements de chambres et zones dans le souterrain du WIPP. 1-Haut gauche : un voile plastique, 
blocage temporaire quand une chambre ou zone est ǇƭŜƛƴŜ Ŝƴ ŀǘǘŜƴǘŜ ŘΩǳƴ ǎŎŜƭƭŜƳŜƴǘ Ǉƭǳǎ ǎǶǊΣ Řƻƴǘ ƭŜ ōǳǘ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŘΩşǘǊŜ 
ŞǘŀƴŎƘŜ Ł ƭΩŀƛǊ Ƴŀƛǎ ǉǳƛ ŀǊǊşǘŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ƎǊŀƴŘŜ ǇŀǊǘƛŜ Řǳ ŦƭǳȄ ŘΩŀƛǊ ǾŜǊǎ ƭŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎΦ 2-Bas gauche : cloisons métalliques qui 
ǎƻƴǘ ŀǎǎŜȊ ŞǘŀƴŎƘŜǎ Ł ƭΩŀƛǊ Ŝǘ ǎǶǊŜǎΣ ǇŀǊticulièrement loǊǎǉǳŜ ŘƻǳōƭŞŜǎ ŀǾŜŎ ǳƴ ŜǎǇŀŎŜ ŘΩŀƛǊ ŜƴǘǊŜΣ ǎǳŦŦƛǎŀƴǘŜǎ pour parer 
ŘΩŀǳǘǊŜǎ ŞǾŞƴŜƳŜƴǘǎ Řǳ ǘȅǇŜ du fût à litière de chat et facile à installer (jours). 3-Haut droit : mur anti-explosion de 4m 
ŘΩŞǇŀƛǎǎŜǳǊΣ ǳƴ ǎŎŜƭƭŜƳŜƴǘ ǘǊŝǎ ǎǶǊ Ƴŀƛǎ ǘǊŝǎ ƭƻƴƎ à mettre en place (mois) and nécessitant que de nombreux travailleurs 

passent beaucoup de temps près du front de déchets. 4-Bas droit : sel extrait de la mine et broyé mis en place le long de la 
ƎŀƭŜǊƛŜ ŘΩŜƴǘǊŞŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜΣ ǘǊŝǎ ǎǶǊΣ ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŦŀŎƛƭŜ Ł mettre en place Ŝǘ ǉǳƛ ǎΩŀǳǘƻ ŎƛŎŀǘǊƛǎŜǊŀ ǇǳƛǎǉǳŜ ƭŜ ǎŜƭ ǇǊƻƎǊŜǎǎŜ 

lentement au cours des années pour devenir étanche de manière moléculaire. ».  
(Source : J.Conca,  25 mai 2014 [270]). 

Par ailleurs, ƭΩANNEXE 2 ƛƭƭǳǎǘǊŜ ŎƻƳƳŜƴǘ ƭŜ ŘŞŦŀǳǘ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΣ Ŝƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜ ǇǳōƭƛŎŀǘƛƻƴ ŘΩƛƳŀƎŜǎ ƻŦŦƛŎƛŜƭƭŜǎΣ ǎŜƳōƭŜ 

avoir rendu difficile la perception du risque : les blogueurs ont proposé des cartes du panache de la contamination liée au 

relâchement visant à faire comprendre quelle zone géographique était impactée par le relâchement ou mettant en garde 

les internautes voire les incitant à évacuer certaines zones, cartes Ł ƭΩŀǇǇǳƛΣ ŀƳǇƭƛŦƛŀƴǘ ƭŀ ŎǊŀƛƴǘŜ ŘΩǳƴŜ ǇŜǊǎƛǎǘŀƴŎŜ Řǳ 

relâchement. 

[ΩANNEXE 3 fait un focus sur la communication autour du « green burst » (jaillissement vert) qui a été observé par un 

employé suite à ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΦ /Ŝ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ Ŝǎǘ ƳŜƴǘƛƻƴƴŞ ǇŀǊ ƭΩ!L. Řŀƴǎ ǎƻƴ ǊŀǇǇƻǊǘ [58](p.12) dans un tableau 

chronoloƎƛǉǳŜ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ Ŝǎǘ ǎǳǊƭƛƎƴŞ Ŝƴ ǊƻǳƎŜ ǾƛŦ ƭŜ ǎƛƎƴŀƭ ŘΩŀƭŜǊǘŜ ƳŀȄƛƳŀƭŜ ŘŜ ƭŀ ōŀƭƛǎŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴŜ ƭƻǊǎ Řǳ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ 

ǇŜǳ ŀǇǊŝǎ ƭΩƻōǎŜǊǾŀǘƛƻƴ Řǳ ζ green burst ηΦ /Ŝ ōƭƻƎǳŜǳǊ ǎΩŜǎǘ ƛƴǘŜǊŜǎǎŞ Ł ŎŜǘǘŜ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ƴƻƴ ŎƻƳƳŜƴǘŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!L.Σ ƭŀ 
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mettant en exergue, ŀǘǘƛǊŀƴǘ ƭΩŀǘǘŜƴǘƛƻƴ ǎǳǊ ƭŀ ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ŞǾŝƴŜƳŜƴǘǎΣ ǇǊƻǇƻǎŀƴǘ ǳƴŜ ŜȄǇƭƛŎŀǘƛƻƴΣ Ŝǘ 

ǊŜƴŦƻǊœŀƴǘ ŀƛƴǎƛ ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘƻƴƴŞŜ ŀǳ ǇƘŞƴƻƳŝƴŜ ƻōǎŜǊvé.  

Enfin, les premières ǇƘƻǘƻǎ ŘΩǳƴ Ŏƻƭƛǎ ǊƻƳǇǳ ǇǊƛǎŜǎ ǇŀǊ ƭŜ 5h9 ƭƻǊǎ ŘŜǎ ǾƛǎƛǘŜǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ souterraine les 15 et 22 mai 

2014 ont été publiées par le DOE le lendemain de leur prise, puis ont été largement utilisées et commentées par la presse, 

ainsi que lors des assemblées publiques des 22 et 29 mai [104] [105]. Les deux photos le plus souvent utilisées sont 

présentées en Figure 34 . Dans le WU du vendredi 16 qui publie les premières photos, le DOE confirme sur cette base que 

ƭŜ ŎƻǳǾŜǊŎƭŜ Řǳ Ŏƻƭƛǎ ǎΩŜǎǘ ǎƻǳƭŜǾŞΣ ǉǳe les dégâts visibles sont liés à la chaleur, et son porte-ǇŀǊƻƭŜ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ Ǿŀ 

ŎƻƴǘƛƴǳŜǊ ǇƻǳǊ ŘŞǘŜǊƳƛƴŜǊ ƭŀ ŎŀǳǎŜ ŘŜ ƭŀ ǊǳǇǘǳǊŜ Řǳ Ŏƻƭƛǎ Ŝǘ ǎƛ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŏƻƭƛǎ ƻƴǘ ŞǘŞ impliqués ou endommagés. Les WU 

suivants (19 et 20 mai [134] [135]ύ ŘŞŎǊƛǾŜƴǘ ƭŜ ŘƛǎǇƻǎƛǘƛŦ ǳǘƛƭƛǎŞ ǇƻǳǊ ǇƘƻǘƻƎǊŀǇƘƛŜǊ ƭŜǎ ƭƛŜǳȄΣ ŎƻƴŦƛǊƳŜƴǘ ǉǳŜ ƭΩŜƴǉǳşǘŜ 

continue et que le LANL et un autre laboratoire national du DOE testent les composants chimiques et radiologiques du lot 

de déchets incriminés. Le gros plan est publié le 23 mai [136].  

 

Figure 34 : Images du colis les plus utilisées par la presse en mai 2014 

à gauche, la première rendue publique le 16 mai 2014 
à droite le gros plan du colis 68660 publié le 23 mai 

(source DOE [34]) 

4.2 INFORMATIONS ATTENDUES ET COMMUNIQUEES 

Cette partie traite des sujets évoqués dans les supports analysés, en faisant ressortir aussi objectivement que possible les 

faits, les attentes, les informations fournies et les réactions. Les éléments rapportés ne sont pas jugés. On notera que 

ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘŜǎ ŎƻƳƳŜƴǘŀƛǊŜǎ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ŜǎǘΣ ŎƻƳƳŜ ŘŞƧŁ Şvoqué, due à une obligation de réserve vis-à-vis de la presse. 
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Les sujets retenus ici sont ceux qui font plus particulièrement sens pour certaines parties prenantes (risque physique 

encouru, emploi et avenir du WIPP, compréhension de la nature et des causes ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘύ. Lŀ ŘȅƴŀƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ 

ǉǳƛ ǎΩƛƴǎǘŀƭƭŜ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ces sujets est également abordée.  

4.2.1 IMPACT DIRECT SUR LES PUBLICS 

4.2.1.1 Risque encouru pour la population 

Suis-je concerné par le relâchement ?  

Ce sujet est illustré par la chronologie et les figures de ƭΩANNEXE 2.  

Le DOE ŀ ŘΩŀōƻǊŘ annoncé le 15 février un relâchement « potentiel » [88] puis restreint ŀǳ ǎŜƛƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ [89]. Le DOE, 

ǉǳƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƭŜ ǇǊŜƳƛŜǊ Ł ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŜǊ ǎǳǊ ŎŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ dans ƭΩŀǘƳƻǎǇƘŝǊŜ όcf. ANNEXE 2, POTR, 18 février), annonce le 

мф ŦŞǾǊƛŜǊ ǳƴ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ Ł ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ [90], ŀǾŀƴœŀƴǘ ƭΩƘȅǇƻǘƘŝǎŜ ǉǳΩƛƭ a eu lieu dans les moments de 

basculement vers le mode filtration, et le CEMRC met en ligne les niveaux de radioactivité détectés par une station à environ 

1 km du WIPP [6].  

Ce qui semblait intéresser davantage ƭŜ ǇǳōƭƛŎ Şǘŀƛǘ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜ ƭŀ Ǉƻƭƭǳǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŀǘƳƻǎǇƘère pour que chacun détermine 

ǎΩƛƭ Şǘŀƛǘ ŎƻƴŎŜǊƴŞ ƻǳ ƴƻƴ ǇŀǊ ƭŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘΦ 9ƴ ƭΩŀōǎŜƴŎŜ ŘΩǳƴŜ ƳƻŘŞƭƛǎŀǘƛƻƴ ǇǳōƭƛŞŜ Řǳ ǇŀƴŀŎƘŜ ƘƻǊǎ Řǳ ǎƛǘŜΣ ŘŜǎ 

blogueurs en proposent donc (cf. ANNEXE 2, Climate Viewer le 20 février et Bobby1 le 22 février). Dans ce climat 

ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ Ŝǘ ŘŜ ƳŞŎƻƴƴŀƛssance, ces modélisations font ōƻǳƭŜ ŘŜ ƴŜƛƎŜ ǎǳǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎ ǎƛǘŜǎΣ Ŝǘ ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ōƭƻƎueurs 

suggèrent de se tenir prêt à évacuer, arguant que le WIPP fuit encore. Le DOE se veut rassurant dans ses communiqués des 

jours suivants. Mais la vague de questionnements continue (POTR, Atomic insights, agreenroad, Nuke Pro, Common 

5ǊŜŀƳǎΣΧύΣ ǎŜ Ƴşƭŀƴǘ ŀǳǎǎƛ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ŀǾŜŎ ƭŜǎ ƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜǎ ƭƛŞŜǎ à la contamination (cf. infra) et culmine mi-mars 

(ENENews, Nukepro, Political Ears) quand un blog publie le 16 mars une cartographie de la zone à évacuer incluant des 

parties du Nouveau-aŜȄƛǉǳŜΣ Řǳ ¢ŜȄŀǎ Ŝǘ Řǳ aŜȄƛǉǳŜΣ ŀƳŜƴŀƴǘ ƭŜ 5h9 Ł ǊŞŦǳǘŜǊ ƭŀ ƴŞŎŜǎǎƛǘŞ ŘΩŞǾacuer dans le WU du 17 

mars. Les 21 et 22 mars (cf. ANNEXE 2ύΣ н ōƭƻƎǎ ƛƴǎƛǎǘŜƴǘ Ł ƴƻǳǾŜŀǳ ǎǳǊ ƭŜ ŘŀƴƎŜǊ ǇǊŞǎŜƴǘŞΣ Ƴŀƛǎ ŎŜƭŀ ƴΩŀƳŝƴŜ Ǉŀǎ ƭŜ 5h9 Ł 

réagir à nouveau, la première communication ayant probablement dû paraître suffisante à rassurer le public ayant vu les 

blogs.  

Il est à noter que la seule modélisation disponible sur le site du DOE concernant la contamination radiologique locale figure 

dans un rapport (très) technique de la NARAC daté du 10 mars [53] ; il est associé à une fiche estimant les doses reçues par 

les travŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŝǘ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ Ł ǇǊƻȄƛƳƛǘŞ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƭƻǊǎ Řǳ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘΦ 

Un autre relâchement est-il possible ? 

Une première question est celle de relâchements dus à la contamination du système de ventilation, qui participe à la vague 

ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ŞǾƻǉǳŞŜ ci-dessus. Ce nΩŜǎǘ ǉǳŜ ƭŜ му ƳŀǊǎ ǉǳŜ ƭŜ 5h9 rend public un relâchement de faible ampleur (du aux 

dépots dans le système de ventilation) observé le 11 mars (cf. ANNEXE 2), avertissant à cette occasion le public de la 

possibilité de remise en suspension épisodique de cette contamination, pouvant conduire à des relâchements secondaires 

de quantités négligeables de radioactivité. Mais ce qui semble avoir été retenu par le public Ŝǎǘ ǉǳΩƛƭ ȅ ŀ ŜƴŎƻǊŜ Ŝǳ ǳƴ 

relâchement et que la communication en a été tardive, peu importe ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ Ŝǘ la faiblesse de la quantité de radioactivité 

en jeu. [ƻǊǎ ŘŜ ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ Řǳ 16 octobre 2014, le président du NWP indique quΩun ventilateur a priori contaminé 

va redémarrer dans la semaine [107], indiquant que les précautions ont été prises pour protéger les travailleurs et 

ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘ Ŝǘ ǉǳΩǳƴŜ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ǊŜƴŦƻǊŎŞŜ ŀ ŞǘŞ ƳƛǎŜ Ŝƴ ǇƭŀŎe. Seul le blogueur Bobby1 [266] réagit à cette annonce 

ǎΩƛƴǘŜǊǊƻƎŜŀƴǘ ǎǳǊ ǉǳƛ ŀ ŀǳǘƻǊƛǎŞ ƭŜ ǊŜŘŞƳŀǊǊŀƎŜ Řǳ ǾŜƴǘƛƭŀǘŜǳǊ Ŝǘ ǇƻǳǊǉǳƻƛ ŎŜƭǳƛ-Ŏƛ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ simplement remplacé. Dans le 

WU du 23 octobre [140], puis lors de ƭΩŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ du 6 novembre [108] b²t ŀ ŎƻƴŦƛǊƳŞ ƭŀ ǊŞǳǎǎƛǘŜ ŘŜ ƭΩƻǇŞǊŀǘƛƻƴ 

de redémarrage et expliqué ŎƻƳƳŜƴǘ ǎΩŞǘŀƛǘ ŘŞǊƻǳƭŞŜ ƭŀ ƳƛǎŜ Ł ƭΩŀōǊƛ ŘŜǎ ŜƳǇƭoyés ainsi que le délai requis pour analyser 

les filtres des échantillonneurs. 5ŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜΣ ŎŜǘ ŞǇƛǎƻŘŜ ƴΩŀ ŞǘŞ ǊŜƭŀǘŞ ǉǳŜ tardivement, et ŘΩǳƴŜ ƳŀƴƛŝǊŜ Ǉƭǳǘƾǘ 

inquiétante : par exemple Associated Press [311] reprend le 6 novembre les éléments du WU en titrant « Un échantillonnage 

détecte de la contamination au stockage nucléaire » et ENENews affirme que les niveaux de radiation ont augmenté de 

7 000% et que les employés ont été Ƴƛǎ Ł ƭΩŀōǊƛ [341]. 
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[Ωinquiétude ǉǳŜ ŘΩŀǳǘǊŜǎ Ŏƻƭƛǎ ǎŜ ǊƻƳǇŜƴǘ Ŝǘ provoquent un autre relâchement est revenue à plusieurs reprises dans la 

période ǉǳƛ ǎΩŜǎǘ ŞŎƻǳƭŞŜ ŜƴǘǊŜ ƭŜǎ ŘŜǳȄ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘŜ ƭΩ!L.Σ ǎŜƭƻƴ ƭŜ ǎŎƘŞƳŀ ǊŞŎǳǊǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǉǳŜƭ ŘŜǎ ƛnformations partielles 

Ŝǘ ǇŀǊŦƻƛǎ ŀƳōƛƎǳšǎ ǎƻƴǘ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞŜǎΣ ǎǳƛǾƛŜǎ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊétations nécessitant ensuite de clarifier la situation ou rassurer 

les personnes. Début avril, Řŀƴǎ ƭΩǳǊƎŜƴŎŜ de respecter la date butoir du nettoyage du LANL, le DOE avait organisé le 

convoyage des colis du LANL (cf. 5.3) vers le centre dit de « Waste Control Specialists (WCS) » au Texas ; 1 mois après, le 

Wipp Update du 2 mai intitulé « /ƻǊǊŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴǎ ǎǳǊ ƭΩǳǘƛƭƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƻȄȅŘŜ ŘŜ ƳŀƎnésium au WIPP » explique 

rapidement ǉǳŜ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛƎŀǘƛƻƴ ǎŜ ǇŜƴŎƘŜ ǎǳǊ ζ la posǎƛōƛƭƛǘŞ ǉǳΩǳƴŜ ǊŞŀŎǘƛƻƴ ŎƘƛƳƛǉǳŜ ŀƛǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ Řŀƴǎ ǳƴ ŦǶǘ » et que « pour 

ƳŀƛƴǘŜƴƛǊ ƴƻǘǊŜ ŘŜǾƻƛǊ ŘŜ ǇǊƻǘŜŎǘƛƻƴ ŘŜǎ ǘǊŀǾŀƛƭƭŜǳǊǎΣ ŘŜǎ ǊŞǎƛŘŜƴǘǎ Ŝǘ ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ŎƻƴǾƻƛǎ ŘΩǳƴŜ ŦƛƭƛŝǊŜ ǎǇŞŎƛŦƛǉǳŜ 

de déchets vers WCS ont été momentanément interrompus » [129].  

Les flux de communication à cette période sont illustrés dans la Figure 35 : ƭŀ ǇƘŀǎŜ ŘΩinquiétude débute peu après cette 

annonce, le 8 mai, lorsque le DOE évoque la cause potentielle du relâchement Řǳ мп ŦŞǾǊƛŜǊ ƭƻǊǎ ŘΩǳƴŜ ŀǎǎŜƳōƭŞŜ ǇǳōƭƛǉǳŜ 

[102] (cf. 4.2.2.2) et que J. Conca (cf. 4.1.3) la commente sur son blog le 10 mai [269]; il insiste entre autres sur la « chance » 

ǉǳŜ ƭŜ Ŏƻƭƛǎ ǎŜ ǎƻƛǘ ǊƻƳǇǳ ŀǳ ²Ltt Ŝǘ ƴƻƴ ŀƛƭƭŜǳǊǎ Ŝǘ ǊŜŎƻƳƳŀƴŘŜ ƭŀ ŦŜǊƳŜǘǳǊŜ ŘŜ ƭŀ ȊƻƴŜ с Ŝǘ ƭΩŜƴǾƻƛ ǎƻǳǎ ŎƻƴŦƛƴŜƳŜƴǘ ŘŜǎ 

autres coƭƛǎ ǎƛƳƛƭŀƛǊŜǎ ŀǳ ²Ltt ǇƻǳǊ ǉǳΩƛƭǎ ǎƻƛŜƴǘ ǎǘƻŎƪŞǎ Řŀƴǎ ƭŀ ȊƻƴŜ т ŀǾŀƴǘ ǎŀ ŦŜǊƳŜture. Le deuxième ordre administratif 

du NMED est donné le 12 mai [178], complétant celui de février (cf. ANNEXE 5). [ΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ Řǳ ǇǳōƭƛŎ ŘΩǳƴ ƴƻǳǾŜŀǳ 

relâchement est renforcée ƭŜ мс Ƴŀƛ Ł ƭΩƻŎŎŀǎion de la publication par le DOE dans un WU [133] de la photo du colis rompu 

(cf. 4.1.4) provenant du LANL. Le jour même la photo est éditée en gros plan par un article de la presse de Santa Fe [373] 

accompagnée de commentaires de D.Hancock, J.Conca et G. Mello, et les éléments du WU et la demande de J.Heaton 

(CNMTF) au DOE sont relayés ǇŀǊ ƭΩŀƎence Reuters [369] : « combien de temps faudra-t-il encore attendre pour que la 

ŘŞŎƛǎƛƻƴ ŘŜ ǇǊŜƴŘǊŜ ǳƴ ǘǊŀƴǎǇŀƭŜǘǘŜ Ŝǘ ŘΩŀƭƭŜǊ ŎƘŜǊŎƘŜǊ ŎŜǎ ŦǶǘǎ ǎƻƛǘ ǇǊƛǎŜ ? ». Le troisième ordre administratif du NMED (pour 

le LANL), et le quaǘǊƛŝƳŜ όǇƻǳǊ ƭŜ ²Lttύ ŘŜƳŀƴŘŀƴǘ ƭΩƛǎƻƭŜƳŜƴǘ ŘŜǎ Ŏƻƭƛǎ Řǳ ǘȅǇŜ ŘŜ ŎŜƭǳƛ ƛƴŎǊƛƳƛƴŞ ŀƛƴǎƛ ǉǳŜ ƭΩŀŎŎŞƭŞǊŀǘƛƻƴ 

de la fermeture de la zone souterraine 6 et de la chambre 7 de la zone 7, se succèdent les 19 et 20 mai [179] [180]. Plusieurs 

articles dans la presse citent la dangerosité de centaines de colis de déchets contenant le mélange incriminé et un risque 

ŞƭŜǾŞ ŘΩŜȄǇƭƻǎƛƻƴ όŀǳ ŎƻƴǘǊŀƛǊŜ Řǳ Ƴƻǘ ǊǳǇǘǳǊŜ ŜƳǇƭƻȅŞ ǇŀǊ ƭŜ 5h9ύΣ ŎƻƳƳŜ ƭΩƛƭƭǳǎǘǊŜ ōƛŜƴ ƭŜ ǘƛǘǊŜ ŘΩǳƴ ŀǊǘƛŎƭŜ ƛƴǘŜǊƴŜǘ Řǳ 

journal scientifique américain de portée internationale « Nature » : « Installation pour les déchets nucléaires en alerte élevée 

liée au risque de nouvelles explosions » [361]. Suivent les articles concernant ƭΩƻǊƛƎƛƴŜ ŘŜ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘ Ŝǘ ƭŜǎ ǊŜǎǇƻƴǎabilités (cf. 

4.2.2.2). Bobby1 ǊŞǎǳƳŜ ōƛŜƴ ƭΩŞǘŀǘ ŘΩŜǎǇǊƛǘ ŀƳōƛŀƴǘ ǎǳǊ ǎƻƴ ōƭƻƎ όо0 mai) : « toutes les réponses sur le WIPP génèrent 

encore plus de questions » [265].  

Les propos de R. Flynn en juin 2014 expliquant aux citoyens que le NMED a demandé au DOE de prévoir leur protection dans 

ƭΩŞǾŜƴǘǳŀƭƛǘŞ ǉǳΩǳƴ ŀǳǘǊŜ Ŏƻƭƛǎ ǎŜ ǊƻƳǇŜ Ŝǘ ǉǳΩƛƭ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ƴŞŎŜǎǎŀƛǊŜ ŘŜ ǎΩƛƴǉǳƛŞǘŜǊ ƴΩƻƴǘ ŎŜǇŜƴŘŀƴǘ pas rassuré tout le 

monde : si la presse communique de manière relativement peu alarmiste, plusƛŜǳǊǎ ǎƛǘŜǎ ŘΩŀŎǘǳŀƭƛǘŞǎ ŀƭǘŜǊƴŀǘƛǾŜǎ Ŝǘ ōƭƻƎǎ 

ǊŜǇǊŜƴƴŜƴǘ ƭΩŀǊǘƛŎƭŜ de ƭΩŞŎǊƛǾŀƛƴ ²Φ .ƻŀǊŘƳŀƴΣ dans lequel ce dernier fait référence à des niveaux élevés de radiation qui 

auraient été détectés par le NMED en juin et à un relâchement de mi-mars deux fois plus important que celui de février, et 

déclare que le WIPP fuit encore [260]. Ces niveaux ne sont pas corroborés par les mesures officielles, mais on voit ici 

ƭΩƛƳǇƻǊǘŀƴŎŜ ŘŜ ƭŀ ǇƭŀŎŜ ƭŀƛǎǎŞŜ Ł ƭΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ŘŜǎ ŎƘƛŦŦǊŜǎ Ŝǘ Řes informations données par les différentes sources dans 

ƭŀ ŎƛǊŎǳƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴΦ  

Mi-ǎŜǇǘŜƳōǊŜ нлмпΣ ƭΩŜȄƛǎǘŜƴŎŜ ŘΩǳƴ Ŏƻƭƛǎ ζ frère » révélée par un responsable du LANL dans la presse locale est reprise par 

le journal de Carlsbad et celui de Santa-Fe [325]Σ ƛƴŘƛǉǳŀƴǘ ǉǳŜ ŎŜ Ŏƻƭƛǎ Ŝǎǘ ŀǳ ²Ltt όŁ ǘƻǊǘ ǇǳƛǎǉǳΩƛƭ Şǘŀƛǘ entreposé au LANL, 

Ƴŀƛǎ ƭŜ 5h9 ƴΩŀǾŀƛǘ ǊƛŜƴ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞ Řŀƴǎ ƭŜs WU auparavant à ce sujet ou à propos de la coordination entre le LANL et le 

WLttύΦ [Ŝǎ ƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜǎ ǎǳǊ ǎŀ ǊǳǇǘǳǊŜ ǇƻǘŜƴǘƛŜƭƭŜ ǎΩŀŎŎŜƴǘǳŜƴǘ ǉǳŀƴŘ ƭΩŀƎŜƴŎŜ wŜǳǘŜǊǎ όǊŜǇǊƛǎŜ ǇŀǊ ŘΩŀǳǘǊŜǎύ ǘƛǘǊŜ « un 2ème 

conteneur a peut-être fui dans le stockage nucléaire situé dans le Nouveau-Mexique » [371], amenant à une nécessaire 

clarification dans le WU du jour (19 septembre) [139] ǇǊŞŎƛǎŀƴǘ ōƛŜƴ ǉǳŜ ƭŜ Ŏƻƭƛǎ Ŝƴ ǉǳŜǎǘƛƻƴ ƴΩŀ Ǉŀǎ ǊƻƳǇǳ όƳŀƛǎ ǘƻǳƧours 

ǎŀƴǎ ǇǊŞŎƛǎŜǊ ǎΩƛƭ Ŝǎǘ ǎǘƻŎƪŞ ŀǳ ²Ltt ƻǳ ŜƴǘǊŜǇƻǎŞ ŀǳ [!b[ύ Ŝǘ ǉǳΩǳƴ ŘŜǳȄƛŝƳŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ ƴΩŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ƭƛŜǳ ŎƻƳƳŜ ǎǳƎƎŞǊŞ 

ǇŀǊ ƭŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ ŘŜ ǇǊŜǎǎŜΦ ¢Ǌŝǎ ǇŜǳ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŎƻƳƳǳƴƛǉǳŞe au public sur la surveillance des colis du même type.Fin 

septembre 2014, ǳƴ ŀǊǘƛŎƭŜ ŘΩǳƴ ƳŀƎŀȊƛƴŜ Řǳ ǎŜŎǘŜǳǊ ŞƴŜǊƎŞǘƛǉǳŜ ƳŜƴǘƛƻƴƴŜ ǉǳŜ ƭŜǎ ƎŀȊ ǎΩŀŎŎǳƳǳƭŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜǎ Ŏƻƭƛǎ Ŝǘ ǉǳŜ 

la surveillance est accrue, mais quelques semaines plus tard, la presse locale (ǊŜƭŀȅŞŜ ǇŀǊ ƭΩ!tύ ǊŀǇǇƻǊǘŜ ǉǳŜ ƭŜǎ Ŏƻƭƛǎ 

apparaissent stables (cf. 5.3). Il y a ensuite eu peu ŘŜ ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴǎ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ƻǳ dans les blogs sur les 

ǊƛǎǉǳŜǎ ŘŜ ǊǳǇǘǳǊŜ ŘΩǳƴ ŀǳǘǊŜ Ŏƻƭƛǎ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ ǇŀǊǳǘƛƻƴ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭŀ ¢!¢ Ŝƴ ŀǾǊƛƭ нлмр όŎŦΦ 4.2.2.1). Dans la presse qui 

ǎΩŀƎƛǘŜ ŀƭƻǊǎ Ł ƴƻǳǾŜŀǳΣ ƭŀ ǘŜƴŜǳǊ ŘŜǎ ŀǊǘƛŎƭŜǎ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ƭƻŎŀƭŜ ŘŜ /ŀǊƭǎōŀŘ Ŝǘ ŘΩ!ƭōǳǉǳŜǊǉǳŜ Ł ŎŜ ǎǳƧŜǘ ƭŀƛǎǎŜ Ł ǇŜƴǎŜǊ 

ǉǳŜ ŎŜƭŀ ǇŜǳǘ ǊŞǎǳƭǘŜǊ Řǳ ƳŀƴǉǳŜ ŘŜ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ ŜƴǾŜǊǎ ƭΩƛƴǎǘƛǘǳǘƛƻn, percevant la prudence du propos des institutions comme 

une minimisation du risque. 
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Figure 35 : Flux de communication du 2 mai au 7 juin 2014 

4.2.1.2 La contamination du personnel 

Ce sujet est illustré dans la chronique (dates en gras) et les figures de ƭΩANNEXE 2.  
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Figure 36 : dessin de John Trever du 27 avril 201453,  

« Difficile de croire que ce truc reste dangereux pour 240000 ans !» ς « Plus que 239985 à tenir !»  
panneau : « мр ƧƻǳǊǎ ŀƴƴŞŜǎ ŎƻƴǎŞŎǳǘƛŦǎ ǎŀƴǎ ǳƴ ŀŎŎƛŘŜƴǘ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞ » (source [287]b) 

[Ŝ ǎǳƧŜǘ ŘŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ŀ ƎŞƴŞǊŞ ōŜŀǳŎƻǳǇΣ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ Ŝǘ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜΣ ǾƻƛǊŜ ŘŜ ŦǊǳǎǘǊŀǘƛƻƴ Υ ǎǳǊ ƭŜ 

ŘŜǾŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎŎŝƴŜ ƧǳǎǉǳΩŀǳ мл ƳŀǊǎΣ Ǉǳƛǎ Ǉƭǳǎ ǎǇƻǊŀŘƛǉǳŜƳŜƴǘ ƧǳǎǉǳΩŁ ƭŀ Ŏƭƾǘǳre le 15 mai de la campagne de tests 

ǾƻƭƻƴǘŀƛǊŜǎ όŀƴƴƻƴŎŞŜ Řŀƴǎ ƭŜ ²¦ Řǳ ƧƻǳǊύΣ ƭŜ ǎǳƧŜǘ ŀ Ŧŀƛǘ ŘŞōŀǘΣ ŀǳ ƎǊŞ ŘŜ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ ŘƻƴƴŞŜΣ ƻǳ Ǉƭǳǎ ŜȄŀŎǘŜƳŜƴǘ ŘŜ 

ƭΩƛƴǎǳŦŦƛǎŀƴŎŜ ŘŜ ŎŜlle-ci.  

La communication du DOE concernant la contamination du personnel a commencé par le communiqué de presse du 26 

février : pendant les 12 ƧƻǳǊǎ ǎǳƛǾŀƴǘ ƭΩŀŎŎƛŘŜƴǘΣ ǊƛŜƴ ƴΩŀ ǎŜƳōƭŜ-t-il filtré concernant les analyses de contamination interne 

qui ont été réalisées pendant cette période, et les esprits étaient plutôt orientés vers la surveillance radiologique. Le DOE 

avait en effet annoncé, par communiqués de presse le 15 février, ǉǳΩŀǳŎǳƴŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ƴΩŀǾŀƛǘ ŞǘŞ ŘŞǘŜŎǘŞŜ ǎǳǊ ƭŜ 

personnel et les équipements, et ƭŜ нп ŦŞǾǊƛŜǊΣ ǎǳƛǘŜ Ł ƭΩŜŦŦŜǊǾŜǎŎŜƴŎŜ ŘŜǎ ǊŞŀŎǘƛƻƴǎ ŀǳǘƻǳǊ ŘŜ ƭΩŀƳǇleur du relâchement (cf. 

4.2.2.1)Σ ǉǳΩǳƴŜ ŜǎǘƛƳŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭŀ ŘƻǎŜ ǊŞǎǳƭǘŀƴǘ ŘŜ ƭŀ ǎǳǊǾŜƛƭƭŀƴŎŜ ƴŜ présentait pas de risque pour le public. 

La communication du DOE, notamment de par son caractère tardif, sporadique et incomplet, a été ressentie par le public 

comme un manque de transparence de la part du DOE. Cet échec de communication a été relevé dans la presse (cf. ANNEXE 

2Σ нп ŀǾǊƛƭύΦ [ΩŀƴŀƭȅǎŜ ŘŜǎ ǎǳǇǇƻrts étudiés fait ressortir que :  

¶ [ΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ sur le caractère systématique des tests (et donc la levée de doute), qui ont pour partie été effectués sur 

demande des individus, semblait indiquer que le nombre de personnes testées a été délibérément restreint. Le 5 mars 

2014, le DOE confirme dans un communiqué de presse [94] que toutes les personnes qui voudront être testées le seront. 

 

53 [N.D.L.R.] Dessin publié dans la rubrique « opinion η ŘŜ ƭΩ!ƭōǳǉǳŜǊǉǳŜ WƻǳǊƴŀƭ όŘŜǎǎƛƴ ǉǳƻǘƛŘƛŜƴ ǉǳƛ ƴΩƛƭƭustre pas un article précis du journal), publié 
vers la fin de cette période de questionnement sur la contamination du personnel : il fait aussi écho au raǇǇƻǊǘ ŘŜ ƭΩ!L. ǉǳƛ ǾƛŜƴǘ ŘΩşǘǊŜǇǳōƭƛŞ όōƻǳŎƘƻƴ 
Řǳ Ŧǳǘ ǉǳƛ ǎŀǳǘŜ ǎŀƴǎ ǉǳŜ ƭŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ ƴŜ ǎΩŜƴ ŀǇŜǊœƻƛǾŜƴǘΣ н ŀŎŎƛŘŜƴǘǎ ǎǳŎŎŜǎǎƛŦǎ ǘƻǳŎƘŀƴǘ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŞǎ Řǳ ²Ltt ŀƭƻǊǎ ǉǳΩŀǳŎǳƴ Řŀƴǎ ƭŜǎ мр ŀƴƴŞŜǎ 
précédentes). 
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5ΩŀǳǘǊŜ ǇŀǊǘΣ ƭŜ ŘŜǊƴƛŜǊ ƎǊƻǳǇŜ Řes quatre personnes testées positives le 27 marsΣ ŀǾŀƛǘ ōŞƴŞŦƛŎƛŞ ŘΩǳƴŜ ƳŞǘƘƻŘŜ 

différente de celle employée ƧǳǎǉǳΩŀƭƻǊǎΣ Ŝǘ ǇŜǊƳŜǘǘŀƴǘ ŘΩŀōŀƛǎǎŜǊ ƭŜ ǎŜǳƛƭ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŞǘŜŎǘŀōƭŜΦ bŜ ǎŀŎƘŀƴǘ 

comment ces tests sont effectués, le public se demandait si cela voulait dire que les personnes annoncées positives 

dans les tests de suivi (cf. ANNEXE 2, 4 le 9 mars, 4 le 27 mars, 1 le 29 mars) effectués après la première série de test 

(13 personnes positives) avaient a priori été considérées comme non contaminéeǎ ƻǳ ǎΩƛƭ ǎΩŀƎƛǎǎŀƛǘ ŘΩŜǊǊŜǳǊǎ ǾƻƛǊŜ 

ŘΩƻƳƛǎǎƛƻƴǎΦ  

¶ Le manque de contextualisation, notamment sur les types de contamination (interne, externe) et sur les conséquences 

de celle-ci (dose, dose cǳƳǳƭŞŜΧύ Ŝǘ ƭŜ ǇǊƻǘƻŎƻƭŜ ŘŜ ǘŜǎǘǎ ŜŦŦŜŎǘǳŞǎΣ ǊŜƴŘŀƛǘ ƭΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛon reçue difficilement 

appréhendable : de nombreuses questions ont été posées sur ce que sont des tests radiotoxicologiques, sur les 

motivations de réaliser ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘΩǳǊƛƴŜ Ŝǘκƻǳ ŦŞŎŀƭŜǎΣ ǎǳǊ ƭŜ Ŧŀƛǘ ǉǳΩun test peut être positif et un autre négatif, sur 

le pourquoi ŘŜ ƭΩŞǘŀƭŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ǘŜƳǇǎ ŘŜǎ résultats, etc. (cf. ANNEXE 2, 5 et 6 mars). 

¶ La comƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ǊŜǎǘŀƛǘ ŜǎǎŜƴǘƛŜƭƭŜƳŜƴǘ ǉǳŀƭƛǘŀǘƛǾŜΣ Ŝǘ ƭƻǊǎǉǳΩŜƭƭŜ Şǘŀƛǘ ŎƘƛŦŦǊŞŜΣ ǘǊŝǎ ǊŀǊŜƳŜƴǘΣ ƭŜǎ ǳƴƛǘŞǎ ŜƳǇƭƻȅŞŜǎ 

demeuraient oōǎŎǳǊŜǎ Ŝǘ ƴƻƴ ŎƻƴǘŜȄǘǳŀƭƛǎŞŜǎ όŘǇƳΣ ƳǊŜƳΣ .ǉΣ Ƴ{ǾΧύΦ [Ŝǎ ŎƻƳǇŀǊŀƛǎƻƴǎ ŘŜ Ŏƻƴǘŀmination interne 

semblaient parfois étranges : par exemple rapportées au bruit de fond (cf. ANNEXE 2, 9 mars) utilisé pour décrire la 

contamination ŘŜ ƭΩŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘΦ 

¶ Les annonces faites étaient ressenties parfois comme incohérentes : les résultats sont positifs dans les analyses fécales 

mais « ƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŘŞǘŜŎǘŀōƭŜ Řŀƴǎ ŘŜǎ ŀƴŀƭȅǎŜǎ ŘŜǎ ǳǊƛƴŜǎΣ ŎŜ ǉǳƛ ƛƴŘƛǉǳŜ ǉǳŜ ƭŀ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ƴΩŀ 

pas été inhalée » (cf. ANNEXE 2, 9 mars). PǳƛǎǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘŜ ŎƻƴǘŀƳƛƴŀǘƛƻƴ ŜȄǘŜǊƴŜ όǾŞǊƛŦƛŎŀǘƛƻƴ ŀǾŀƴǘ ŘŜ ǉǳƛǘǘŜǊ 

le site le jour du relâchement), cette annonce crée une confusion sur la manière dont ces personnes ont été 

contaminées, sinon par inhalation, ce que le DOE clarifiera le lendemain.  

Il est assez surprenant de ne trouver aucune ƳŀƴƛŦŜǎǘŀǘƛƻƴ ŘΩƛƴǉǳƛŞǘǳŘŜ ƻǳ ƳŜƴǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭŀ ǇǊŜǎǎŜ ǎǳǊ ƭΩŜȄǇƻǎƛǘƛƻƴ Ł ƭŀǉǳŜƭƭŜ 

auraient été soumis les travailleurs54 ǎƛ ƭΩŀŎŎiŘŜƴǘ ŀǾŀƛǘ Ŝǳ ƭƛŜǳ ǇŜƴŘŀƴǘ ǳƴŜ ǇŞǊƛƻŘŜ ŘΩŀŎǘƛǾƛǘŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴ. La seule 

mention trouvée est celle de la lettre du 21 mars 2014 du DNFSB [17]Σ ǉǳƛ Ŧŀƛǘ ǊŜƳŀǊǉǳŜǊ ŀǳ 5h9 ǉǳΩƛƭ ŀ Ŝǳ ōŜŀǳŎƻǳǇ ŘŜ 

ŎƘŀƴŎŜ ǉǳΩƛƭ ƴΩȅ ŀƛǘ Ǉŀǎ Ŝǳ ŘΩŜƳǇƭƻȅŞ Řŀƴǎ ƭŜ ǎƻǳǘŜǊǊŀƛƴΦ  

4.2.1.3 Quel avenir ? Emploi et conditions de travail 

Pendant les deux premiers mois, il nΩȅ ŀ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ŘΩƛƴŎŜǊǘƛǘǳŘŜ ǎǳǊ ƭŜ ǊŜŘŞƳŀǊǊŀƎŜ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ Ł ǊŜƭŀǘƛǾŜƳŜƴǘ ŎƻǳǊǘ 

terme Υ ƭΩŞǘŜƴŘǳŜ ŘŜǎ ŘŞƎŃǘǎ ƴΩŜǎǘ Ǉŀǎ ŜƴŎƻǊŜ ǘƻǘŀƭŜƳŜƴt évaluée, et les considérations sont plutôt centrées sur la « perte » 

de travaƛƭ ǇƻǎǎƛōƭŜ ǇŜƴŘŀƴǘ ƭΩŀǊǊşǘΣ ŎǊŀƛƴte rapidement dissipée par le reclassement des travailleurs sur le site (cf. ANNEXE 

2, 11 et 12 mars). Les inquiétudes concernant les répercussions sur les activités annexes comme le transport arriveront plus 

ǘŀǊŘΣ ǉǳŀƴŘ ƛƭ ŘŜǾƛŜƴŘǊŀ ŎƭŀƛǊ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ǎŜǊŀ ŦŜǊƳŞŜ ǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ǘŜƳǇǎΦ 

[ΩŀǊǊƛǾŞŜ Řǳ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Ŝƴ ƳŀǊǎ нлмп ŘǊŜǎǎŜǊŀ ǳƴŜ ƛƳŀƎŜ Řǳ ²Ltt ǘǊŝǎ différente de celle généralement 

communiquée et retenue ƧǳǎǉǳΩŀƭƻǊǎ comme en témoignait la photographie publiée dans le ōǳƭƭŜǘƛƴ ŘΩƛƴŦƻǊƳŀǘƛƻƴ Řǳ 

NNMCAB [237] 55, prise lors de sa visite au WIPP en novembre 2013 (cf. Figure 37, [238]). 

[Ŝ ǊŀǇǇƻǊǘ ǎǳǊ ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ ƳƻƴǘǊŜ ǉǳŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴΣ ƭƻǳŞŜ ǇŀǊ ƭŜ 5h9 Ŝƴ нлмо ǇƻǳǊ ǎƻƴ ƴƛǾŜŀǳ ŞƭŜǾŞ ŘŜ ǎǶǊŜǘŞ όƳŞŘŀƛƭƭŜ 

obtenue pour la 25ème ŦƻƛǎύΣ ƴΩŞǘŀƛǘ Ŝƴ Ŧŀƛǘ Ǉŀǎ ǇǊşǘŜ Ł ŦŀƛǊŜ ŦŀŎŜ Ł des ǎƛǘǳŀǘƛƻƴǎ ŘΩǳǊƎŜƴŎŜΦ 9ƴ ƻǳǘǊŜΣ ƭΩ!L. ŎƻƴǎƛŘŝǊŜ ǉǳŜ 

ƭΩƛƴŎŜƴŘƛŜ Şǘŀƛǘ ŞǾƛǘŀōƭŜΦ 

Dans le premier rapport sur le relâchement (avril 2014) [58], le public apprend que certains éléments du système de 

ǾŜƴǘƛƭŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ƴΩont pas été correctement dimensionnés, menant au relâchement, que les balises 

fƻƴŎǘƛƻƴƴŀƛŜƴǘ ǘǊŝǎ Ƴŀƭ Ŝǘ ǉǳŜ ƭŜ ōŀǎŎǳƭŜƳŜƴǘ Ŝƴ ƳƻŘŜ ŦƛƭǘǊŀǘƛƻƴ ƴŜ ǎŜ Ŧŀƛǎŀƛǘ Ǉƭǳǎ ŘŜ ƳŀƴƛŝǊŜ ŀǳǘƻƳŀǘƛǉǳŜΦ [ΩAIB qualifie 

ŀǳǎǎƛ ƭŜ ǊŜƭŃŎƘŜƳŜƴǘ ŘΩŞǾƛǘŀōƭŜΦ [ŀ ŎƻƴŦƛŀƴŎŜ ǉǳŜ ƭŜ ǇǳōƭƛŎ ŀǾŀƛǘ Řŀƴǎ ƭΩƛƴǎǘŀƭƭŀǘƛƻƴ ŘŜǇǳƛǎ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ est remise en question : 

elle ǎΩŞǘŀƛǘ ŎƻƴǎǘǊǳƛǘŜ ŀǳ Ŧƛƭ ŘŜǎ ŀƴƴŞŜǎ Ǿƛŀ ƭŀ ŎƻƳƳǳƴƛŎŀǘƛƻƴ ζ positive » du WIPP (cf. supra), mais résultait aussi (pour le 

ǇǳōƭƛŎ ŀǾŜǊǘƛύ ŘŜ ƭŀ ǇǊŞǎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ99DΣ ƎǊƻǳǇŜ ǇƭǳǊŀƭƛǎte de scientifiques universitaires qui avaient assuré une vigilance et un 

suivi ǊƛƎƻǳǊŜǳȄ ŘŜ мфту ƧǳǎǉǳΩŜƴ нллп Ŝǘ Řƻƴǘ ƭŜǎ ǊŀǇǇƻǊǘǎ ŘΩŜȄǇŜǊǘƛǎŜǎ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘ Řǳ 5h9 ŞǘŀƛŜƴǘ ǊŜƴŘǳǎ ǇǳōƭƛǉǳŜs (Ceci 

 

54 [N.D.L.R.] Sans pouvoir faire de lien de cause à effet, rappelons cependant le devoir de réserve des employés de NWP auxquels il est interdit de parler à 
la presse. 
55 [N.D.L.R.]Le NNMCAB est un groupe de citoyens dont la mission est de fournir au DOE des avis et recommandations concernant les questions de 
« nettoyage η ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭ Ŝǘ ŘŜ ƎŜǎǘƛƻƴ ŘŜǎ ŘŞŎƘŜǘǎ ǉǳƛ ŜƴǘǊŜƴǘ Řŀƴǎ ƭŜ ŎƘŀƳǇ ŘΩŀǇǇƭƛŎŀǘƛƻƴ du programme du DOE/EM au LANL. 


































































































































































































































